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Important safety instructions

WARNING!

WARNING:
Read usage instructions.

Class Il equipment or
double insulated.

WARNING:
moving parts.

This product should not be
discarded as unsorted waste
but must be sent to separate
collection facilities for recovery
and recycling.
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Relocate with 2 people in the
direction of the arrow.
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Do not relocate in the
highest position.
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Do not lift on the tubes.

X
}
}
P

Do not relocate in the direction
of the arrow.
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Do not make sudden movements.
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Do not allow children to move.

Close cover.

Only use this installation with
screens with a maximum diagonal
size of 86 inches (218 cm) and a
weight of up to 100 kg (220 Ib.)
including accessories.

Please read these safety instructions
carefully

Read all the safety instructions carefully
before installing and pay close attention to
the warnings. Failure to follow the installation
instructions or warnings may result in personal
injury and/or damage to the installation and
equipment.

Keep the safety instructions in an
easy-to-find place

Keep the safety instructions somewhere
where they are easy to find.

Specialist
This product may only be mounted
and installed by a specialist.

Follow the instructions

+ Install the installation according to the
installation manual to avoid personal injury
and/or damage to the installation.

» Before mounting, also read the installation
manual of the equipment used with the
installation.

Hardware

+ Only use mounting materials that can
support the weight of the entire installation.
Consult the manual or a specialist for the

correct length and thickness of the material.

+ No mounting materials or tools are included
for mounting the audiovisual equipment.
Consult the manual of the equipment or
call in a specialist.

Trolley

Make sure that the trolley can support
the combined weight of the screen and
accessories. The maximum load for the
trolley is stated in these instructions.

Only to be used by adults

+ This product may only be used by adults
who have read the instructions carefully
or who, due to training and/or experience,
are able to use it safely.

» Adults who have not read the instructions
carefully or who cannot use this product
safely may not operate it.

Children
Children may not operate or play with this
product.

Socket
Use an easily accessible socket that is close
to the installation.

Power cord

+ Do not use this product if the power cord
is damaged.

* Only use an extension cord with sufficient
capacity for all the connected equipment.

* Prevent people from stepping on or getting
the power cord stuck. This is especially
important at the socket, outlet and point
where the cord exits the installation.

+ Make sure the product’s power cord is easily
accessible at all times.

« If the installations does not work properly,
always remove the plug from the socket.

» Do not use the installation if the power
cord is damaged. Only replace a damaged
power cord with a new cord supplied by
ErgoXS or the supplier of this product.

* Do not use a plug adapter to connect
the power cord.

Avoid water

» To reduce the risk of fire or electric shock,
do not allow the installation to come into
contact with moisture or water.

» This product contains electronic
components. Do not allow it to come
into contact with moisture or water.

Maximum screen size

I\ Attention! Only use this installation with
screens with a maximum diagonal size of

86 inches (218 cm) and a weight of up to

100 kg (220 Ib.) including accessories.

Larger or heavier screens can cause instability
and result in injury. Always consult a specialist
when in doubt.

Do not exceed maximum capacity
Loads above the maximum allowable weight
can cause injury or damage.

Lift conditions

Only use this installation to lift a screen that
conforms to the specified dimensions and
weight. Do not use the installation to lift
people or other objects.

Raising and lowering

Lock the trolley caster wheels before raising
or lowering the screen. Also keep the caster
wheels locked while using the audiovisual
equipment.

Space for adjustment

Make sure there is sufficient space at the top
and bottom to safely move the installation up
and down.

Trapping body parts

When using this installation, body parts

such as hands and feet can become trapped.
To prevent this, avoid areas where this poses
a risk.

Do not use if damaged
Do not use the installation if it is damaged.

Do not climb oniit
Do not allow anyone to climb on the installation
or mounting equipment.




Do not use a chair to operate the screen
Do not use a chair or other object for extra
height to operate the screen. Install the
device and/or screen at the correct height.

Only use indoors
This product is only suitable for indoor use.

Bundle cables for safety
Make sure the environment is safe.

Bundle and mark loose cables to avoid tripping.

Also pay attention to any furniture, toys and
other materials that could be tripped over.

Moving trolley

» Disconnect all external power and connection
cables before moving the trolley.

» Always make sure the installation is in
the lowest position before moving it.

* Make sure there are no cables on the
floor when the installation is moved.

* Move the trolley with two or more people
who have been properly instructed.

» Stopping suddenly, using too much
force and/or uneven ground surfaces
can cause the installation to tip.

Accessories

» Only use accessories and equipment
supplied by ErgoXS.

+ Only use original accessories and
replacement parts. Using other accessories
or parts will void the warranty.

Brackets

» Do not lift the trolley by the horizontal
brackets.

+ Only use the brackets supplied with
the installation. Brackets supplied with
the screen are not suitable for mounting
on the installation. Do not use these in
combination with the installation.

Handles
Only use the handles to move the trolley,
not to lift it.

Connecting or disconnecting

* Make sure the power cord is disconnected
before connecting or disconnecting external
components such as control panels and
cables.

» Do not replace or alter parts of the equipment
yourself. Always contact a specialist for this.

Do not open
Do not open the electronic equipment.
There is a risk of an electric shock.

Duty cycle

Regardless of the load of the installation, the
duty cycle is a maximum of 10%. This means
a maximum of 2 minutes of continuous use
at full load, followed by an 18-minute pause.
Exceeding the duty cycle will result in a
significant reduction in the system’s life.

Cleaning

* Unplug the power cord before cleaning the
installation. Only clean the installation with
a dry or slightly damp cloth.

» The installation must not be cleaned or
maintained by children.

Service

+ Maintenance may only be performed by
qualified persons. Maintenance by others will
void the warranty.

« Have all maintenance on the installation
carried out by qualified service personnel.
Maintenance is required when the
installation is damaged in any way.

For example, if the power cord or plug is
damaged, when liquid has been spilled or
objects have fallen into the installation,
when the installation is exposed to rain or

Important safety instructions

moisture, when the installation does not
function normally or when the installation
has fallen.

EU REACH Regulation (EC) 1907/2006

This product includes one or more items
containing lead, cadmium and Bisphenol A.
These products are candidate SVHCs under
the EU REACH Regulation (EC) 1907/2006. 1
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WAARSCHUWING!

WAARSCHUWING:
Lees de instructies.

Klasse Il apparatuur
of dubbel geisoleerd.

WAARSCHUWING:
bewegende onderdelen.

Dit product mag niet worden
weggegooid als ongesorteerd
afval, maar moet naar gescheiden
inzamelpunten worden gestuurd
voor terugwinning en recycling.
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Verplaatsen met 2 personen
in de richting van de pijl.
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Niet verplaatsen in
de hoogste stand.
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Niet tillen aan de kokers.
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Niet verplaatsen in de richting
van de pijl.
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Maak geen abdrupte bewegingen.

{
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Niet laten verplaatsen door
kinderen.

=il

Klep sluiten.

Gebruik deze opstelling alleen

met displays met een maximale
diagonale afmeting van 86 inch
(218 cm) en een gewicht tot 100 kg
(220 Ib.) inclusief accessoires.

Lees deze veiligheidsinstructies

zorgvuldig door

Lees voor de installatie alle veiligheids-
instructies zorgvuldig door en let goed op

de waarschuwingen. Het niet opvolgen van de
installatie-instructies of de waarschuwingen
kan leiden tot persoonlijk letsel en/of schade
aan de opstelling en apparatuur.

Bewaar de veiligheidsinstructies op
een eenvoudig terug te vinden plaats
Bewaar deze instructies op een plek waar
je ze eenvoudig kunt terugvinden.

Specialist
Dit product mag enkel door een specialist
worden gemonteerd en geinstalleerd.

Volg de instructies

Installeer de opstelling volgens de
installatiehandleiding om persoonlijk
letsel en/of schade aan de opstelling

te voorkomen.

Lees vo6r de montage ook de installatie-
handleiding van de apparatuur waarmee
de opstelling wordt gebruikt.

Hardware

.

Gebruik alleen bevestigingsmateriaal dat
het gewicht van de volledige opstelling

kan dragen. Raadpleeg de handleiding of
een specialist voor de juiste lengte en

dikte van het materiaal.

Voor de montage van de audiovisuele
apparatuur zijn geen bevestigingsmaterialen
of gereedschap meegeleverd. Raadpleeg de
handleiding van de apparatuur of schakel
hiervoor een specialist in.

Trolley

Zorg ervoor dat de trolley het gecombineerde
gewicht van het scherm en de accessoires kan
dragen. De maximale belasting van de trolley
staat vermeld in deze instructies.

Belangrijke veiligheidsinstructies

Alleen te gebruiken door volwassenen

Dit product mag alleen worden gebruikt
door volwassenen die de instructies goed
hebben doorgenomen of die dankzij een
opleiding en/of ervaring in staat zijn het
veilig te gebruiken.

Volwassenen die de instructies niet goed
hebben doorgenomen of die dit product
niet veilig kunnen gebruiken, mogen dit
niet bedienen.

Kinderen
Kinderen mogen dit product niet bedienen
of er mee spelen.

Stopcontact

Maak gebruik van een goed toegankelijk
stopcontact dat zich dicht bij de
opstelling bevindt.

Netsnoer

Gebruik dit product niet wanneer het
netsnoer is beschadigd.

Gebruik enkel een verlengsnoer met
voldoende capaciteit voor alle aangesloten
apparatuur.

Voorkom dat mensen op het netsnoer
kunnen gaan staan of dat het netsnoer
bekneld raakt. Dit is met name belangrijk
bij de stekker, het stopcontact en het punt
waar het snoer uit de opstelling komt.
Zorg ervoor dat het netsnoer van het
product altijd goed toegankelijk is.

Haal, als de opstelling niet goed werkt,
altijd de stekker uit het stopcontact.
Gebruik de opstelling niet wanneer het
netsnoer is beschadigd. Vervang een
beschadigd netsnoer alleen door een
nieuw snoer dat door ErgoXS of door de
leverancier van dit product is geleverd.
Gebruik geen verloopstekker om het
netsnoer aan te sluiten.

Water vermijden

+ Zorg ervoor dat de opstelling niet in
aanraking komt met vocht of water,
om het risico op brand of elektrische
schokken te beperken.

+ Dit product bevat elektronische
componenten. Laat het niet in
aanraking komen met vocht of water.

Maximale afmeting display

A\ LET OP! Gebruik deze opstelling alleen

met displays met een maximale diagonale
afmeting van 86 inch (218 cm) en een gewicht
tot 100 kg (220 Ib.) inclusief accessoires.
Grotere of zwaardere beeldschermen kunnen
instabiliteit veroorzaken en als gevolg daarvan
letsel tot gevolg hebben. Raadpleeg bij twijfel
altijd een specialist.

Niet overbelasten
Belasting boven het maximaal toegestane
gewicht kan letsel of schade veroorzaken.

Voorwaarden lift

Gebruik deze opstelling alleen om een display
mee te tillen dat voldoet aan de opgegeven
afmetingen en gewicht. Gebruik de opstelling
niet om mensen of andere voorwerpen mee
te tillen.

Verhogen of verlagen

Vergrendel de zwenkwielen van de trolley
voordat het scherm omhoog of omlaag wordt
gebracht. Laat de zwenkwielen ook tijdens
het gebruik van het audiovisuele apparaat
vergrendeld.

Ruimte voor verstellen

Zorg ervoor dat aan de boven- en onderzijde
voldoende ruimte bestaat om de opstelling
veilig omhoog en omlaag te kunnen bewegen.




Beknelling lichaamsdelen

Bij gebruik van deze opstelling kunnen
lichaamsdelen zoals handen en voeten bekneld
raken. Blijf, om dit te voorkomen, uit de buurt
van plaatsen waar dit risico bestaat.

Niet gebruiken als het is beschadigd
Gebruik de opstelling niet wanneer die
beschadigd is.

Niet op klimmen
Laat niemand op deze opstelling of
de installatie klimmen.

Gebruik geen stoel om het scherm

te bedienen

Gebruik geen stoel of andere verhoging om
het scherm te bedienen. Installeer het toestel
en/of het scherm op de juiste hoogte.

Alleen binnen te gebruiken
Dit product is enkel geschikt voor gebruik binnen.

Bundel kabels voor veiligheid

Zorg voor een veilige omgeving. Bundel en
markeer losliggende kabels, om struikelen te
voorkomen. Let ook op meubilair, speelgoed
en andere materialen waarover kan worden
gestruikeld.

Verplaatsen trolley

* Koppel alle externe stroom- en
aansluitkabels los, voordat de trolley
wordt verplaatst.

+ Zorg ervoor dat de opstelling altijd in de
laagste stand staat, voordat die wordt
verplaatst.

+ Zorg ervoor dat er geen kabels op de
grond liggen wanneer de opstelling
wordt verplaatst.

» Verplaats de trolley met twee of meer
personen die goed zijn geinstrueerd.

 Plotseling stoppen, te veel kracht gebruiken

en/of oneffen grondoppervlakken kunnen
de opstelling laten kantelen.

Accessoires

» Gebruik alleen door ErgoXS geleverde
accessoires en toebehoren.

» Gebruik alleen originele accessoires en
vervangingsonderdelen. Bij gebruik van
andere accessoires of onderdelen
vervalt de garantie.

Beugels

 Til de trolley niet op aan de horizontale
beugels.

» Gebruik alleen de beugels die bij de
opstelling zijn meegeleverd. Beugels die
zijn meegeleverd bij het scherm, zijn niet
geschikt voor installatie op de opstelling.
Combineer de opstelling hier niet mee.

Handgrepen

Gebruik de handgrepen enkel om de trolley
mee te verplaatsen, niet om het mee op te
tillen.

Aansluiten of loskoppelen

» Zorg ervoor dat het netsnoer is losgekoppeld,
voordat externe onderdelen zoals
bedieningspanelen en kabels worden
aangesloten of losgekoppeld.

» Vervang of verander onderdelen van de
apparatuur niet zelf. Schakel hiervoor
altijd een specialist in.

Niet openen
Open de elektronische apparatuur niet.
Er bestaat een risico op elektrische schokken.

Arbeidscyclus

Ongeacht de belasting van de opstelling
is de arbeidscyclus maximaal 10%.

Dit betekent maximaal 2 minuten continu
gebruik bij volle belasting, gevolgd door

Belangrijke veiligheidsinstructies

18 minuten pauze. Het overschrijden van

de arbeidscyclus zal resulteren in een
dramatische vermindering van de levensduur
van het systeem.

Schoonmaken

+ Koppel het netsnoer los, alvorens de
opstelling te reinigen. Reinig de opstelling
alleen met een droge of licht vochtige doek.

* De opstelling mag niet door kinderen
worden schoongemaakt of onderhouden.

Service

* Onderhoud mag alleen worden uitgevoerd
door gekwalificeerde personen. Bij onderhoud
door anderen vervalt de garantie.

*+ Laat alle onderhoud aan deze opstelling over
aan gekwalificeerd onderhoudspersoneel.
Onderhoud is vereist wanneer de
opstelling op enigerlei wijze is beschadigd.
Bijvoorbeeld wanneer het netsnoer of
de stekker is beschadigd; wanneer er
vloeistof in is gemorst of voorwerpen in
de opstelling zijn gevallen; wanneer de
opstelling is blootgesteld aan regen of aan
vocht; wanneer de opstelling niet normaal
functioneert; of wanneer de opstelling
is gevallen.

EU REACH Verordening (EG) 1907/2006

Dit product omvat één of meerdere artikelen
dat lood, cadmium en Bisphenol A bevatten.

Deze producten zijn kandidaat SVHCs onder

de EU REACH Verordening (EG) 1907/2006. 1




ACHTUNG!

ACHTUNG: Bitte lesen Sie
die Anleitung.

Gerat der Klasse Il oder doppelt
isoliert.

ACHTUNG: Bewegliche Teile.

Dieses Produkt darf nicht als
unsortierter Abfall entsorgt werden,
sondern muss zur Ruckgewinnung
und zum Recycling an separate
Sammelstellen verbracht werden.

Zum Umstellen mit 2 Personen in
Pfeilrichtung bewegen.

Das Gerat nicht bewegen, wenn
es sich in der héchsten Position
befindet.

Nicht an den Réhren anheben.

Nicht in Pfeilrichtung bewegen.

—- X . .

Q Keine ruckartigen Bewegungen
? ausfuhren.

- X

Das Gerat darf nicht von
Kindern bewegt werden.

Klappe schlief3en.

Dieses Befestigungssystem darf
nur mit Bildschirmen bis zu einer
Bildschirmdiagonale von 86 Inch
(218 cm) und einem Gewicht von
100 kg (220 Ib.) einschlieRlich
Zubehor verwendet werden.

Lesen Sie diese Sicherheitsanweisungen
aufmerksam durch

Lesen Sie vor der Installation alle Sicherheits-
anweisungen aufmerksam durch und beachten
Sie die Warnhinweise. Durch Missachtung

der Installationsanweisungen oder der
Warnhinweise kénnen Verletzungen und/

oder Schaden am Halterungssystem und

an Geraten auftreten.

Bewahren Sie die Sicherheitsanweisungen
an einer leicht auffindbaren Stelle auf
Bewahren Sie diese Sicherheitsanweisungen
an einer Stelle auf, an der Sie sie leicht
wiederfinden.

Spezialist
Dieses Produkt darf nur vom Spezialisten
montiert und installiert werden.

Befolgen Sie die Anweisungen

* Installieren Sie das Halterungssystem gemaf}
der Installationsanleitung, um Verletzungen
und/oder Schaden am Halterungssystem
zu verhindern.

+ Lesen Sie vor der Montage auch die
Installationsanleitung des Gerates, das in
dem Halterungssystem verwendet wird.

Hardware

» Verwenden Sie ausschlieRlich Befestigungs-
materialien, die das Gewicht des gesamten
Systems tragen kénnen. Fir die richtige
Lange und Starke des Materials ziehen Sie
bitte die Anleitung oder einen Spezialisten
hinzu.

» Fur die Montage der audiovisuellen Gerate
sind keine Befestigungsmaterialien oder
Werkzeuge im Lieferumfang enthalten.
Bitte ziehen Sie dafur die Anleitung des
Gerates hinzu oder schalten Sie einen
Spezialisten ein.

Wichtige Sicherheitsanweisungen

Rollgestell

Uberprufen Sie, ob das Rollgestell das
kombinierte Gewicht des Bildschirms und
der Zubehorteile tragen kann. Die maximale
Belastung des Rollgestells ist in dieser
Anleitung nachzulesen.

Nur fir die Anwendung durch Erwachsene

+ Dieses Produkt darf nur von Erwachsenen
verwendet werden, die die Anleitung
aufmerksam gelesen haben oder aufgrund
einer Ausbildung und/oder ihrer Erfahrung
dazu in der Lage sind, es sicher zu
verwenden.

+ Erwachsene, die die Anleitung nicht
aufmerksam gelesen haben oder dieses
Produkt nicht sicher verwenden kénnen,
durfen es nicht bedienen.

Kinder
Kinder durfen dieses Produkt nicht bedienen
oder damit spielen.

Steckdose

Es sollte eine gut erreichbare Steckdose in
Nahe des Befestigungssystems verwendet
werden.

Stromkabel

« Das Produkt nicht benutzen, wenn
das Stromkabel beschéadigt ist.

* Nur ein Verlangerungskabel mit
ausreichender Kapazitat fur alle
angeschlossenen Gerate verwenden.

« Es muss verhindert werden, dass
Personen auf dem Stromkabel stehen
oder dass das Stromkabel eingeklemmt
wird. Dies ist besonders wichtig am
Netzstecker, an der Steckdose und an
der Stelle, an der das Kabel aus dem
Befestigungssystem heraustritt.

» Sorgen Sie daflr, dass das Stromkabel
des Produktes immer gut erreichbar ist.

+ Falls das Befestigungssystem nicht
richtig funktioniert, den Netzstecker aus
der Steckdose ziehen.

+ Das Befestigungssystem nicht benutzen,
wenn das Stromkabel beschadigt ist.
Ein beschadigtes Stromkabel nur gegen
ein neues Kabel austauschen, das von
ErgoXS oder vom Lieferanten dieses
Produktes geliefert wurde.

+ Das Stromkabel nicht an einen
Mehrfachstecker anschliefsen.

Wasser vermeiden

+ Um das Risiko eines Brandes oder
elektrischen Schlages zu begrenzen,
darf das Befestigungssystem nicht mit
Flussigkeit oder Wasser in Kontakt kommen.

+ Dieses Produkt enthélt elektronische
Komponenten. Es darf keinesfalls mit
Flussigkeit oder Wasser in BerGhrung
kommen.

Maximale Bildschirmmalle

{\ ACHTUNG! Dieses Befestigungssystem
darf nur mit Bildschirmen bis zu einer
Bildschirmdiagonale von 86 Inch (218 cm)
und einem Gewicht von 100 kg (220 Ib.)
einschlielRlich Zubehor verwendet werden.
Grofdere oder schwerere Bildschirme kénnen
Instabilitat bewirken und infolgedessen
Verletzungen verursachen. Wenden Sie sich
im Zweifelsfall unbedingt an einen Experten.

Das System nicht GUberlasten
Eine Belastung tGber dem zulédssigen Gewicht
kann Verletzungen oder Schaden verursachen.

Nutzungsbedingungen des

Hebesystems

Dieses System darf nur zum Heben von
Bildschirmen der genannten Maf3e und
Gewichte verwendet werden. Das System
darf keinesfalls zum Heben von Personen oder
anderen Gegenstanden verwendet werden.




Hoch- oder Herunterfahren

Vor dem Hoch- oder Herunterfahren des
Bildschirms mussen die Lenkrollen des
Rollgestells blockiert werden. Die Lenkrollen
mussen auch wahrend der Benutzung des
audiovisuellen Gerates blockiert bleiben.

Platz zum Verstellen

Es ist darauf zu achten, dass Uber und unter
dem System ausreichend Platz ist, um es
sicher nach oben oder unten verstellen zu
kénnen.

Einklemmen von Kérperteilen

Bei der Verwendung dieses Befestigungs-
systems koénnen Korperteile, wie Hande
und FuRe eingeklemmt werden. Um dies
zu verhindern, mussen die betreffenden
Bereiche vermieden werden.

Beschadigte Systeme nicht verwenden
Das Befestigungssystem nicht benutzen,
wenn es beschadigt ist.

Nicht auf das System steigen/klettern
Es durfen keine Personen auf das System
oder die Anlage klettern.

Zur Bedienung des Bildschirms keinesfalls
einen Stuhl verwenden

Zur Bedienung des Bildschirms keinesfalls
einen Stuhl oder eine andere Erhéhung
verwenden. Das Gerat und/oder den
Bildschirm in der richtigen Héhe anbringen.

Nur fir Innenrdaume
Dieses Produkt ist nur fur die Verwendung in
Innenrdumen vorgesehen.

Kabel aus Sicherheitsgrinden
zusammenbinden

Sorgen Sie fur eine sichere Umgebung.
Lose Kabel sind zu bindeln und sichtbar zu

kennzeichnen, damit keine Personen dartber
stolpern kénnen. Achten Sie auch darauf,
dass keine Mébel, Spielzeug und anderes
Material, Uber das Personen stolpern kénnten,
im Weg liegen.

Umstellen des Rollgestells

» Vor dem Umstellen des Rollgestells missen
alle externen Strom- und Anschlusskabel
herausgezogen werden.

* Vor dem Umstellen des Systems ist
immer dafur zu sorgen, dass es sich in
der niedrigsten Position befindet.

» Beim Umstellen des Systems durfen keine
Kabel auf dem Boden liegen.

» Das Rollgestell immer mit zwei oder mehr
gut eingewiesenen Personen umstellen.

* Durch plétzliches Anhalten, zu groRe
Kraftanwendung und/oder unebene
Béden kann das System kippen.

Zubehor

» Es darf nur von ErgoXS geliefertes Zubehér
verwendet werden.

* Nur Originalzubehdr und -ersatzteile
verwenden. Bei Verwendung anderer
Zubehor- oder Ersatzteile erlischt die
Garantie.

Haltebugel

» Das Rollgestell nicht an den horizontalen
Haltebugeln anheben.

* Nur die Haltebligel verwenden, die mit dem
System geliefert werden. Haltebugel, die mit
dem Bildschirm geliefert werden, eignen
sich nicht zur Montage an dem System. Das
System darf nicht damit kombiniert werden.

Griffe

Die Griffe nur zum Umstellen des Rollgestells
verwenden, nicht etwa zum Heben des
Gestells.

Wichtige Sicherheitsanweisungen

AnschlieRen oder Abkoppeln

+ Das Stromkabel muss abgekoppelt
werden, bevor externe Teile, wie
Flatpanel-Bedienungen und Kabel
angeschlossen
oder abgekoppelt werden durfen.

» Die Gerateteile durfen nicht selbst
ausgetauscht oder verandert werden.
Schalten Sie daftr immer einen
Spezialisten ein.

Nicht 6ffnen

Elektronische Gerate durfen nicht
geoffnet werden. Andernfalls besteht
ein Stromschlagrisiko.

Arbeitszyklus

Unabhéngig von der Belastung betragt der
Arbeitszyklus héchstens 10%. Das bedeutet
héchstens 2 Minuten ununterbrochene
Benutzung bei voller Belastung und
anschlieRend 18 Minuten Pause. Eine
Uberschreitung des Arbeitszyklus bewirkt
eine drastische Verringerung der
Lebensdauer des Halterungssystems.

Reinigung

+ Vor der Reinigung des Halterungssystems
das Stromkabel abkoppeln. Das System
nur mit einem trockenen oder leicht
feuchten Tuch reinigen.

» Das System darf nicht von Kindern
gereinigt oder gewartet werden.

Service

* Wartungsarbeiten durfen nur von
qualifizierten Personen ausgefuhrt
werden. Bei Wartung durch andere
Personen erlischt die Garantie.

» Alle Wartungsarbeiten an diesem
Halterungssystem mussen qualifiziertem
Wartungspersonal Uberlassen werden.
Wenn das System in irgendeiner Weise

beschadigt wurde, ist eine Wartung
erforderlich. Dies ist zum Beispiel der

Fall, wenn das Stromkabel oder der
Stecker beschadigt wurde; wenn eine
Flussigkeit darGber verschittet wurde
oder Gegenstande in dem/in das/auf das
System gefallen sind; wenn das System
Regen oder Feuchtigkeit ausgesetzt war;
wenn das System nicht normal funktioniert
oder wenn das System umgefallen ist.

EU REACH Verordnung (EG) 1907/2006
Dieses Produkt enthalt einen oder mehrere
Artikel, der/die Blei, Cadmium und Bisphenol
A enthalt/enthalten. Diese Produkte sind
Stoffe der Kandidatenliste in Erzeugnissen
laut EU REACH Verordnung (EG) 1907/2006. 1
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AVERTISSEMENT !

AVERTISSEMENT : Veuillez lire
attentivement les instructions.

Appareil étiqueté classe Il ou
a double isolation.

AVERTISSEMENT : comporte des
piéces mobiles.

Ce produit ne doit pas étre jeté

en tant que déchet non trié. Il doit
étre déposé dans un centre de
collecte séparée des déchets pour
la récupération ou le recyclage.

1 pER>

A déplacer par 2 personnes dans
le sens de la fleche.

=

Ne jamais déplacer I'équipement
en position haute.

-
X
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Ne pas soulever en tenant par
les tubes.

x
}
}
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Ne pas déplacer dans le sens
de la fleche.

X
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Eviter tout mouvement brusque.

0 |
X

Ne pas laisser des enfants
déplacer Iéquipement.

=i

Refermer I'abattant.

)
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l (253 ‘b,»l

N'utilisez ce systéme qu’avec des
écrans dont la diagonale maximale
est de 218 cm (86 pouces) et dont
le poids ne dépasse pas 100 kg
(220 livres), accessoires compris.

Veuillez lire ces instructions importantes
sur la sécurité avec attention

Avant l'installation de votre appareil,

lisez toutes les instructions relatives a la
sécurité et respectez les recommandations
en tenant compte des avertissements.
Attention : le non-respect des instructions
d'installation ou des avertissements engendre
un risque d'accidents, de blessures et
d’endommagements a votre systeme et
appareillage.

Conservez les présentes instructions sur

la sécurité dans un endroit sar

Conservez les présentes instructions a un
endroit oll vous étes certain/e de les retrouver
facilement.

Technicien spécialisé
Ce produit ne doit étre monté et installé que
par un technicien spécialisé.

Suivez les instructions suivantes

» Respectez la configuration de montage
en suivant les instructions d'installation
pour prévenir tout accident, blessure ou
endommagement a votre systéme.

+ Avant le montage, lisez attentivement le
mode d’emploi concernant l'installation
de l'appareillage avec lequel vous utiliserez
votre systeme.

Matériel

» Nutilisez que du matériel de fixation qui
peut supporter le poids du systéme.
Consultez le mode d’emploi ou adressez-
vous a un technicien spécialisé pour
connaitre la longueur et I'épaisseur réelles
du matériel.

» Pour le montage de votre appareillage
audiovisuel, aucun élément de fixation ou
d’'outils ne sont fournis. Consultez le mode
d’emploi de l'appareillage et, si nécessaire,
faites appel & un technicien spécialisé.

Instructions importantes sur la sécurité

Support a roulettes

Vérifiez bien que le support a roulettes

peut supporter le poids de I'écran et des
accessoires. La charge maximale supportable
par le support a roulettes est indiquée dans
ces instructions.

Usage réservé a des adultes

+ Ce produit ne doit étre utilisé que par des
personnes adultes responsables, qui auront
lu lesdites instructions ou qui de par leurs
connaissances ou expérience sont aptes a
I'utiliser en toute sécurité.

+ |l est strictement et impérativement
interdit & une personne qui n‘aurait pas
pris connaissance desdites instructions
ou qui ne saurait utiliser en toute sécurité
I'installation d'utiliser cet appareillage.

Personnes inexpérimentées
Les enfants ne doivent en aucun cas utiliser
ou jouer avec cet appareillage.

Prise électrique

Branchez toujours votre appareillage a une
prise électrique facilement accessible et se
trouvant a proximité de votre installation.

Cordon d’alimentation

» N'utilisez jamais ce produit si le cordon
d’alimentation est endommagé.

» N'utilisez qu'un cordon ou une rallonge d'une
capacité suffisante pour l'alimentation de
tous les appareils raccordant le systéme.

» Veillez a ce que personne ne puisse marcher
sur le cordon d'alimentation ou que celui-ci
puisse étre endommagé par coincements
ou autres. Plus particuliérement au niveau
de la fiche, de la prise et du point de sortie
de l'appareillage.

» Veillez a ce que le cordon d'alimentation de
I'appareillage reste toujours bien accessible.

+ Sil'appareillage présente une quelconque

défection, débranchez immédiatement la
fiche de la prise électrique.

N'utilisez jamais votre installation si

le cordon d’alimentation présente un
quelconque endommagement. Si vous devez
remplacer le cordon d'alimentation, n'utilisez
qu'un cordon de la marque ErgoXS ou un
fourni par le distributeur de l'appareillage.
N'utilisez jamais une rallonge électrique

pour raccorder le cordon d'alimentation de
l'appareillage.

Exposition a I'eau/humidité

Pour réduire tout risque d'incendie ou
d’électrocution, assurez-vous que votre
systéme ne soit jamais exposé a I'humidité
ou l'eau.

Ce produit est équipé de composants
électriques. Veillez a éviter que I'appareillage
ne soit en contact avec de |'eau, un liquide
quelconque ou exposé€ a I'humidité.

Dimension maximale de I'écran

O\ ATTENTION ! N'utilisez ce systéme qu'avec
des écrans dont la diagonale maximale est

de 218 cm (86 pouces) et dont le poids ne
dépasse pas 100 kg (220 livres), accessoires
compris. L'usage pour des écrans de plus
grandes tailles ou d'un poids plus lourds
peuvent provoquer une instabilité et entrainer
des blessures ou des accidents. En cas de
moindre doute, adressez-vous a un spécialiste.

Ne pas surcharger

Toute surcharge au-dessus du poids maximal
indiqué peut engendrer des blessures ou des
dommages.

Conditions d'utilisation de I'élévateur
N'utilisez cet équipement que pour élever ou
abaisser un écran aux dimensions et poids
spécifiés. N'utilisez jamais cet équipement
pour €élever ou abaisser d'autres objets, voire
des personnes.




Elévation et abaissement

Bloquez les roulettes du support avant d'élever
ou d'abaisser votre écran. Les roulettes doivent
également étre bloquées pendant l'utilisation
de votre appareillage audiovisuel.

Espace pour le réglage

Veillez a ce qu’au-dessus et en-dessous

de votre équipement un espace soit
suffisamment disponible pour pouvoir élever
ou abaisser le systéme.

Risques de coincement et blessure

Lors de l'utilisation de cet équipement,
attention aux mains et aux pieds, par exemple,
a cause des risques de coincement ou de
blessure. Faites toujours preuve de vigilance
lorsque vous utilisez cette installation.

N'utilisez jamais I'équipement s'il

est endommagé

En cas d'un quelconque endommagement,
n'utilisez plus ce systeme.

Ne jamais monter dessus
Personne ne doit tenter de se hausser ou
de monter sur ce systéme.

N’utilisez jamais une chaise pour diriger

ou commander votre écran

N'utilisez jamais une chaise ou un appui
quelconque pour diriger ou commander votre
écran. Installez votre appareil ou votre écran
a une hauteur adaptée.

Destiné exclusivement a un usage intérieur
Ce produit est uniquement destiné a un usage
en intérieur.

Rassembler les cables en faisceau a titre
de sécurité

Veillez a un environnement sdr pour votre
installation. Rassemblez en faisceau et

marquez bien les cables séparés, pour éviter
que quelqu’un trébuche. Attention : meubles,
jouets et autres matériels peuvent aussi
présenter un risque de trébuchement.

Déplacement du support a roulettes

» Débranchez tous les cables électriques
externes et de raccordement avant de
déplacer le support a roulettes.

« Avant de déplacer votre équipement, veillez
a ce qu'il soit toujours en position basse.

* Lors du déplacement de votre équipement,
assurez-vous qu’'aucun cable ne se trouve
sur le sol.

» Pour déplacer le support a roulettes, faites-
vous assister d’au moins deux personnes
informées de la situation.

« Tout arrét brutal, poussée importante et/ou
surface non de niveau, présentent un risque
de renversement de l'installation.

Accessoires

« N'utilisez que des accessoires et options
proposés par ErgoXs.

« N'utilisez que des accessoires et pieces
de rechange d'origine. En cas d'usage
d'accessoires ou de piéces autres que ceux
du fabricant, la garantie échoie.

Etriers

* N'élevez jamais le support a roulettes en
utilisant les étriers horizontaux.

» Nutilisez que les étriers livrés avec
'équipement. Les étriers livrés avec I'écran,
ne sont pas adaptés pour une installation
sur le systeme. Ne les utilisez jamais pour
le montage de l'installation.

Poignées

N'utilisez les poignées que pour déplacer
le support a roulettes, jamais pour soulever
le systeme.

Instructions importantes sur la sécurité

Raccordement ou débranchement

+ Avant que vous raccordiez ou débranchiez
des appareils externes tels que les tableaux
de commande ou des cables, veillez a
débrancher le cordon d'alimentation.

» Ne remplacez ou ne changez jamais des
éléments de l'appareillage vous-méme.
Adressez-vous toujours a un technicien
spécialisé.

Ne pas ouvrir
N’ouvrez jamais le boitier électronique.
Risque d'électrocution.

Cycle de fonctionnement

Quelle que soit la charge requise par votre
installation, le cycle de fonctionnement sera
de 10% au maximum. Cela signifie, un usage de
2 minutes en continu en pleine charge, suivi
de 18 minutes de pause. Tout dépassement
de ce cycle de fonctionnement entraine une
réduction importante de la durée de vie du
systéme.

Nettoyage

+ Avant de nettoyer votre installation, veillez a
débrancher le cordon d'alimentation. Pour le
nettoyage, utilisez uniquement un tissu sec
ou trés légerement humide.

+ L'installation ne doit en aucun cas étre
nettoyée ou entretenue par un enfant ou
une personne non avertie.

Service

» L'entretien de votre systéme doit
impérativement étre effectué par un
technicien qualifié. En cas d'entretien par
une personne non qualifiée, la garantie
échoie.

+ Il est impératif que seul un personnel
professionnel qualifié entretienne votre
systeme. En cas d'un endommagement
ou d'un dysfonctionnement de votre

systéme, un contréle technique et une
intervention professionnelle s'imposent.
Exemples : le cordon ou la fiche sont
endommagés, I'appareillage a été exposé
a un liquide, la pluie ou I'numidité, en cas
d'un dysfonctionnement quelconque ou
en cas de chute du systéme.

Réglement REACH (CE) N°1907/2006

Ce produit contient un, voire plusieurs
éléments composés de plomb, cadmium
et bisphénol A. Ces produits sont en cours
d’homologation pour la législation sur les
substances extrémement préoccupantes
(SVHC en anglais) soumise & I'ordonnance
REACH (CE) 1907/2006 de I'UE. H




ADVERTENCIA!

ADVERTENCIA:
Lea las instrucciones de uso.

Equipo de clase Il o con
aislamiento doble.

ADVERTENCIA:
Piezas en movimiento.

Este producto no debe descartarse
como residuo sin clasificar, sino
enviarse a un punto de recogida
para su recuperacion y reciclado.

I paR> B

Muévalo con 2 personas en la
direccion de la flecha.

=g

No lo mueva en la posicién mas
alta.

-
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No lo eleve por los tubos.

X
}
}
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No lo mueva en la direccién de
la flecha.

o;ﬁ?

X

No haga movimientos bruscos.

0 |
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No deje que los nifios
lo desplacen.

Cerrar la tapa.

Utilice esta instalacion Gnicamente
con pantallas con un tamaro
diagonal maximo de 86 pulgadas
(218 cm) y un peso de hasta

100 kg (220 Ib), incluidos los
accesorios.

Lea detenidamente estas instrucciones

de seguridad

Lea detenidamente todas las instrucciones

de seguridad antes de realizar la instalacion

y preste mucha atencién a las advertencias.

El incumplimiento de las instrucciones o las
advertencias de instalacion puede tener como
resultado lesiones corporales y/o daros ala
instalacion y al equipo.

Guarde las instrucciones de seguridad
en un lugar facil de encontrar

Guarde las instrucciones de seguridad en
algun lugar facil de encontrar.

Especialista
Este producto solo puede ser montado
e instalado por un especialista.

Siga las instrucciones

» Haga la instalacién de acuerdo con el
manual de instalacion para evitar lesiones
corporales y/o dafos a la instalacién.

« Antes del montaje, lea también el manual
de instalacién del equipo utilizado con la
instalacion.

Hardware

« Utilice dnicamente materiales de montaje
que puedan resistir el peso de toda la
instalacion. Consulte el manual 0 a un
especialista para conocer la longitud y
el grosor adecuado del material.

» No se incluye ninglin material ni herramienta
para el montaje del equipo audiovisual.
Consulte el manual del equipo o llame a
un especialista.

Carrito

Asegurese de que el carrito pueda resistir el
peso conjunto de la pantalla y los accesorios.
La carga maxima del carrito se indica en estas
instrucciones.

Instrucciones importantes de seguridad

Solo debe ser utilizado por adultos Evitar el agua
+ Este producto solo puede ser utilizado por  Para reducir el riesgo de incendio o descarga
adultos que hayan leido las instrucciones eléctrica, no deje que la instalacion entre en
detenidamente o que, gracias a una contacto con humedad o agua.
formacion y/o experiencia, puedan utilizarlo + Este producto tiene componentes
de forma segura. electrénicos. No deje que entre en
+ Los adultos que no hayan leido contacto con humedad o agua.
detenidamente las instrucciones o que
no puedan utilizar este producto de forma Tamaifio maximo de la pantalla
segura no pueden utilizarlo. A Atencién! Utilice esta instalacion
Unicamente con pantallas con un tamario
Nifios diagonal méximo de 86 pulgadas (218 cm)
Los nifios no pueden utilizar ni jugar con y un peso de hasta 100 kg (220 Ib), incluidos
este producto. los accesorios. Las pantallas de mayor tamafio
o peso pueden ser inestables y provocar
Toma lesiones. Consulte siempre a un especialista en
Utilice una toma facilmente accesible caso de duda.

que esté cerca de la instalacion.
No superar la capacidad maxima

Cable de alimentacion Las cargas por encima del peso méximo

» No utilice este producto si el cable de permitido pueden provocar lesiones o darios.
alimentacion esté dafiado.

+ Utilice tnicamente un cable alargador con Condiciones de levantamiento
capacidad suficiente para todo el equipo Utilice esta instalacion Unicamente para
conectado. levantar una pantalla que se ajuste a las

» Evite que el cable sea pisado o se atasque. dimensiones y el peso especificados.
Esto es especialmente importante en la No utilice la instalacién para levantar
toma, la salida y el punto en el que el cable personas u otros objetos.
sale de la instalacion.

» Asegurese de que el cable de alimentacion Subida y bajada
del producto sea facilmente accesible en Bloquee las ruedas del carrito antes de
todo momento. subir o bajar la pantalla. También mantenga

+ Silainstalacién no funciona correctamente, bloqueadas las ruedas mientras utiliza el
quite siempre el enchufe de la toma. equipo audiovisual.

* No utilice la instalacion si el cable de
alimentacidn esta daflado. Cambie solo Espacio para el ajuste
un cable de alimentacién dafiado por un Asegurese de que haya espacio suficiente
cable nuevo suministrado por ErgoXS o el en la parte superior e inferior para mover
proveedor de este producto. la instalacién hacia arriba y hacia abajo de

» No utilice un adaptador de enchufe para forma segura.

conectar el cable de alimentacion.




Partes del cuerpo atrapadas

Al utilizar la instalacion, las partes del cuerpo
como las manos y los pies pueden quedar
atrapados. Para prevenirlo, evite las zonas en
las que esto suponga un riesgo.

No utilizar si esta dafada
No utilice la instalacién si esta danada.

No escalar a la instalacién
No deje que nadie escale a la instalacion
o al equipo de montaje.

No utilizar una silla para manejar

la pantalla

No utilice una silla u otro objeto para lograr
mas altura para manejar la pantalla. Instale el

dispositivo y/o la pantalla a la altura correcta.

Utilizar solo en interiores
Este producto solo es adecuado para su uso
en interiores.

Enfardar los cables por seguridad
Asegurese de que el entorno sea seguro.
Enfarde los cables sueltos y marquelos para
evitar tropiezos. Preste atencién también a
cualquier mueble, juguete y otros materiales
con los que se pueda tropezar.

Mover el carrito

+ Desconecte toda la alimentacion externa
y los cables de conexién antes de mover
el carrito.

» Asegurese siempre de que la instalacion
esté en la posicion mas baja antes de
moverla.

+ Asegurese de que no haya cables en el suelo

cuando se mueva la instalacion.

* Mueva el carrito con dos o mas personas
que hayan recibido las instrucciones
correspondientes.

» Parar repentinamente, usar demasiada
fuerza y/o superficies de suelo irregulares
puede causar que la instalacion se vuelque.

Accesorios

« Utilice Unicamente accesorios y equipo
suministrado por ErgoXs.

« Utilice Gnicamente accesorios y piezas de
repuesto originales. Utilizar otros accesorios
o piezas anularé la garantia.

Soportes

* No levante el carrito con los soportes
horizontales.

+ Utilice inicamente los soportes
suministrados con la instalacion.
Los soportes suministrados con la pantalla
no son adecuados para montarse en la
instalacion. No los utilice en combinacién
con la instalacién.Combineer de opstelling
hier niet mee.

Asas
Utilice Unicamente las asas para mover
el carrito, no para levantarlo.

Conectar o desconectar

» Aseglrese de que el cable de alimentacién
esté desconectado antes de conectar
o desconectar componentes externos
como paneles de control y cables.

+ No sustituya ni altere por su cuenta las
partes del equipo. Contacte siempre con
un especialista para ello.

No abrir
No abra el equipo electrénico. Hay riesgo
de descarga eléctrica.

Ciclo de trabajo

Con independencia de la carga de la
instalacion, el ciclo de trabajo es de un
maximo del 10%. Esto significa un maximo

20

Instrucciones importantes de seguridad

de 2 minutos de uso continuo a plena carga,
seguido de una pausa de 18 minutos.
Superar el ciclo de trabajo tendra como
resultado una reduccion significativa de

la vida del sistema.

Limpieza
+ Desconecte el cable de alimentacién antes

de limpiar la instalacion. Limpie la instalacion

Unicamente con un pafio seco o ligeramente
hdmedo.

» Lainstalacién no debe ser limpiada ni
mantenida por nifios.

Servicio

» El mantenimiento solo debe ser realizado
por personas cualificadas. Si el
mantenimiento es realizado por otras
personas, la garantia quedara anulada.

* Encargue el mantenimiento de la instalacién
a personal de servicio cualificado.
El mantenimiento es obligatorio si la
instalacion esta dafiada de cualquier
forma. Por ejempilo, si el cable o el enchufe
de alimentacién estan dafados, si se ha
derramado liquido o han caido objetos en
la instalacién, si la instalacion esta expuesta
a lluvia o humedad, si la instalacién no
funciona con normalidad o si la instalacién
se ha caido.

Reglamento REACH de la UE (CE) 1907/2006
Este producto incluye uno o més elementos
que contienen plomo, cadmio y bisfenol A.
Estos productos son SVHC candidatas en
virtud del Reglamento REACH de la UE (CE)
1907/2006.1
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AVVERTENZA!

AVVERTENZA:
Leggere le istruzioni.

Apparecchiatura di classe Il o
a doppio isolamento.

AVVERTENZA:
parti mobili.

Questo prodotto non deve essere
smaltito come rifiuto indifferenziato
ma deve essere inviato ai centri

di raccolta differenziata per il
recupero e il riciclo.

I paR> N

2l

L'apparecchiatura deve essere
spostata da 2 persone in direzione
della freccia.

=

Non spostare I'apparecchiatura
quando si trova in posizione
estesa.

]

Non sollevare l'apparecchiatura
afferrandola dai tubi.

P
}
'
X

Non spostare l'apparecchiatura
nella direzione della freccia.

o;ﬁ?
o X o

Non compiere movimenti bruschi.

0 |
X

Assicurarsi che I'apparecchiatura
non venga spostata da bambini.

=i

Chiudere lo sportello.

)
<100k
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Utilizzare questo sistema

solo con schermi con una diagonale
massima di 86 pollici (218 cm) e un
peso massimo di 100 kg (220 Ib.)
compresi gli accessori.

Leggere attentamente le presenti

istruzioni di sicurezza

Prima dell'installazione leggere attentamente
e integralmente le istruzioni di sicurezza e
prestare molta attenzione alle avvertenze.

La mancata osservanza delle istruzioni o delle
avvertenze per l'installazione pud provocare
lesioni personali e/o danni al sistema e
all'apparecchiatura.

Conservare le istruzioni di sicurezza in

un luogo facilmente accessibile
Conservare le presenti istruzioni in un luogo
dove sia possibile trovarle facilmente.

Tecnico specializzato

I montaggio e l'installazione di questo prodotto

devono essere eseguiti esclusivamente da un
tecnico specializzato.

Seguire le istruzioni

+ Eseguire l'installazione del sistema seguendo

il manuale apposito per evitare lesioni
personali e/o danni al sistema stesso.

» Prima del montaggio leggere anche
le istruzioni per l'installazione
dell’'apparecchiatura abbinata al sistema.

Hardware

« Utilizzare solo materiali di fissaggio in grado
di sostenere il peso dell'intero impianto.
Consultare il manuale o un tecnico
specializzato in relazione a lunghezza e
spessore corretti del materiale.

« Non sono previsti elementi di
fissaggio o strumenti per il montaggio

dell'apparecchiatura audiovisiva. Consultare

il manuale dell'apparecchiatura o rivolgersi
a un tecnico specializzato.

Carrello
Assicurarsi che il carrello sia in grado di
sostenere il peso complessivo dello schermo

Istruzioni di sicurezza importanti
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e degli accessori. Il carico massimo dello
carrello & indicato nelle presenti istruzioni.

Utilizzabile solo da persone adulte

* Questo prodotto deve essere utilizzato solo
da adulti che abbiano letto attentamente le
istruzioni o che, grazie alla formazione e/o
all'esperienza, siano in grado di utilizzarlo in
modo sicuro.

+ Gli adulti che non hanno letto attentamente
le istruzioni o che non sono in grado di
utilizzare questo prodotto in modo sicuro
non devono utilizzarlo.

Bambini
| bambini non devono utilizzare o giocare con
questo prodotto.

Presa di corrente

Utilizzare una presa di corrente facilmente
accessibile e situata nelle vicinanze del
sistema.

Cavo di alimentazione

+ Non utilizzare il prodotto se il cavo di
alimentazione & danneggiato.

+ Utilizzare esclusivamente una prolunga
di capacita sufficiente per tutte le
apparecchiature collegate.

« Evitare che il cavo di alimentazione
venga calpestato o schiacciato. Questo
& particolarmente importante in
corrispondenza della spina, della presa e
del punto in cui il cavo esce dal sistema.

+ Assicurarsi che il cavo di alimentazione del
prodotto sia sempre facilmente accessibile.

+ Se il sistema non funziona correttamente
scollegare sempre la spina dalla presa.

» Non utilizzare il sistema se il cavo di
alimentazione & danneggiato. Sostituire
il cavo di alimentazione danneggiato solo
con uno nuovo fornito da ErgoXS o dal
fornitore del prodotto.

+ Non utilizzare un adattatore per collegare
il cavo di alimentazione.

Evitare 'acqua

 Per ridurre il rischio di incendi o scosse
elettriche assicurarsi che il sistema non
venga a contatto con umidita o acqua.

* Questo prodotto contiene componenti
elettronici. Assicurarsi che non venga
a contatto con umidita o acqua.

Dimensione massima dello schermo

\ ATTENZIONE: Utilizzare questo sistema
solo con schermi con una diagonale massima
di 86 pollici (218 cm) e un peso massimo di
100 kg (220 Ib.) compresi gli accessori.

Gli schermi pit grandi o piu pesanti possono
causare instabilita e provocare lesioni.

In caso di dubbi consultare sempre un
tecnico specializzato.

Non sovraccaricare
Un carico superiore al peso massimo
consentito pud causare lesioni o danni.

Condizioni di sollevamento

Utilizzare questa configurazione solo per
sollevare uno schermo che risponda alle
dimensioni e al peso specificati. Non utilizzare
il sistema per sollevare persone o altri oggetti.

Aumento o diminuzione

Bloccare le rotelle del carrello prima di
sollevare o abbassare lo schermo. Lasciare le
rotelle bloccate anche quando il dispositivo
audiovisivo & in uso.

Spazio per le regolazioni

Assicurarsi che vi sia spazio sufficiente in alto
e in basso per spostare l'allestimento in modo
sicuro verso l'alto e verso il basso.
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Schiacciamento di parti del corpo
Quando si utilizza questo sistema parti del
corpo come mani e piedi possono rimanere
intrappolate. Per evitarlo tenersi lontani dai
punti in cui esiste questo rischio.

Non utilizzare se danneggiato
Non utilizzare il sistema se & danneggiato.

Non salire sul sistema
Non consentire a nessuno di arrampicarsi
su questo sistema o sull'installazione.

Non utilizzare una sedia per azionare

lo schermo

Non utilizzare una sedia o un altro supporto
di elevazione per azionare lo schermo.
Installare il dispositivo e/o lo schermo
all'altezza corretta.

Da utilizzare solo in interni
Questo prodotto € adatto solo per uso

in interni.

Fascettatura dei cavi per la sicurezza

Adottare tutte le misure per avere un ambiente

sicuro. Fascettare e contrassegnare i cavi

sciolti per evitare inciampi. Prestare attenzione

anche ai mobili, ai giocattoli e ad altri materiali
in cui si pud inciampare.

Spostamento del carrello

* Prima di spostare il carrello scollegare tutti
i cavi di alimentazione e di collegamento
esterni.

» Prima di spostare il sistema accertarsi che
sia sempre nella posizione piu bassa.

+ Assicurarsi che non vi siano cavi a terra
quando si sposta il sistema.

+ Il carrello deve essere spostato da due o
piu persone che abbiano ricevuto istruzioni
adeguate.

* Un arresto brusco, 'uso di una forza

eccessiva e/o lo spostamento su fondi
irregolari possono causare il ribaltamento
del sistema.

Accessori

« Utilizzare solo accessori forniti da ErgoXS.

« Utilizzare solo accessori e parti di ricambio
originali. L'utilizzo di altri accessori o parti
invalidera la garanzia.

Staffe

* Non sollevare il carrello afferrandolo dalle
staffe orizzontali.

« Utilizzare solo le staffe fornite unitamente
al sistema. Le staffe fornite in dotazione
con lo schermo non sono adatte per essere
montate sul sistema. Non abbinare il sistema
con tali staffe.

Maniglie
Usare le maniglie solo per spostare il carrello,
non per sollevarlo.

Collegamento o scollegamento

» Assicurarsi che il cavo di alimentazione sia
scollegato prima di collegare o scollegare
componenti esterni come pannelli di
controllo e cavi.

« Non sostituire o modificare autonomamente
alcuna parte dell'apparecchiatura. Rivolgersi
sempre a un tecnico specializzato.

Non aprire
Non aprire I'apparecchiatura elettronica
Sussiste il rischio di shock elettrici.

Ciclo di lavoro

Indipendentemente dal carico del sistema,
il ciclo di lavoro & al massimo del 10%. Cio
significa un massimo di 2 minuti di utilizzo
continuo a pieno carico seguiti da 18 minuti
di pausa. Il superamento del ciclo di lavoro
comporta una drastica riduzione della vita
del sistema.

Istruzioni di sicurezza importanti

Pulizia

Scollegare il cavo di alimentazione prima

di pulire il sistema. Pulire il sistema solo con
un panno asciutto o leggermente umido.

La pulizia o la manutenzione del sistema
non deve essere eseguita dai bambini.

Manutenzione

La manutenzione deve essere eseguita solo
da personale qualificato. La manutenzione
effettuata da altri soggetti invalida la
garanzia.

Affidare la manutenzione di questo sistema
a personale qualificato. La manutenzione &
necessaria se il sistema € danneggiato in
qualsiasi modo. Ad esempio, se il cavo di
alimentazione o la spina sono danneggiati,
se e stato versato del liquido o sono caduti
degli oggetti nel sistema, se il sistema & stato
esposto a pioggia o umidita, se il sistema
non funziona normalmente o se & caduto.

Regolamento REACH UE (CE) 1907/2006
Questo prodotto include uno o pit articoli
contenenti piombo, cadmio e bisfenolo A.
Questi prodotti sono sostante candidati
all'inserimento nell’'elenco delle sostanze
estremamente preoccupanti (SVHC) ai sensi
del Regolamento REACH (CE) 1907/2006. B
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AVISO!

AVISO: ler as instrugdes
de utilizago.

Equipamento de Classe Il ou
com isolamento duplo.

AVISO:
pegas mdveis.

Este produto nao deve ser eliminado
como residuo nao triado, deve ser
enviado para instalagdes de recolha
independentes para efeitos de
recuperagao e reciclagem.

T pEaR> B

Mudar de local na diregéo da seta
com recurso a 2 pessoas.

=g

N&o mudar de local na posigao
mais elevada.

-
X
>

i

N&o elevar pelos tubos.

X
}
}
P

N&o mudar de local na diregéo
da seta.

o;ﬁ?

X .
Nao efetuar movimentos
? repentinos.
— X _ .\ .
o N&o permitir que criangas efetuem

mudangas de local.

=il

Fechar o tampo.

)
<100k
ll

Utilize esta instalagéo apenas
com ecras com diagonal maxima
de 86 polegadas (218 cm) e peso
até 100 kg (220 Ib.), incluindo
acessorios.

Por favor, leia estas instrugdes de
seguranga atentamente

Leia todas as instrugdes de seguranga
atentamente antes de instalar e tenha em
atencao aos avisos. O ndo cumprimento das
instrugdes de seguranga poder3 resultar em
lesdes corporais e/ou danos na instalagao e
no equipamento.

Mantenha as instrugées de seguranga
num local de facil acesso

Mantenha as instrugdes de seguranga num
local onde sejam faceis de encontrar.

Especialista
Este produto sé pode ser montado e
instalado por um especialista.

Siga as instrugdes

* Instale a instalagéo de acordo com o
manual de instalagdo para evitar lesées
corporais e/ou danos na instalagao.

* Antes da montagem, leia também o manual
de instalagdo do equipamento usado com
a instalagao.

Hardware

+ Utilize apenas materiais de montagem
que possam suportar o peso de toda
a instalagéo. Consulte o manual ou um
especialista para saber qual o comprimento
e espessura corretos do material.

» Nao estéo incluidos quaisquer materiais
ou ferramentas de montagem para montar
o equipamento audiovisual. Consulte o
manual do equipamento ou contacte
um especialista.

Trélei

Certifique-se de que o trdlei suporta o
peso combinado do ecra e dos acessorios.
A carga maxima para o trélei € indicada
nestas instrugoes.
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Instrugdes de seguranga importantes

Apenas pode ser usado por adultos

+ Este produto sé pode ser usado por adultos
que tenham lido as instrugdes atentamente
ou que, em virtude de formacgé&o efou
experiéncia, o possam usar de forma segura.

* Os adultos que nédo tenham lido as
instrugdes atentamente ou que nao
possam usar o produto de forma segura
néo poderéo opera-lo.

Criangas
As criangas ndo podem operar ou brincar
com este produto.

Tomada
Utilize uma tomada facilmente acessivel
que esteja préxima da instalagao.

Cabo de alimentagao

* Nao utilize este produto se o cabo de
alimentagao estiver danificado.

+ Utilize apenas um cabo de extensdo com
capacidade suficiente para todos os
equipamentos conectados.

» Posicione o cabo de forma a evitar que
seja pisado ou que fique preso. Isto €
especialmente importante junto a tomada,
a saida e ao ponto em que o cabo sai da
instalagao.

» Certifique-se de que o cabo de alimentagéo
do produto esta sempre facilmente
acessivel.

+ Se ainstalagéo n&o funcionar corretamente,
retire sempre a ficha da tomada.

* Na&o utilize a instalagéo se o cabo de
alimentacéo estiver danificado. Apenas
substitua um cabo de alimentagao
danificado por um novo cabo fornecido pela
ErgoXS ou pelo fornecedor deste produto.

» Nao utilize um adaptador de tomada para
ligar o cabo de alimentagéo.

Evitar a agua

Para reduzir o risco de incéndio ou de
choque elétrico, evite que a instalagdo

entre em contacto com agua ou humidade.
Este produto contém componentes
elétricos. Nao permita que o produto entre
em contacto com agua ou humidade.

Tamanho méaximo do ecra

I\ Atengao! Utilize esta instalagéo apenas
com ecras com diagonal méxima de

86 polegadas (218 cm) e peso até 100 kg
(220 Ib.), incluindo acessérios. A utilizagdo
de ecréas maiores ou mais pesados pode
causar instabilidade e resultar em lesdes.
Em caso de duvida, consulte sempre um
especialista.

Nao ultrapassar a capacidade maxima
Cargas acima do peso maximo permitido
podem causar lesées ou danos.

Condigoes de elevagao

Utilize esta instalagdo apenas para elevar um
ecra que esteja em conformidade com as
dimensoes e peso especificados. Nao utilize
a instalagéo para elevar pessoas ou outros
objetos.

Elevar e baixar

Trave as rodas do trélei antes de elevar ou
baixar o ecra. Mantenha as rodas travadas
durante a utilizagdo do equipamento
audiovisual.

Espaco para ajustamentos

Certifique-se de que existe espago suficiente
em cima e em baixo para levantar e baixar
livremente a instalagao.

Entalamento de partes do corpo
Ao utilizar esta instalagéo, algumas partes do
corpo, como maos e pés, poderdo ficar presos.
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Instrugdes de seguranga importantes

Para evitar que tal acontega, evite dreas em
que isto possa constituir um risco.

Nao utilizar em caso de danos
N&o utilize a instalagdo se a mesma
estiver danificada.

Na&o subir a instalagao
Nao permita que ninguém suba a instalagdo
ou ao equipamento de montagem.

Nao utilizar cadeiras para operar

oecra

Néo utilize cadeiras ou outros objetos para
conseguir mais altura para operar o ecra.
Instale o dispositivo e/ou ecra a altura correta.

Utilizar apenas em espacos interiores
Este produto é adequado apenas para ser
usado em espacos interiores.

Agrupar os cabos para maior seguranga
Certifique-se de que o ambiente circundante
€ seguro. Agrupe os cabos e sinalize quaisquer
cabos soltos para evitar tropegdes.

Tome também atengéo a quaisquer pegas

de mobilidrio, brinquedos ou outros materiais
nos quais se possa tropegar.

Deslocacéo do trélei

+ Desligue os cabos de alimentagao e de
ligagéo externos antes de deslocar o trdlei.

+ Certifique-se de que a instalagéo se
encontra na posigéo mais baixa antes de a
deslocar.

+ Certifique-se de que nédo existem cabos
no chéo ao deslocar a instalagéo.

» Desloque o trélei com a ajuda de duas
ou mais pessoas que tenham recebido
instrugdes adequadas.

» Parar repentinamente, utilizar demasiada
forga e/ou superficies desniveladas podem
provocar o derrubamento da instalagéo.

Acessorios

« Utilize apenas acessdrios e equipamentos
fornecidos pela ErgoXs.

+ Utilize apenas acessoérios e pegas de
substituigéo originais. A utilizagao de outras
pegas ou acessorios anulara a garantia.

Suportes

+ N&o levante o trélei com recurso aos
suportes horizontais.

« Utilize apenas os suportes fornecidos com
a instalagéo. Os suportes fornecidos com
0 ecréa nao sédo adequados para montagem
na instalag&o. N&o os utilize em combinagéo
com a instalagao.

Pegas
Utilize as pegas apenas para deslocar o trélei
e nao para levanta-lo.

Conectar ou desconectar

+ Certifique-se de que o cabo de alimentagéo
estd desligado antes de conectar ou
desconectar componentes externos como
painéis de controlo e cabos.

* N&o substitua ou altere pegas do
equipamento sozinho. Contacte sempre
um especialista.

Nao abrir
N&o abra o equipamento eletrénico.
Existe risco de choque elétrico.

Ciclo de funcionamento
Independentemente do peso da instalagéo,
o ciclo de funcionamento €, no maximo,

de 10%. Isto significa uma utilizagao continua
de, no maximo, 2 minutos a carga maxima,
seguida de uma pausa de 18 minutos.
Exceder o ciclo de funcionamento resultara
numa reducgao significativa da vida util do
sistema.
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Limpeza

+ Desligue o cabo de alimentagéao antes de
limpar a instalagao. Limpe a instalagéo
apenas com um pano seco ou levemente
humedecido.

» Alimpeza ou manutengéo da instalagdo
nao deve ser feita por criangas.

Manutencgéo

* A manuteng&o apenas deve ser realizada
por técnicos qualificados. A manutengéo
realizada por outros anulara a garantia.

+ Assegure-se de que a manutengao da
instalagéo € realizada por pessoal técnico
qualificado. A manutengéo é necesséria se
a instalag&o estiver danificada. Por exemplo,
se o cabo de alimentagéo ou a ficha
estiverem danificados, em caso de derrame
de liquidos ou de queda de objetos sobre
a instalagéo, se a instalag&o estiver exposta
a chuva ou humidade, se a instalagéo néo
estiver a funcionar normalmente ou se a
instalagao tiver caido.

Regulamento (CE) REACH UE n.2 1907/2006
Este produto inclui um ou mais componentes
que contém chumbo, cadmio e Bisfenol A.
Estes produtos sado candidatos a SVHC ao
abrigo do Regulamento (CE) REACH UE n.2
1907/2006. 1
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ADVARSEL!

ADVARSEL:
Lees anvisningerne.

Klasse ll-udstyr eller
dobbeltisoleret.

ADVARSEL:
beveegelige dele.

Dette produkt ma ikke bortskaffes
som restaffald, men skal afleveres
pa et seerskilt indsamlingssted
med henblik pa genvinding og
genanvendelse.

I paR> B

Skal flyttes af 2 personer i pilens
retning.

=g

Ma ikke flyttes i den gverste
position.

-
X
>
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Ma ikke laftes i rerene.

X
}
}
P

M3 ikke flyttes i pilens retning.

X

o;ﬁ?

(¥

Undga pludselige bevaegelser.

0 |
X

Ma ikke flyttes af barn.

=il

Luk klappen.

Brug kun denne opsaetning med
displays, der har en diagonal
starrelse pa maks. 86 tommer
(218 cm) og en veegt op til 100 kg
(220 Ib.) inklusive tilbehgr.

Lees disse sikkerhedsinstruktioner
omhyggeligt

Lees alle sikkerhedsinstruktionerne omhyggeligt
inden installeringen, og veer iseer opmaerksom
pa advarslerne. Hvis sikkerhedsinstruktionerne
eller advarslerne ikke fglges, kan det fore til
personskade og/eller skade pa opsaetningen
og udstyret.

Gem sikkerhedsinstruktionerne pa

et let tilgaengeligt sted

Gem sikkerhedsinstruktionerne pa et sted,
hvor du nemt kan finde dem.

Specialist
Dette produkt méa kun monteres og installeres
af en specialist inden for omradet.

Folg instruktionerne

+ Installer opsaetningen ifelge
installationsmanualen for at undga
personskade og/eller skade pa
opsaetningen.

« Laes inden monteringen ogsa
installationsmanualen til udstyret,
som opséaetningen anvendes til.

Hardware

* Anvend kun monteringsmateriale, der kan
baere hele opseetningens vaegt. Se manualen,
eller spgrg en specialist inden for omradet,
hvilken leengde og tykkelse materialet skal
have.

+ Der er ikke inkluderet monteringsmateriale
eller veerktgj til monteringen af det
audiovisuelle udstyr. Lees manualen til
udstyret, eller radfer dig med en specialist
inden for omradet.

Trolley

Serg for, at trolleyen kan baere den samlede
vaegt af skeermen og tilbehgret. Den maksimale
veegt, som trolleyen kan baere, er oplyst i disse
instruktioner.

Vigtige sikkerhedsinstruktioner
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M3 kun anvendes af voksne

+ Dette produkt méa kun anvendes af voksne,
der har leest instruktionerne ngje, eller der
péa grund af en uddannelse og/eller erfaring
er i stand til at anvende det pa en sikker
made.

« Voksne, der ikke har leest instruktionerne
ngje, eller der ikke kan anvende dette
produkt pé en sikker made, ma ikke
betjene det.

Born
Born ma ikke betjene dette produkt eller
lege med det.

Stikkontakt
Anvend en stikkontakt, som er let tilgeengelig
og sidder teet ved opsaetningen.

Netledning

* Brug ikke produktet, hvis netledningen er
beskadiget.

* Brug kun en forleengerledning med
tilstraekkelig kapacitet til alt udstyr, der er
tilsluttet.

+ Forebyg, at der kan treedes pa netledningen,
eller at den kommer i klemme. Dette er iseer
vigtigt rundt om stikket, stikkontakten og der,
hvor ledningen kommer ud af opsaetningen.

» Sorg for, at produktets netledning altid er
let tilgeengelig.

* Hvis opsaetningen ikke fungerer godt, skal
stikket altid tages ud af stikkontakten.

* Brug ikke opseetningen, hvis netledningen
er beskadiget. Skift kun en beskadiget
netledning ud med en ny ledning, som er
leveret af ErgoXs eller af leveranderen af
produktet.

+ Netledningen ma ikke tilsluttes med
en adapter.

Undgé vand
» Sorg for, at opseetningen ikke kommer i
kontakt med fugt eller vand, sé risikoen

for brand eller elektriske stgd reduceres.

+ Dette produkt indeholder elektroniske
komponenter. Lad dem ikke komme i
kontakt med fugt eller vand.

Maksimal sterrelse display

{\ OBS! Brug kun denne opsaetning med
displays, der har en diagonal sterrelse pa maks.
86 tommer (218 cm) og en veegt op til 100 kg
(220 Ib.) inklusive tilbehgr. Sterre elle tungere
skaerme kan forérsage instabilitet og fare til
personskade. Radfer dig altid med en specialist
inden for omradet, hvis du er i tvivl.

Undgé overbelastning

Belastning, der overskrider den hgjst tilladte
vaegt, kan forérsage personskade eller
anden skade.

Betingelser for lift

Brug kun denne opsaetning for at lofte et
display, der er i overensstemmelse med den
oplyste storrelse og vaegt. Brug ikke denne
opseetning til at lafte personer eller andre
genstande.

Lafte eller saenke

Las trolleyens drejehjul far skeermen laftes
eller seenkes. Lad drejehjulene ogsa veere i last
position under brugen af det audiovisuelle
udstyr.

Plads til justering

Serg for, at der er tilstreekkelig plads foroven og
forneden, s& opsaetningen kan bevaeges sikkert
op og ned.

Kropsdele i klemme

Ved brug af denne opseetning kan kropsdele,
som heender og fadder, komme i klemme.
For at undga dette, skal man holde sig veek
fra de steder, hvor denne risiko er til stede.
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Brug ikke en beskadiget opsaetning
Brug ikke opseetningen, hvis den er beskadiget.

Ikke til klatring
Undgé at nogen klatrer pa denne opsaetning
eller installation.

Brug ikke en stol til betjening af

skeermen

Brug ikke en stol eller en anden forhgjning til
betjening af skeermen. Installer apparatet og/
eller skeermen i den rigtige hgjde.

Kun til indenders brug
Dette produkt er kun egnet til indenders brug.

Saml ledningerne for sikkerheden

Serg for et sikkert omrade. Saml og marker
lzstliggende ledninger for at undgg, at der
snubles over dem. Veer ogsé opmaerksom pa
mgbler, legetaj og andre materialer, som der
kan snubles over.

Flytte trolleyen

+ Frakobl alle eksterne strem- og
tilslutningsledninger for trolleyen flyttes.

+ Seorg for, at opsaetningen altid er i laveste
position for den flyttes.

» Sorg for, at der ikke ligger nogen ledninger
pa gulvet, nar opsaetningen flyttes.

» Trolleyen skal flyttes af to eller flere personer,
der har faet de rigtige instruktioner.

+ Opseetningen kan tilte ved pludselig at
stoppe trolleyen, bruge for meget kraft og/
eller kare trolleyen over ujeevne overflader.

Tilbehor

* Brug kun tilbehgr, som ErgoXS har leveret.

+ Brug kun oprindeligt tilbehgr og reservedele.
Ved brug af andet tiloehgr eller andre
reservedele bortfalder garantien.

Bgjler

« Trolleyen ma ikke laftes i de vandrette bgjler.

» Brug kun de bgijler, som fulgte med ved
leveringen af opseetningen. Bgjlerne,
som fulgte med ved leveringen af skaermen,
egner sig ikke til montering pa opsaetningen.
De ma ikke anvendes sammen med
opsaetningen.

Greb
Grebene ma kun bruges til at flytte trolleyen,
og ikke til at lafte den.

Tilslutning eller frakobling

+ Sorg for, at netledningen er frakoblet for
eksterne dele, som betjeningspaneler og
ledninger, tilsluttes eller frakobles.

» Lad veere med selv at skifte eller sendre
udstyrets dele. Tilkald altid en specialist
inden for omradet.

Abn ikke
Det elektroniske udstyr ma aldrig dbnes.
Der er risiko for elektriske sted.

Driftscyklus

Uanset den belastning, opseetningen udsaettes
for, er driftscyklussen maks. 10%. Det betyder
maks. 2 minutter uafbrudt brug ved fuld
belastning, efterfulgt af 18 minutters pause.
Overskridelse af driftscyklussen har en
dramatisk reduktion af systemets levetid til
folge.

Rengering

» Frakobl netledningen for rengering af
opsaetningen. Renger kun opsaetningen
med en tor eller en lidt fugtig klud.

+ Opseetningen ma ikke rengeres eller
vedligeholdes af barn.

Vigtige sikkerhedsinstruktioner
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Service

+ Vedligeholdelse méa kun udfgres af
kvalificerede personer inden for omradet.
Ved vedligeholdelse udfert af andre,
bortfalder garantien.

 Fa al vedligeholdelse pa denne opseetning
udfert af kvalificerede personer.
Vedligeholdelse er pakraevet, nar
opseetningen pa en eller anden méade
er beskadiget. For eksempel i tilfeelde
af beskadigelse af netledningen eller
stikket; nar der er spildt veeske eller faldet
genstande i opseetningen; nar opsaetningen
har vaeret udsat for regn eller fugt; nar
opsaetningen ikke fungerer almindeligt;
eller nér opsestningen er veeltet.

REACH-forordningen (EG) 1907/2006
Dette produkt har én eller flere artikler, der
indeholder bly, cadmium og Bisphenol A.
Disse stoffer er opfert pa kandidatlisten
(SVHC), jf. REACH-forordningen (EG)
1907/2006.1
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VARNING!

VARNING: Las anvisningarna.

Klass ll-produkter eller dubbel
isolering.

VARNING: rérliga delar.

Denna produkt fér inte kasseras
som vanligt avfall utan maste
l&dmnas in for kallsortering och
atervinning.

I pERs> B

Forflyttas av tva personer i
pilens riktning.
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Ska ej forflyttas i den hogsta
positionen.
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Lyft inte i réren.
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Ska ej forflyttas i pilens riktning.
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Goér inga plétsliga rorelser.

0 |
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Far ej forflyttas av barn.

Stang klaffen.

Stativet ska endast anvédndas med
en skdrm med hogst 86 tum (218
cm) och en vikt p& upp till 100 kg
(220 Ib) inklusive tillbehér.

Las sdkerhetsanvisningarna noggrant

Las alla sdkerhetsanvisningar noggrant

fére installation och var uppmarksam pa
varningarna. Om instruktionerna for installation
eller varningarna inte f6ljs kan det leda till
personskada och/eller skador pa stativet

eller apparaturen.

Forvara sakerhetsanvisningarna pa en
plats dar det ar enkelt att hitta dem
Forvara dessa instruktioner pa en plats dar
det &r enkelt att hitta dem.

Specialist
Denna produkt far endast monteras och
installeras av en specialist.

Folj instruktionerna

« Stativet ska installeras enligt
installationsanvisningarna for att férhindra
personskada och/eller skador pa stativet.

+ Léas fére montering dven
installationsanvisningarna fér den apparatur
som stativet ska anvadndas med.

Maskinvara

+ Alla fastdon som anvénds ska klara vikten for
hela uppstallningen. Radgér med handboken
eller en specialist for ratt langd och tjocklek
pé materialet.

* Inga fastdon eller verktyg medféljer for
montering av den audiovisuella apparaturen.
Las handboken till apparaturen eller anlita
en specialist.

Vagnen

Kontrollera att vagnen klarar den totala vikten
av skdrmen och tilloehéren. Vagnens maximala
belastning anges i dessa instruktioner.

Far endast anvandas av vuxna
« Denna produkt far endast anvéandas av vuxna
som har last instruktionerna noggrant, eller
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Viktiga sékerhetsanvisningar

som genom utbildning och/eller erfarenhet
kan anvénda den pa ett sakert satt.

» Vuxna som inte har last instruktionerna eller
som inte kan anvanda produkten pé ett
sakert satt, far inte anvanda den.

Barn

Barn far inte anvanda eller leka med produkten.

Eluttag
Anvand ett uttag som ar lattillgangligt
och néra stativet.

Natsladd

+ Produkten far inte anvandas om natsladden
ar skadad.

* De forlangningssladdar som anvands ska
ha tillracklig kapacitet for all den apparatur
som ansluts.

» Forhindra att personer kan stélla sig pa
natsladden och att sladden kommer i klam.
Det &r sarskilt viktigt vid stickkontakten,
eluttaget och den plats dar sladden kommer
ut ur stativet.

+ Se till att natsladden till produkten alltid
ar lattillganglig.

+ Dra ut stickkontakten ur véagguttaget om
stativet inte fungerar som det ska.

» Apparaturen och stativet far inte anvandas
om natsladden ar skadad. Om néatsladden
ar skadad ska den alltid bytas ut mot en
ny sladd som levereras av ErgoXS eller av
leverantéren av produkten.

* Anvand ingen adapter for att ansluta
néatsladden.

Undvik vatten

+ Se till att stativet inte kommer i kontakt med
vatten eller fukt for att forhindra risken for
brander eller elektriska stotar.

« Denna produkt innehaller elektroniska
komponenter. Den ska inte utséattas for
fukt eller vatten.

Maximala matt fér skarmen

/\ OBS! Stativet ska endast anvandas med en
skarm med hdgst 86 tum (218 cm) och en vikt
pé upp till 100 kg (220 Ib) inklusive tillbehor.
Storre eller tyngre bildskarmar kan géra att
uppstallningen blir instabil och det kan leda till
skador. Radgor alltid med en specialist om du
ar osaker.

Overbelasta ej

Om utrustningen belastas mer an den tillatna
vikten kan det orsaka personskada eller
materiella skador.

Villkor for lyft

Stativet ska endast anvandas for att lyfta
en skarm som uppfyller de matt- och
viktuppgifter som angivits. Stativet far inte
anvéndas for att lyfta manniskor eller andra
foremal an skarmen.

Att hoja eller sanka

Las vagnens svanghjul innan skarmen hojs
eller sénks. Svanghjulen ska aven lasas vid
anvandning av den audiovisuella apparaturen.

Utrymme for att justera

Kontrollera att det finns tillrackligt med
utrymme &ver och under stativet for att kunna
hoja och sénka det pa ett sékert satt.

Klamning av kroppsdelar

Nar man anvander stativet kan exempelvis
hander och foétter komma i klam. Hall dig undan
frdn de omraden dar det finns risk for detta.

Anvand ej vid skador
Stativet far inte anvdndas om det &r skadat.

Klattra inte upp
Det &r inte tilldtet att klattra upp pa stativet
eller apparaturen.
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Kliv aldrig upp pa en stol for att styra
skdrmen

Anvand ingen stol eller annan upphdjning foér
att styra skdrmen. Montera enheten och/eller
skarmen pa ratt hojd.

Far endast anviandas inomhus
Produkten &r endast avsedd fér anvandning
inomhus.

Samla ihop och sékra kablar av
sakerhetsskal

Se till att omgivningen &r saker. Samla ihop,
sékra och markera 16st liggande kablar for
att forhindra snubblingsolyckor. Var ocksa
uppmarksam pa mobler, leksaker och andra
foremal som utgdr en snubbelrisk.

Flytta vagnen

+ Lossa alla externa strém- och
anslutningskablar innan vagnen forflyttas.

+ Stativet ska alltid vara i den lagsta positionen
nar det flyttas.

« Se till att det inte ligger sladdar p& marken
nar stativet flyttas.

+ Det ar viktigt att vara minst tva personer nar
vagnen ska flyttas. Alla som flyttar vagnen
ska veta hur detta gar till.

* Om man plétsligt stannar stativet, anvander
for mycket kraft och/eller om underlaget ar
ojamnt kan stativet valta.

Tillbehor

* Anvand endast tilloehér som levererats
av ErgoXS.

* Anvand endast originaltillbehér och
originalreservdelar. Om andra tillbehor
eller delar anvands forfaller garantin.

Konsoler

+ Vagnen far inte lyftas i de horisontella
konsolerna.

» Anvand endast de konsoler som medféljer

stativet. De konsoler som medféljer skarmen
ar inte lampliga for montering pa stativet.
Kombinera inte stativet med dem.

Handtag
Handtagen ska endast anvandas for att flytta
vagnen, inte for att lyfta den.

Ansluta eller bryta strommen

+ Se till att strommen &r bruten genom att
dra ut stickkontakten innan externa delar
sdsom mandverpaneler och kablar ansluts
eller dras ur.

» Anvandaren ska inte byta eller modifiera
delar av apparaturen pa egen hand.
Anlita alltid en specialist.

Oppna ej
Oppna inte elektronisk apparatur.
Du kan réka ut for elektriska stotar.

Arbetscykel

Arbetscykeln ar hogst 10 procent oavsett
belastning. Det betyder hogst 2 minuter
kontinuerlig drift vid maximal belastning,

foljt av en paus pa 18 minuter. Om arbetscykeln
Overskrids férkortas systemets livslangd
avsevart.

Rengoéring

» Dra ur stickkontakten innan stativet rengors.
Stativet ska endast rengéras med en torr
eller aningen fuktig trasa.

- Stativet far inte rengoras eller underhallas
av barn.

Service

+ Underhall far endast utféras av behériga
personer. Vid underhéll av andra personer
forfaller garantin.

« Allt underhall av stativet ska utféras av
behorig och kunnig underhallspersonal.
Underhall ska utféras om stativet ar skadat

Viktiga sékerhetsanvisningar
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pa nagot satt. Det kan exempelvis handla
om att natsladden eller stickkontakten &r
skadad; om det har lackt vatska eller om det
har fallit ner féremal i stativet; om stativet
har utsatts for regn eller fukt; om stativet
inte fungerar normalt; eller om det har valt.

EU:s REACH-férordning (EG) 1907/2006
Denna produkt innehéller en eller flera
komponenter som innehaller bly, kadmium
och bisfenol A. Dessa produkter finns i
kandidatférteckningen SVHC enligt

EU:s REACH-férordning (EG) 1907/2006. 1
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ADVARSEL!

ADVARSEL:
Les instruksene.

Klasse Il apparat eller dobbelt
isolert.

ADVARSEL:
bevegende deler.

Dette produktet skal ikke kastes
som usortert avfall, men skal
leveres som spesialavfall hos en
gjenvinningsstasjon for gjenvinning
og resirkulering.

I pER> B

Flyttes av 2 personer i pilens
retning.
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Skal ikke flyttes i hgyeste posisjon.
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Ikke laft ved hjelp av saylene.
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Skal ikke flyttes i pilens retning.

X

o;ﬁ?

(¥

Ikke utfer bra bevegelser.
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Skal ikke flyttes av barn.
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Steng klaffen.

Denne anordningen skal kun brukes
med skjermer med et maksimalt
diagonalt mél pa 86 inch (218 cm)
og en vekt opp til 100 kg (220 Ib),
inkludert ekstrautstyr.

Les godt gjennom disse
sikkerhetsinstruksene

Les godt gjennom alle sikkerhetsinstruksene
fer installasjonen, og merk deg advarslene.
Dersom installasjonsinstruksene eller
advarslene ikke etterfolges, kan dette fore til
personskader og/eller skader pé anordningen
og apparatene.

Oppbevar sikkerhetsinstruksene pé et
sted der du enkelt finner dem igjen
Oppbevar disse instruksene pa et sted der
du enkelt finner dem igjen.

Spesialist
Dette produktet skal kun monteres og
installeres av en spesialist.

Folg instruksene

* Installer anordningen ifglge
installasjonsveiledningen for & unnga
personskade og/eller skade p& anordningen.

« Les ogsé installasjonsveiledningen til
apparatene som brukes til anordningen
for monteringen.

Maskinvare

+ Bruk kun monteringsmateriale som taler
totalvekten til hele anordningen. Radfer
veiledningen eller en spesialist for den
riktige lengden og tykkelsen p& materialet.

« Det blir ikke medlevert monteringsmaterialer
eller redskaper til monteringen av
de audiovisuelle apparatene. Radfar
veiledningen til apparatene eller benytt
en spesialist.

Gulvstativ

Serg for at gulvstativet taler totalvekten av
skjermen og ekstrautstyret. Den maksimale
belastningen av gulvstativet stér i disse
instruksene.

Viktige sikkerhetsinstrukser
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Skal kun brukes av voksne

+ Dette produktet skal kun brukes av voksne
som har lest godt gjennom instruksene eller
som kan bruke utstyret trygt takket veere en
oppleering og/eller erfaring.

» Voksne som ikke har lest godt gjennom
instruksene eller som ikke kan bruke dette
produktet pa en trygg mate, skal ikke bruke
det.

Barn
Barn skal ikke bruke eller leke med dette
produktet.

Stikkontakt
Bruk en stikkontakt som er godt tilgjengelig
i neerheten av anordningen.

Stremledning

+ Ikke bruk dette produktet dersom
stremledningen har skader.

* Bruk kun en stremledning som har nok

kapasitet til alle apparatene som er tilkoblet.

» Unngé at mennesker kan trakke pa
stremledningen eller at stremledningen
kommer i klemme. Dette er spesielt viktig
i naerheten av stopselet, stikkontakten
og punktet der ledningen kommer ut av
anordningen.

« Sorg for at stremledningen til produktet
alltid er godt tilgjengelig.

+ Dersom anordningen ikke virker bra, skal
stopselet alltid tas ut av stikkontakten.

+ Ikke bruk anordningen dersom
stremledningen er skadet. Dersom
stremledningen er skadet skal den kun
byttes ut med en ny ledning som er levert
av ErgoXS eller av leverandgren til dette
produktet.

« Ikke bruk en skjgteledning for & koble til
stremledningen.

Unnga vann

+ Sorg for at anordningen ikke kommer i
kontakt med fukt eller vann, for & begrense
risikoen for brann eller elektriske stat.

+ Dette produktet inneholder elektriske
komponenter. Produktet skal ikke komme
i kontakt med fukt eller vann.

Maksimalt mal skjerm

/\ OBS! Denne anordningen skal kun brukes
med skjermer med et maksimalt diagonalt

mal pa 86 inch (218 cm) og en vekt opp til

100 kg (220 Ib), inkludert ekstrautstyr. Sterre
eller tyngre skjermer kan forarsake instabilitet
og det kan oppsta skade som en felge av dette.
Dersom du er i tvil, skal du alltid ta kontakt
med en spesialist.

Skal ikke overbelastes
Belastning over den maksimalt tillatte vekten
kan fare til (person)skader.

Vilkar lafteanordning

Bruk denne anordningen kun for a lafte en
skjerm som innfrir de oppgitte mélene og
vekten. Ikke bruk anordningen til & lgfte
mennesker eller andre gjenstander.

Heve eller senke

Sett hjulene til gulvstativet i 18s fer skjermen
heves eller senkes. La ogsa hjulene std i las nar
det audiovisuelle apparatet er i bruk.

Rom for justeringer
Serg for at det er nok plass over og under for at
anordningen trygt kan beveges opp og ned.

Fastklemming av kroppsdeler

Ved bruken av denne anordningen kan
kroppsdeler slik som hender og fatter komme
i klemme. Hold avstand fra steder der det er
risiko for dette, for & unngé at det skjer.
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Skal ikke brukes ved skader
Ikke bruk anordningen dersom den har skader.

Skal ikke klatres pa
Ikke la noen klatre p& anordningen.

lkke bruk en stol for & betjene skjermen
Ikke bruk en stol eller annen forhgyning for &
betjene skjermen. Installer apparatet og/eller
skjermen pa riktig hayde.

Skal kun brukes inne
Dette produktet er kun egnet for innenders bruk.

Bunt kabler for sikkerhet

Serg for en trygg omgivelse. Bunt sammen

og marker kabler som ligger lgst for & unnga
snubling. Merk deg ogsé meabler, leker og andre
materialer som man kan snuble over.

Flytting av gulvstativet

+ Koble fra alle eksterne strem- og
tilkoblingskabler fer gulvstativet flyttes.

» Sorg for at anordningen alltid stér i den
laveste posisjonen for den flyttes.

+ Serg for at det ikke ligger noen kabler pa
gulvet ndr anordningen flyttes.

+ Flytt gulvstativet med to eller flere personer
som har blitt godt instruert.

 Brastopp, bruken av mye kraft og/eller ujevne
underlag kan fere til at anordningen faller.

Tilbeher

* Bruk kun tilbeher og ekstrautstyr som er
levert av ErgoXS.

» Bruk kun originalt tilbeher og reservedeler.
Garantien bortfaller ved bruk av annet
tilbeher eller deler.

Boyler

« lkke bruk de horisontale baylene til & lafte
gulvstativet.

+ Bruk kun bgylene som har blitt medlevert
med anordningen. Bayler som har blitt

medlevert med skjermen, er ikke egnet for
installering pa anordningen. lkke kombiner
anordningen med disse.

Handtak
Bruk handtakene kun til a flytte gulvstativet,
ikke til & lofte det med.

Koble til eller fra

+ Sorg for at stramledningen er koblet fra forst,
for eksterne deler slik som betjeningspanelet
og kabler blir koblet til eller fra.

« |kke bytt ut eller endre deler av apparatene
selv. Dette skal alltid gjgres av en spesialist.

Ikke dpne
De elektriske apparatene skal ikke apnes.
Det er sjanser for elektriske stot.

Driftssyklus

Uansett belastningen av anordningen, er
driftssyklusen maksimalt 10%. Dette betyr
maksimalt 2 minutter kontinuerlig bruk ved
full belastning, etterfulgt av 18 minutter pause.
Dersom denne driftssyklusen overskrides,

vil dette fgre til en drastisk reduksjon av
levetiden til systemet.

Rengjoring

« Koble fra streamkabelen for anordningen
rengjeres. Rengjer anordningen kun med
en torr eller lett fuktet klut.

+ Anordningen skal ikke rengjeres eller
vedlikeholdes av barn.

Service

» Vedlikehold skal kun utferes av kvalifiserte
personer. Dersom vedlikehold utferes av
andre, forfaller garantien.

+ Overlat alt vedlikehold av denne anordningen
til kvalifisert vedlikeholdspersonale.
Vedlikehold kreves nar anordningen har blitt
skadet pa en hvilken som helst mate.

For eksempel nér stremkabelen eller
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Viktige sikkerhetsinstrukser

stgpselet er skadet; dersom det har blitt selt
vaesker eller falt gjenstander pé anordningen;
dersom anordningen har blitt utsatt for regn
eller fukt; dersom anordningen ikke virker
normalt; eller nér anordningen har falt.

Forordning (EF) nr. 1907/2006
(REACH-forordningen)

Dette produktet inneholder en eller flere deler
som inneholder bly, kadmium og bisfenol

A. Disse produktene star pa kandidatlisten

for SVHC-stoffer under Forordning (EF) nr.
1907/2006 (REACH-forordningen). B
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VAROITUS!

VAROITUS:
lue ohjeet.

Luokan Il laite tai kaksoiseristetty.

VAROITUS:
liikkuvia osia.

Tata tuotetta ei saa havittaa
lajittelemattomana jatteend,
vaan se on vietava jatteiden
kerayspisteeseen uusiokayttda ja
kierratysta varten.

I paR> B

Kahden henkilén on siirrettava laite
nuolen osoittamaan suuntaan.
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Ei saa siirtda ylimmasséa asennossa.
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Ei saa nostaa putkista.
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Ei saa siirtda nuolen suuntaan.
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Ala tee akkinaisia liikkeita.
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Lapset eivat saa siirtaa laitetta.

Sulje luukku.

Kayta tata telinettd ainoastaan
sellaisten nayttdjen kanssa, joiden
maksimaalinen koko on 86 tuumaa
(218 cm) ja paino 100 kg (220 Ib),
mukaan lukien tarvikkeet.

Lue ndma turvallisuusohjeet huolellisesti

Lue kaikki turvallisuusohjeet huolellisesti ennen
asennusta ja kiinnitd huomiota varoituksiin.
Mikali asennusohjeita tai varoituksia ei
noudateta, seurauksena voi olla henkilbvamma
ja/tai telineen ja laitteen vahingoittuminen.

Sailyta turvallisuusohjeet paikassa,
josta ne loytyvat helposti

Sailytd nama ohjeet paikassa, josta l6ydat
ne helposti.

Asiantuntija
Vain asiantuntija saa asentaa tuotteen.

Noudata ohjeita

« Asenna teline asennusohjeen mukaisesti,
jotta valtetdan henkilbvammat ja/tai telineen
vahingot.

+ Lue ennen asennusta myds sen laitteen
kayttdohje, jonka kanssa telinetta kaytetaan.

Laite

« Kayta vain kiinnitystarvikkeita, jotka
kannattavat koko laitteiston painon. Katso
kayttéohjeesta materiaalien oikea pituus ja
paksuus tai ota yhteytta asiantuntijaan.

» Tuotteen mukana ei toimiteta
kiinnitystarvikkeita tai tyokaluja
audiovisuaalisen laitteen kiinnitysta varten.
Katso tiedot laitteen kayttoohjeesta tai ota
yhteytta asiantuntijaan.

Pyérallinen teline

Varmista, ettd pyorallinen teline voi kannattaa
nayton ja tarvikkeiden painon. Telineen
maksimaalinen kuormitus on ilmoitettu tassa
kayttdohjeessa.

Vain aikuisten kaytté6n

« Tata tuotetta saava kayttaa vain aikuiset,
jotka ovat lukeneet ohjeet huolellisesti
ja pystyvat kayttdmaan sité turvallisesti

42

Tarkeat turvallisuusohjeet

koulutuksen ja/tai kokemuksen perusteella.
+ Aikuiset, jotka eivat ole lukeneet ohjeita

huolellisesti tai jotka eivat voi kayttaa

tuotetta turvallisesti, eivat saa kayttaa sita.

Lapset
Lapset eivat saa kdyttaa tuotetta tai
leikkia silla.

Pistorasia
Kayta pistorasiaa, johon on hyva paasy
ja joka on lahella telinetta.

Verkkojohto

- Ala kayta tuotetta, jos verkkojohto on
vahingoittunut.

« Kayta vain jatkojohtoa, jonka kapasiteetti
on riittéva kaikkia liitettyja laitteita varten.

* Huolehdi, etta kukaan ei astu verkkojohdon
paalle tai etta se ei joudu puristuksiin. Tama
on tarkeaa etenkin pistokkeen ja pistorasian
kohdalla ja pisteess3, josta johto tulee
telineesta.

« Varmista, etta verkkojohtoon paéasee aina
hyvin kasiksi.

+ Jos teline ei toimi hyvin, irrota pistoke aina
pistorasiasta.

- Ala kayta tuotetta, jos verkkojohto on
vahingoittunut. Vaihda vahingoittunut
verkkojohto vain verkkojohtoon, jonka
ErgoXs tai jalleenmyyja on toimittanut.

« Ala kayta virta-adapteria verkkojohdon
littamiseen.

Veden valttaminen

« Varmista, etta teline ei tule kosketuksiin
kosteuden tai veden kanssa, jotta valtetaan
tulipalon tai séhkoiskujen riski.

+ Tama tuote sisaltaa elektronisia
komponentteja. Ala anna sen joutua
kosketuksiin kosteuden tai veden kanssa.

N&aytén maksimaalinen koko

A\ HUOMIO! Kayta tata telinetta ainoastaan
sellaisten nayttdjen kanssa, joiden
maksimaalinen koko on 86 tuumaa (218 cm) ja
paino 100 kg (220 Ib), mukaan lukien tarvikkeet.
Suuremmat tai raskaammat naytoét voiva
aiheuttaa epévakautta ja sen seurauksena
loukkaantumisen. Jos olet epavarma,

ota yhteytta asiantuntijaan.

Al kuormita liikaa

Jos tuote kuormitetaan liikaa, seurauksena
voi olla loukkaantuminen tai laitteen
vahingoittuminen.

Nostamisehdot

Kayta telinetta vain sellaisen nayton
nostamiseen, joka tayttda annetut mitat ja
painon. Ala kayta telinetta ihmisten tai muiden
esineiden nostamiseen.

Nostaminen tai laskeminen

Lukitse pyo6rallisen telineen pydrat, ennen
kuin nostat tai lasket nayttda. Anna pyorien
olla lukittuina myos audiovisuaalisen laitteen
kaytoén aikana.

Tilaa saatamiselle

Varmista, etta telineen yla- ja alapuolella on
riittévasti tilaa, jotta sitd voi nostaa ylds ja
laskea alas.

Ruumiinosien joutuminen

puristuksiin

Kaytettaessa telinettd ruumiinosat, kuten kadet
ja jalat voivat joutua puristuksiin. Pysy sen
valttdmiseksi pois paikoista, joissa tdma vaara
esiintyy.

Ala kayta, jos teline on vahingoittunut
Ala kayta telinett, jos se on vahingoittunut.
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Ala kiipea
Ala anna kenenkaan kiiveta telineen paalle.

Ala kayta tuolia naytén kayttamiseen

Ala kayta tuolia tai muita korokkeita naytén
kayttamiseen. Asenna laite ja/tai naytto
oikeaan korkeuteen.

Vain sisakayttoon
Tama tuote soveltuu vain sisakayttoon.

Johtojen niputus turvallisuuden
varmistamiseksi

Varmista turvallinen ympéristé. Niputa ja
merkitse irtonaiset johdot kompastumisen
valttdmiseksi. Kiinnitéd huomiota myoés
kalusteisiin, leluihin ja muihin tavaroihin, joihin
voidaan kompastua.

Pyérallisen telineen siirtaminen

» Kytke kaikki virta- ja muut johdot irti ennen
telineen siirtamista.

« Varmista, etta teline on aina alimmassa
asennossa ennen siirtdmista.

+ Varmista, etta lattialla ei ole johtoja, kun
siirrat telinetta.

+ Telineen siirtoon tarvitaan kaksi tai
useampaa henkil64, jotka ovat saaneet
ohjeet.

+ Teline voi kallistua, jos pyséhdytaan
akillisesti, kaytetaan liikkaa voimaa ja/tai
lattia on epéatasainen.

Tarvikkeet
+ Kayta vain ErgoXS:n toimittamia tarvikkeita ja
varusteita.

+ Kéayta vain alkuperaisia tarvikkeita ja varaosia.

Kaytettdessd muunlaisia tarvikkeita tai
varaosia takuu raukeaa.

Kiinnittimet

« Ala nosta telinetts vaakasuorista
kiinnittimista.

+ Kéyta vain telineen mukana toimitettuja

kiinnittimia. Naytén mukana toimitetut
kiinnittimet eivat sovellu asennettavaksi
telineeseen. Ala kiinnita telinetta niilla.

Kahvat
Kaytéa kahvoja vain telineen siirtdmiseen,
alaka nostamiseen.

Kytkeminen ja irrottaminen

» Varmista, ettd verkkojohto on kytketty irti
ennen kuin ulkoiset osat, kuten kayttdpaneelit
ja johdot kytketaan tai irrotetaan.

+ Ala vaihda itse laitteen osia tai tee niihin
muutoksia. Anna se aina asiantuntijan
tehtavaksi.

Ei saa avata
Ala avaa elektronista laitetta. On olemassa
séhkoiskun vaara.

Toimintajakso

Huolimatta telineen kuormituksesta
toimintajakso on enintaan 10%. Se tarkoittaa
enintdan 2 minuutin jatkuvaa kayttda
taydelld kuormituksella ja 18 minuutin
taukoa. Toimintajakson ylittdminen aiheuttaa
jarjestelman kayttéian huomattavan
lyhenemisen.

Puhdistus

« Irrota verkkojohto ennen puhdistusta.
Puhdista teline vain kuivalla tai hieman
kostealla liinalla.

» Lapset eivat saa puhdistaa tai huoltaa
telinetta.

Huolto

+ Vain ammattitaitoinen henkilost6 saa huoltaa
laitetta. Takuu raukeaa, jos joku muu on
huoltanut laitetta.

* Anna telineen huolto ammattitaitoisen
henkiléstdn tehtavaksi. Huolto on tarpeen,
kun teline on vahingoittunut jollain tavalla.
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Tarkeat turvallisuusohjeet

Esimerkiksi kun verkkojohto tai pistoke ovat
vahingoittuneet, on laikytetty telineeseen
nestetta tai esineitéd on kaatunut sen paalle,
teline on altistunut sateelle tai kosteudelle,
teline ei toimi normaalisti tai kun se on
kaatunut.

REACH-asetus (EY) 1907/2006

Tama tuote sisaltaa yhden tai useamman
komponentin, joka sisaltaa lyijya, kadmiumia

tai bisfenoli A:ta. Nama tuotteet ovat ehdolla
erityistd huolta aiheuttaviksi aineiksi EU:n
REACH-asetuksen (EY) 1907/2006 mukaisesti. H
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VIBVORUN!

VIBVORUN: Lesié
notkunarleidbeiningar.

Class ll-dtbunadur eda tvofold
einangrun.

VIDVORUN: vélarhlutar & hreyfingu.

Ekki skal medhoéndla pessu voru
sem 6flokkadan trgang heldur
verdur ad senda hana i adskilda
sofnunarstdd fyrir endurnytingu
og endurvinnslu.

Tveer manneskjur feera i pa att
sem 6rin bendir.

=g

Ekki skal setja i heestu st6du.

Ekki skal lyfta rérunum.

Ekki feera i pa att sem 6rin bendir.

Hreyfid ekki snégglega.

Ekki leyfa bérnum ad feera
Gtbunadinn.

Lokid hlera.

Adeins skal nota pessa
uppsetningu med skjam sem

eru mest 86 tommur (218 cm)

ad steerd og vega allt ad

100 kg (220 pund) ad medtdldum
aukahlutum.

Vinsamlega lesid pessar
oryggisleidbeiningar vandlega

Lesa skal allar 6ryggisleidbeiningarnar
vandlega adur en uppsetning hefst og

hafa vidvaranirnar sérstaklega i huga. Ef
uppsetningarleidbeiningum eda vidvérunum er
ekki fylgt getur pad leitt til Iikamstjons og/eda
skemmda & uppsetningunni og bunadi.

Geyma skal éryggisleidbeiningarnar

4 adgengilegum stad

Geyma skal 6ryggisleidbeiningarnar par sem
audvelt er ad finna peer.

Sérfraedingur
Eingdngu sérfreedingar mega setja pessa
véru upp.

Fylgid leidbeiningunum

+ Setja skal binadinn upp samkvaemt
uppsetningarleidbeiningum til ad fordast
meidsli & félki og/eda skemmdir &
uppsetningunni.

« Adur en buinadur er festur upp skal einnig
lesa uppsetningarleidbeiningar fyrir pann
binad sem notadur er vid uppsetninguna.

Vélbunadur

» Adeins skal nota festingarefni sem getur
borid pyngd allar uppsetningarinnar.
Radfeerdu pig vid leidbeiningarnar eda
sérfraeding hvad vardar rétta lengd og
pykkt efnisins.

+ Engin festingarefni eda verkfeeri fylgja med
til ad festa upp hljodmyndreena banadinn.
Radfeerdu pig vid leidbeiningarnar sem fylgja
bunadinum eda sérfraeding.

Vagn

Ganga skal dr skugga um ad vagninn geti
borid samanlagda pyngd skjas og aukahluta.
Hamarkspyngd fyrir vagninn er i pessum
leidbeiningum.
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Mikilveegar 6ryggisleidbeiningar

Adeins til notkunar fyrir fulloréna

bessa voru ma adeins fullordid folk nota sem
hefur lesid leidbeiningarnar vandlega eda
sem, vegna pjalfunar og/eda reynslu, getur
notad hana klakklaust.

Fullordid folk sem hefur ekki lesid
leidbeiningarnar vandlega eda sem getur
ekki notad pessa voru klakklaust ma ekki
stjérna henni.

Born
Born mega ekki stjorna eda leika sér ad
pessari voru.

Innstunga
Nota skal innstungu sem er adgengileg
og néleegt uppsetningunni.

Rafmagnssnura

Ekki skal nota voruna ef rafmagnssndran er
skemmd.

Adeins skal nota framlengingarsniru med
naegilegri getu fyrir allan tengdan bunad.
Koma skal i veg fyrir ad folk stigi 4 eda festi
sig f rafmagnssnurunni. betta er sérlega
mikilveegt vid innstunguna og par sem
sndran tengist uppsetningunni.

Ganga skal dr skugga um ad rafmagnssninan
sé alltaf adgengileg.

Ef uppsetningin virkar ekki eins og vera ber
skal alltaf taka kiéna dr innstungunni.

Ekki skal nota uppsetninguna ef
rafmagnssnuran er skemmd. Adeins skal
skipta skemmdri rafmagnssndru Ut fyrir nyja
sndru sem kemur fra ErgoXS eda birginum
sem varan kom fra.

Ekki skal nota millistykkisklé til ad tengja
rafmagnssnuruna.

Fordist vatn

Til ad minnka heettu & eldi eda rafstudi ma
uppsetningin ekki komast i snertingu vid
raka eda vatn.

+ bessi vara inniheldur rafeindarhluti. Hin ma
ekki komast i snertingu vid raka eda vatn.

Hamarksskjastzerd

A Athugid! Adeins skal nota pessa
uppsetningu med skjam sem eru mest 86
tommur (218 cm) ad steerd og vega allt ad

100 kg (220 pund) ad medtsldum aukahlutum.
Steerri eda pyngri skjair geta verid 6stdodugir og
valdid meidslum. Alltaf skal hafa samband vid
sérfreeding pegar um vafa er ad reeda.

Ekki skal fara yfir hamarksgetu
byngd yfir heimiladri hdmarkspyngd getur
valdid meidslum eda skemmdum.

Adstaedur vid lyftu

Adeins skal nota pessa uppsetningu til ad lyfta
upp skja sem uppfyllir tilgreind mal og pyngd.
Ekki skal nota uppsetninguna til ad lyfta upp
félki eda 68rum hlutum.

Upphaekkun og laekkun

Leesa skal eltihjolum adur en skjarinn er
haekkadur upp eda leekkadur. Einnig skal
hafa eltihjélin leest pegar verid er ad nota
hlj6dmyndrsena blnadinn.

Rymi fyrir stillingar

Ganga skal Ur skugga um ad naegilegt rymi sé
efst og nedst til ad hreyfa uppsetninguna a
oruggan hatt upp og nidur.

Klemmdir likamshlutar

begar verid er ad nota pessa uppsetningu geta
likamshlutar eins og hendur og feetur klemmst.
Til ad koma i veg fyrir petta skal fordast svaedi

par sem heetta er & sliku.

Ekki nota ef skemmd
Ekki skal nota uppsetninguna ef hin er skemmd.
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Ekki klifra & henni
Enginn ma klifra & uppsetningunni eda
festingarbdnadinum.

Ekki skal nota stdl til ad stjorna skjanum
Ekki skal nota stél eda annan hlut fyrir meiri
haed til ad stjérna skjanum. Setja skal upp
toekid og/eda skjainn i réttri heed.

Adeins til nota innanhuss
bessi vara er adeins til nota innanhuss.

Bindid upp snurur 6ryggisins vegna

Ganga skal dr skugga um ad umhverfid sé
oruggt. Binda skal upp snurur og merkja lausar
snurur til ad fordast ad félk hrasi um peer.
Einnig skal ga ad hdsgégnum, leikféngum

og 6drum hlutum sem félk geeti hrasad um.

Flutningur a vagni

+ Takid allar sndrur Gr sambandi ddur en
vagninn er fluttur til.

+ Alltaf skal ganga ur skugga um ad
uppsetningin sé i laegstu stédu adur
en han er flutt til.

+ Ganga skal Ur skugga um ad pad séu
engar snurur & goélfinu pegar uppsetninginer
flutt til.

* Feera skal vagninn til med tveimur eda
fleiri manneskjum sem hafa fengid gédar
leidbeiningar.

+ Vid skyndilega hindrun getur pad ad nota
of mikid afl og/eda 6jafnt yfirbord Iatid
uppsetninguna velta um koll.

Aukahlutir

+ Adeins skal nota aukahluti og binad sem
kemur fré ErgoXS.

» Adeins skal nota upprunalega auka- og
varahluti. Notkun annarra auka- eda
varahluta ogildir dbyrgdina.

Krappar

+ Ekki skal lyfta vagninum upp med laréttu
kréppunum.

+ Adeins skal nota krappa sem koma med
uppsetningunni. Krappar sem koma
med skjanum henta ekki til festingar
a uppsetningunni. Ekki skal nota pa 1
samsetningu med uppsetningunni.

Hoéldur
Adeins skal nota handféngin til ad faera
vagninn, ekki til ad lyfta honum.

Tenging eda aftenging

» Ganga skal Ur skugga um ad rafmagnssnuran
sé ekki i sambandi &8ur en ytri ihlutir, eins
og stjornbord og snurur, eru tengir eda
aftengdir.

« Ekki skal skipta Ut eda breyta hluta teekisins
upp 4 eigin spytur. Alltaf skal hafa samband
vid sérfreeding til pess.

Ekki opna
Ekki opna rafeindabdnadinn.
Haetta er & rafstudi.

Verkhlutfall

An tillits til pyngdar uppsetningarinnar er
verkhlutfallid ad hamarki 10%. betta pydir ad
pad eru ad hamarki 2 minGtur af samfelldri
notkun i fullri hledslu og & eftir kemur 18
minutna hlé. Ad fara yfir verkhlutfallid leidir til
umtalsverdrar skerdingar @ endingu kerfisins.

Hreinsun

« Taka skal rafmagnssnuruna dr sambandi adur
en uppsetningin er hreinsud. Adeins skal
hreinsa uppsetninguna med purrum
eda litillega rokum klat.

» Born mega ekki hreinsa eda sja um
uppsetninguna.
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Mikilveegar 6ryggisleidbeiningar

bjonusta

+ Adeins heeft félk ma sja um vidhald.
Vidhald af hendi annarra égildir dabyrgdina.

» Heeft starfsfélk skal sja um allt vidhald &
uppsetningunni. Vidhalds er krafist pegar
uppsetningin er skemmd & einhvern hatt.
Til deemis ef rafmagnssnuran er skemmd,
ef vokvi hefur hellst nidur eda hlutir hafa
dottid & uppsetninguna, pegar uppsetningin
hefur verid utsett fyrir regni eda raka, pegar
uppsetningin virkar ekki & edlilegan hatt
eda pegar uppsetningin hefur oltid um koll.

EU REACH reglugerd (EB) nr. 1907/2006

bessi vara inniheldur einn eda fleiri hluti sem
innihalda bly, kadmium og bisfendl A. baer vérur
eru 4 lista yfir sérlega varasém efni samkveemt
EU REACH reglugerd (EB) nr. 1907/2006. B
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OSTRZEZENIE!

OSTRZEZENIE:
Przeczytaj instrukcje obstugi.

Sprzet klasy Il lub podwdéjnie
izolowany.

OSTRZEZENIE:
ruchome czesci.

Tego produktu nie nalezy wyrzucac
jako odpadu niesortowanego, ale
nalezy go przekaza¢ do punktow
selektywnej zbiérki odpaddéw w
celu odzysku i recyklingu.

Przenosic z 2 osobami w kierunku
wskazanym przez strzatke.

=g

Nie przenosi¢ w najwyzszym
potozeniu.

Nie podnosi¢ na rurach.

Nie przenosi¢ w kierunku
wskazanym przez strzatke.

- X

Q Nie wykonywaé gwattownych
2 ruchow.

X

Nie pozwoli¢, aby dzieci
przenosity produkt.

Zamknij klape.

Instalaciji tej nalezy uzywac
wytacznie z ekranami o
maksymalnej przekatnej 218
cm (86 cali) i wadze do 100 kg

(220 funtéw) razem z akcesoriami.

Przeczytaj uwaznie te instrukcje
bezpieczenistwa

Przeczytaj uwaznie wszystkie instrukcje
bezpieczeristwa przed instalacja i

zwré¢ szczegdlng uwage na ostrzezenia.
Niezastosowanie sig do instrukciji instalacji lub
ostrzezert moze spowodowac obrazenia ciata
i/lub uszkodzenie instalacji i sprzetu.

Przechowuj instrukcje bezpieczenstwa
w tatwym do znalezienia miejscu
Przechowuj instrukcje bezpieczeristwa w
miejscu, w ktérym tatwo je znalezé.

Specijalista
Ten produkt moze by¢ montowany i
instalowany wytacznie przez specjaliste.

Postepuj zgodnie z instrukcja

+ Przeprowad? instalacje zgodnie z instrukcja
instalacji, aby unikna¢ obrazen ciata i/lub
uszkodzenia instalaciji.

* Przed montazem nalezy réwniez zapoznaé
sie z instrukcja instalacji sprzetu uzytego
przy instalacji.

Sprzet

+ Uzywaj wytgcznie materiatéw montazowych,
ktére moga utrzymac cigzar catej instalacji.
Skonsultuj sig z instrukcja lub specjalista,
aby uzyskaé poprawna diugosé i grubosé
materiatu.

» Do sprzetu audiowizualnego nie s3
dotgczone zadne materiaty montazowe ani
narzedzia. Zapoznaj sie z instrukcjg obstugi
urzadzenia lub wezwij specjaliste.

Woézek

Upewnij sig, ze wézek wytrzyma tagczny cigzar
ekranu, wspornikéw i akcesoriow. W niniejszej
instrukcji podano maksymalne obcigzenie
wozka.
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Wazne instrukcje bezpieczenstwa

Tylko do uzytku przez osoby doroste

+ Ten produkt moze by¢ uzywany wytgcznie
przez osoby doroste, ktére doktadnie
przeczytaty instrukcje lub ktére dzieki
przeszkoleniu i/lub do$wiadczeniu sa w
stanie bezpiecznie z niego korzystac.

+ Osoby doroste, ktére nie przeczytaty uwaznie
instrukcji lub nie moga bezpiecznie uzywac
tego produktu, nie moga go obstugiwac.

Dzieci
Dzieci nie moga obstugiwac tego produktu ani
sie nim bawic.

Gniazdo elektryczne
Uzyj tatwo dostgpnego gniazdka, ktére znajduje
sie blisko instalaciji.

Kabel zasilajacy

* Nie uzywaj tego produktu, jesli przewéd
zasilajacy jest uszkodzony.

» Uzywaj wytacznie przedtuzacza o
odpowiednich parametrach do obstugi
wszystkich podtgczonych urzadzen.

+ Zapobiegaj deptaniu lub blokowaniu
przewodu zasilajgcego. Jest to szczegdlnie
wazne przy gnieZdzie i punkcie wyjscia
przewodu z instalacji.

» Upewnij sig, ze przewdd zasilajgcy produktu
jest przez caty czas tatwo dostepny.

« Jesli instalacje nie dziatajg poprawnie,
zawsze wyjmij wtyczke z gniazdka.

» Nie uzywaj instalaciji, jesli przewéd zasilajgcy
jest uszkodzony. Uszkodzony przewéd
zasilajacy nalezy wymienia¢ wytgcznie na
nowy przewod dostarczony przez firme
ErgoXS lub przez dostawce tego produktu.

» Nie uzywaj adaptera wtyczki do podtaczenia
przewodu zasilajgcego.

Unikaj wody

* Aby zmniejszy¢ ryzyko pozaru lub porazenia
pradem, nie dopuszczaj do kontaktu
instalacji z wilgocig lub woda.

+ Produkt zawiera elementy elektroniczne.
Nie dopuszczaj do kontaktu z wilgocig lub
woda.

Maksymalny rozmiar ekranu

A\ Uwagal Instalacji tej nalezy uzywad
wytacznie z ekranami o maksymalnej
przekatnej 218 cm (86 cali) i wadze do 100 kg
(220 funtéw) razem z akcesoriami. Wieksze lub
ciezsze ekrany moga powodowac niestabilnos¢
i ryzyko obrazen. W razie watpliwosci zawsze
konsultuj sie ze specjalista.

Nie przekraczaj maksymalnej
nosnosci

Obcigzenia przekraczajgce maksymalny
dopuszczalny ciezar moga spowodowac
obrazenia lub szkody.

Warunki podnoszenia

Uzywaj tej instalacji tylko do podnoszenia
ekranu, ktéry odpowiada okreslonym
wymiarom i wadze. Nie uzywaj instalacji do
podnoszenia ludzi ani innych przedmiotow.

Podnoszenie i opuszczanie

Zablokuj kétka samonastawne wézka

przed podniesieniem lub opuszczeniem
ekranu. Podczas korzystania ze sprzetu
audiowizualnego nalezy réwniez zablokowac
kétka samonastawne.

Przestrzen regulacji

Upewnij sig, ze na gérze i na dole jest
wystarczajgco duzo miejsca, aby bezpiecznie
przesuwac instalacje w gore i w dot.

Niebezpieczenistwo pochwycenia
czesci ciata

Podczas korzystania z tej instalacji czesci
ciata takie jak dtonie i stopy mogg zostac
pochwycone. Aby temu zapobiec, unikaj
obszaréw zagrozenia.




Nie uzywaj w razie uszkodzenia
Nie uzywaj instalacji, jesli jest uszkodzona.

Nie wspinaj sie na nig
Nie wolno pozwalaé nikomu wspinac sie na
sprzet instalacyjny lub montazowy.

Nie uzywac¢ krzesta do obstugi ekranu

Do obstugi ekranu nie uzywac krzesta ani
innego przedmiotu, aby uzyska¢ wieksza
wysoko$¢. Instaluj urzadzenie i/lub ekran na
odpowiedniej wysokosci.

Wytacznie do uzytku w pomieszczeniach
Ten produkt nadaje sie tylko do uzytku w
pomieszczeniach.

Zwigz kable dla bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze otoczenie pracy jest
bezpieczne. Zbierz i oznacz luzne kable, aby
unikng¢ potkniecia. Zwré¢ takze uwage na

meble, zabawki i inne materiaty, o ktére mozna

sie potkna¢.

Ruch wozka

* Przed przemieszczeniem wézka odtacz
wszystkie zewnetrzne kable zasilajace i
potaczeniowe.

innych akcesoriéw lub czesci spowoduje
uniewaznienie gwarancji.

Wsporniki

.

.

Nie podno$ wézka za wsporniki poziome.
Uzywaj wytacznie wspornikéw dostarczonych
z instalacjg. Wsporniki dostarczone z
ekranem nie nadajg si¢ do montazu na
instalacji. Nie uzywaj ich w potaczeniu z
instalacja.

Uchwyty
Uzywaj uchwytéw tylko do przesuwania wézka,
a nie do jego podnoszenia.

Podtaczanie lub odtaczanie

.

Upewnij sig, ze przewdd zasilajacy jest
odtgczony przed podtgczeniem lub
odtaczeniem elementéw zewnetrznych, takich
jak panele sterowania i kable.

Nie wolno samodzielnie wymieniac ani
modyfikowac czesci urzadzenia. W tym celu
zawsze skontaktuj sie ze specjalista.

Nie otwiera¢
Nie otwieraj sprzetu elektronicznego.
Ryzyko porazenia pradem.

Wazne instrukcje bezpieczenstwa

Serwis

+ Konserwacje mogg wykonywac¢ wytgcznie
wykwalifikowane osoby. Konserwacja przez
inne osoby spowoduje uniewaznienie
gwarancji.

* Wszystkie czynnosci konserwacyjne na
instalacji powinny by¢ wykonywane przez
wykwalifikowany personel serwisowy.
Konserwacja jest wymagana, gdy instalacja
jest w jakikolwiek sposdéb uszkodzona, na
przyktad w przypadku uszkodzenia kabla
zasilajgcego lub wtyczki, rozlania ptynu
lub wpadniecia przedmiotéw do wnetrza
instalacji, wystawienia instalacji na dziatanie
deszczu lub wilgoci, niewtasciwego dziatania
instalacji lub upadku.

Rozporzadzenie UE REACH (WE) 1907/2006
Ten produkt zawiera co najmniej jeden

element zawierajgcy otéw, kadm i bisfenol A.
Produkty te sa notowane na liScie substanciji
stanowigcej bardzo duze zagrozenie zgodnie z
rozporzgdzeniem UE REACH (WE) 1907/2006.

Zawsze upewnij sig, ze instalacja znajduje sig
W najnizszej pozycji przed jej przeniesieniem.
Upewnij sig, ze podczas przenoszenia
instalacji na podtodze nie ma zadnych kabli.
Wézek powinny przemieszczac¢ co najmniej
dwie osoby, ktére zostaty odpowiednio
poinstruowane.

Nagte zatrzymanie, stosowanie zbyt

duze;j sity i/lub nieréwne podtoze moga
spowodowacé przewrdcenie sig instalacji.

Akcesoria

Uzywaj wytacznie akcesoriow i sprzetu
dostarczonego przez firme ErgoXS.

Uzywaj wytgcznie oryginalnych akcesoriéw
i czeéci zamiennych. Korzystanie z

Cykl pracy

Niezaleznie od obcigzenia instalacji cykl
pracy wynosi maksymalnie 10%. Oznacza to
maksymalnie 2 minuty ciggtego uzytkowania
przy petnym obcigzeniu, po ktérych nastepuje
18-minutowa przerwa. Przekroczenie cyklu
pracy spowoduje znaczne skrécenie
zywotnos$ci systemu.

Czyszczenie

» Odtacz kabel zasilajacy przed czyszczeniem
instalacji. Instalacje mozna czysci¢ wytacznie
sucha lub lekko wilgotng szmatka.

« Instalacja nie moze by¢ czyszczona ani
konserwowana przez dzieci.
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FIGYELMEZTETES!

FIGYELMEZTETES: Olvassa el
a hasznalati utasitast.

ll-es osztélyba tartozé berendezés
vagy kettés szigetelésU.

FIGYELMEZTETES: mozgé
alkatrészek.

A terméket nem szabad
osztalyozatlan hulladékként kidobni,
hanem szelektiv gytjtéhelyre

kell ktldeni hasznositas és
Ujrahasznositas céljabal.

I pER> B

Helyezze &t a nyil irdnyaba 2
ember segitségével.

=g

Ne helyezze at a legmagasabb
pozicidba.

-
X
>
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Ne a cséveken emelje fel.

X
}
}
P

Ne helyezze &t a nyil irdnyaba.

X

o;ﬁ?

(¥

Ne tegyen hirtelen mozdulatokat.

0 |
X

Ne engedje, hogy gyerekek
mozgassak.

Hajtsa le a feddlapot.

Kizardlag olyan képerny6héz
hasznélja a berendezést, amelynek
4tl6ja legfeljebb 218 cm (86
huvelyk) és a sdlya a tartozékokkal
egyutt legfeljebb 100 kg (220 Ib).

Kérjlik, hogy figyelmesen olvassa el a
biztonsagi el6irasokat

Az lzembe helyezés elétt olvassa el
figyelmesen az 6sszes biztonsagi el6irast,
és fokozottan ligyeljen a figyelmeztetésekre.
Az Uzembe helyezési utasitasok vagy
figyelmeztetések figyelmen kivil hagyasa
személyi sérulést és/vagy a berendezés
kdrosodasat eredményezheti.

Tartsa a biztonsagi el6irasokat konnyen
hozzaférhetd helyen

Tartsa a biztonsagi eléirasokat olyan helyen,
ahol kdnnyen megtalalhatdk.

Szakember
A terméket csak szakember szerelheti fel és
Uzemelheti be.

Koévesse az el6irasokat

« A személyi sérulések és/vagy a berendezés
karosodasanak elkerllése érdekében a
berendezés Uzembe helyezését az lzembe
helyezési Gtmutato szerint végezze.

» A felszerelés el6tt olvassa el a felszereléshez
hasznélt berendezés Uzembe helyezési
Utmutatéjat is.

Szerelvények

« Csak olyan régzitéanyagokat hasznaljon,
amelyek elbirjak a teljes berendezés sulyat.
Az anyag megfelel hosszardl és
vastagsagardl az utmutatéban vagy egy
szakembernél tajékozddhat.

+ A csomag nem tartalmazza az audiovizudlis
berendezés felszereléséhez szikséges
régzitéanyagokat és szerszamokat. Tekintse
meg a berendezéshez mellékelt utmutatét
vagy hivjon szakembert.

Kocsi
Gy6z6djon meg arrdl, hogy a kocsi elbirja a
képernyd és a tartozékok egyuttes sulyat.
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Fontos biztonsagi el6irasok

A kocsi maximalis terhelhetéségét a jelen
Utmutaté tartalmazza.

Csak felnéttek altali hasznalatra

» A terméket csak olyan felnéttek
hasznalhatjak, akik figyelmesen elolvastak
az utasitdsokat, vagy akik képzettséguk és/
vagy tapasztalatuk alapjan képesek a termék
biztonsagos hasznalatéra.

» A terméket nem hasznélhatjak olyan
felnéttek, akik nem olvastak el figyelmesen
a utasitasokat, vagy akik nem képesek a
termék biztonsagos hasznalatara.

Gyermekek
Gyermekek nem hasznéalhatjak a terméket,
és nem jatszhatnak vele.

Aljzat
Olyan kénnyen hozzaférhetd aljzatot hasznéljon,
amely kézel van a berendezéshez.

Tapkabel

* Ne hasznélja a terméket, ha a tapkabel sérult.

+ Csak olyan hosszabbitét hasznaljon,
amelynek a kapacitdsa az 6sszes
csatlakoztatott berendezéshez elegendé.

+ Tegyen intézkedéseket az ellen, hogy
rélépjenek a tapkabelre, vagy a tapkabel
beakadjon valahova. Ez kiléndsen fontos az
aljzatndl, a konnektorndl és azon a ponton,
ahol a vezeték kilép a berendezésbdl.

+ Gy6z8djon meg arrdl, hogy a termék
tapkéabele mindig kdnnyen hozzaférheté.

* Ha a berendezések nem muikédnek
megfeleléen, hizza ki a dugét az aljzatbdl.

* Ne haszndlja a berendezést, ha a tapkabel
sérilt. A sérult tapkabelt csak az ErgoXS
vagy a termék forgalmazdja altal biztositott
Uj kabelre cserélje ki.

» Ne hasznéljon halézati adaptert a tapkabel
csatlakoztatasahoz.

Viztél valé védelem

« Atz vagy dramutés veszélyének
csOkkentése érdekében évja a berendezést
a nedvességgel vagy vizzel val6 érintkezéstol.

» A termék elektronikus alkatrészeket
tartalmaz. Ovja a nedvességgel vagy vizzel
valé érintkezéstol.

Maximalis képernyéméret

A\ Figyelem! Kizérélag olyan képernyéhoz
hasznélja a berendezést, amelynek atloja
legfeljebb 218 cm (86 hlivelyk) és a sulya

a tartozékokkal egyutt legfeljebb 100 kg

(220 Ib). Ennél nagyobb vagy nehezebb
képernydk instabilitast és sérulést okozhatnak.
Kétség esetén kérje szakember segitségét.

Ne Iépje til a maximalis kapacitast
A maximalisan megengedett silyt meghaladd
terhelés sérulést vagy karosodast okozhat.

Emelési feltételek

Csak a megadott méreteknek és sdlynak
megfelel6 képernyd felemeléséhez hasznalja
a berendezést. Ne hasznélja a berendezést
emberek vagy més targyak emelésére.

Felemelés és leengedés

A képerny6 felemelése vagy leengedése

elétt rogzitse a kocsi gorgdit. A gérgdket az
audiovizudlis berendezés hasznalata kézben is
tartsa rogzitve. .

Hely a beallitashoz

Gy6z6djén meg arrdl, hogy alul és feldl
is elegendd hely all-e rendelkezésre a
berendezés biztonsagos fel- és lefelé
mozgatdsahoz.

Testrészek beszorulasa

A berendezés hasznalata soran a testrészek,
példaul a kezek és a labak beszorulhatnak.
Ennek megel6zése érdekében kertlje el azokat
a terlleteket, ahol ez kockazatot jelent.
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Fontos biztonsagi el6irasok

Ne hasznalja, ha sérlt
Ne hasznélja a berendezést, ha sérult.

Ne masszon fel ra
Ne engedje, hogy barki felmésszon a
berendezésre vagy a rogzitéeszkdzokre.

Ne hasznaljon széket a képernyé
kezeléséhez

A képernyé kezeléséhez ne élljon székre vagy
més targyra. Helyezze a készuléket és/vagy a
képernydt a megfelel6 magassagba.

Csak beltéri hasznalatra
A termék csak beltéri hasznalatra alkalmas.

Kabelek kotegelése a biztonsag

érdekében

Gy6z8djon meg arrdl, hogy a koérnyezet
biztonsagos. A megbotlas elkertlése érdekében
kotegelje és jeldlje meg a szabadon lévé
kabeleket. Ugyeljen a butorokra, jatékokra és
egyéb targyakra is, amelyekben megbotolhat.

A kocsi mozgatasa

A kocsi mozgatésa elétt hizza ki az dsszes
kulsé tap- és csatlakozékabelt.

Mozgatas elétt mindig gy6zédjon meg

arrdl, hogy a berendezés a legalacsonyabb
helyzetben van.

A berendezés mozgatasakor gy$z6djon meg
arrdl, nincsenek kadbelek a padién.

A kocsi mozgatasat két vagy tébb, megfeleld
tajékoztatasban részesitett személlyel egyutt
kell végezni.

A hirtelen megdllas, a tidl nagy erékifejtés és/
vagy az egyenetlen talajfelllet a berendezés
felboruldsdhoz vezethet.

Tartozékok

Csak az ErgoXS altal biztositott tartozékokat
és eszkodzdket haszndlja.

Csak eredeti tartozékokat és
cserealkatrészeket hasznéljon.

Mas tartozékok vagy alkatrészek hasznalata
esetén a garancia érvényét veszti.

Konzolok

* Ne emelje meg a kocsit a vizszintes
konzoloknal fogva.

* Csak a berendezéshez mellékelt konzolokat
hasznélja. A képerny6hoz mellékelt
konzolok nem alkalmasak a berendezésre
torténd rogzitéshez. Ne hasznalja éket a
berendezéshez.

Fogantyuk
A fogantyukat csak a kocsi mozgatdsahoz
hasznélja, a felemeléséhez ne.

Csatlakoztatas és levalasztas

« Kuls6 alkatrészek, példaul vezérlépanelek és
kabelek csatlakoztatasa vagy levélasztasa
elétt gyéz6djon meg arrdl, hogy a tapkabel
ki van hdzva.

» Ne cserélje ki vagy alakitsa &t sajat kezUlleg a
berendezés részeit. Ehhez minden esetben
kérje szakember segitségét.

Ne nyissa ki
Ne nyissa ki az elektronikus berendezést.
Fennall az aramutés veszélye.

Uzemi ciklus

A berendezés terhelésétdl fuggetlenul az
Uzemi ciklus legfeljebb 10%. Ez maximum
2 perc folyamatos hasznélatot jelent teljes
terhelés mellett, amelyet 18 perces szlnet
koévet. Az Uzemi ciklus tullépése a rendszer
élettartamanak jelentds csdkkenését
eredményezi.

Tisztitas

» A berendezés tisztitasa el6tt hizza ki a
tapkabelt. A berendezést csak szaraz vagy
enyhén nedves kendd&vel tisztitsa.

* A berendezés karbantartasat és tisztitasat
gyermekek nem végezhetik.
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Szervizelés

+ A karbantartast csak szakképzett személyek
végezhetik. Masok éaltal végzett karbantartas
esetén a garancia érvényét vesziti.

* A berendezés karbantartasat szakképzett
szervizszemélyzetnek kell elvégeznie.
Karbantartasra akkor van szikség, ha a
berendezés barmilyen médon megsérult.
Példaul, ha a tapkabel vagy a csatlakozo
megsérult, ha folyadék émlétt a
berendezésre vagy targyak estek bele,
ha a berendezést es6 vagy nedvesség érte,
ha a berendezés nem mtikédik rendesen,
vagy ha a berendezés leesett.

EU REACH-rendelet (EK) 1907/2006

A jelen termék egy vagy tobb alkatrészében
6lom, kadmium és biszfenol A-t talalhato.
Ezek a termékek az EU 1907/2006/EK REACH-
rendelete szerint SVHC-jeléléssel vannak
ellatva.
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VAROVAN!

VAROVANI: Pfeététe si nédvod
k pouziti.

Zarizeni tfidy Il nebo s dvojitou
izolaci.

VAROVANI: pohybujic se &asti.

Tento vyrobek nevyhazujte do
smésného odpaduy, ale predejte do
zafizeni pro tfidény sbér odpadu
kvali vyuziti a recyklaci.

I pEe> B

Premisténi musi provadét 2 osoby
ve smeéru Sipky.

=g

PFi pfemistovani nedrzte

vV nejvys§s§im misteé.

-
X
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Nezvedejte za trubky.

X
}
}
P

Nepfemistujte ve sméru 3ipky.

X

o;ﬁ?

(¥

Neprovadéjte prudké pohyby.

0 |
X

Nedovolte, aby pfemistovani
provadély déti.

Zavrete zaklopku.

Toto zafizeni pouzivejte pouze
s obrazovkami s maximalni
UhlopFickou 86 palct (218 cm)
a hmotnosti max. 100 kg

(220 liber) véetné pfislusenstvi.

Proctéte si pozorné tyto bezpeénostni
pokyny

Pred instalaci si pozorné proctéte vsechny
bezpeénostni pokyny a zvlastni pozornost
vénujte varovanim. Nedodrzeni varovani nebo
navodu k instalaci mize mit za nasledek
zranéni osob nebo poskozeni zafizeni

a vybaveni.

Bezpeé&nostni pokyny uloZte na snadno
pfistupné misto

Bezpecnostni pokyny ulozte na misto, kde je
snadno najdete.

Specialista
Montéz a instalaci tohoto vyrobku smi
provadét pouze specialista.

Postupujte podle pokynt

Zafizeni nainstalujte podle navodu k instalaci,
aby nedoslo ke zranénim osob nebo
poskozeni zafizeni.

Pfed montézi si také pro¢téte navod

k instalaci vybaveni pouzivaného se
zafizenim.

Montazni materialy

Pouzivejte pouze montazni materidly, které
unesou hmotnost celého zafizeni. Informace
o spravné délce a tloustce materidlu ziskate
v ndvodu nebo u specialisty.

Soucasti dodavky nejsou zadné montazni
materiély ani nastroje pro montaz
audiovizualniho vybaveni. Informace najdete
v névodu k vybaveni, nebo se obratte na
specialistu.

Vozik

Dbejte na to, aby vozik unesl kombinovanou
hmotnost obrazovky a pfislusenstvi. Maximalni
nosnost voziku je uvedena v tomto navodu.
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Dllezité bezpeé&nostni pokyny

Pouze pro pouziti dospélymi

Tento vyrobek smi pouzivat pouze dospélé
osoby, které si pozorné procetly ndvod
nebo které, vzhledem k proskoleni nebo
zkusenostem, jsou schopny ho bezpecné
pouZivat.

Dospéli, ktefi si pozorné neprocetli ndvod
nebo nemohou tento vyrobek bezpeéné
pouzivat, vyrobek nesmi obsluhovat.

Déti
Déti nesmi tento vyrobek obsluhovat ani si
s nim hrat.

Elektricka zasuvka
Pouzijte snadno pfistupnou elektrickou
zasuvku, ktera je blizko zafizeni.

Napajeci kabel

Vyrobek nepouzivejte, pokud ma poskozeny
napéjeci kabel.

Pouzivejte pouze prodluzovaci kabel

s dostatecnou kapacitou pro v§echno
pfipojené vybaveni.

Chrarite napéjeci kabel pfed poslapanim
nebo priskfipnutim. To je zvlast dllezité

u zasuvky na pfistroji, elektrické zasuvky

a v misté, kde kabel vychazi ze zafizeni.
Dbejte na to, aby byl napajeci kabel vyrobku
vzdy snadno pfistupny.

Pokud zafizeni nefunguje spravné, vzdy
vytdhnéte zastrcku ze zasuvky.

Zafizeni nepouzivejte, pokud ma poskozeny
napéjeci kabel. Poskozeny napéjeci kabel
vyménte pouze za novy kabel dodany
spole¢nosti ErgoXS nebo dodavatelem
tohoto vyrobku.

K pfipojeni napéjeciho kabelu nikdy
nepouzivejte napéajeci adaptér.

Zabrante kontaktu s vodou

Aby se snizilo riziko pozaru nebo Urazu
elektrickym proudem, zabrarite kontaktu
zafizeni s vlhkosti nebo vodou.

+ Tento vyrobek obsahuje elektronické
soucasti. Zabrarite jeho kontaktu s vlhkosti
nebo vodou.

Maximalni velikost obrazovky

O\ Pozor! Toto zafizeni pouzivejte pouze

s obrazovkami s maximalni thlopti¢kou

86 palcli (218 cm) a hmotnosti max. 100 kg
(220 liber) v&etné prisluenstvi. V&tsi nebo
t&Z8i obrazovky mohou zpUsobit nestabilitu
a vést ke zranéni. V pfipadé pochybnosti se

vzdy obratte na specialistu.

Nepfekrac¢ujte maximalni nosnost
Bfemena prekracujici povolenou hmotnost
mohou zpUsobit zranéni nebo poskozent.

Podminky zvedani

Toto zafizeni pouzivejte pouze ke zvedani
obrazovky, kterad vyhovuje uvedenym
rozmérlm a hmotnosti. Zafizeni nepouzivejte
ke zvedani osob ani jinych pfedméta.

Zvedani a spousténi

Pred zvedanim nebo spousténim obrazovky
zajistéte kole¢ka voziku. Kole¢ka nechte také
zajisténa, pokud pouzivate audiovizudini
vybaveni.

Prostor pro nastavovani

Dbejte na to, abyste méli nahore a dole
dostatecny prostor pro bezpeény pohyb
zafizeni nahoru a dold.

Zachyceni ¢asti téla

PFi pouzivani zafizeni mGze dojit k zachyceni
&asti téla, napft. rukou a nohou. Aby k tomu
nedoslo, vyhybejte se mistdm, ktera
predstavuiji riziko.

Nepouzivejte v pfipadé poskozeni
Nepouzivejte zafizeni, pokud je poskozené.
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Nelezte na zafizeni
Nedovolte nikomu, aby lezl na zafizeni nebo
montazni vybaveni.

K ovladani obrazovky nepouzivejte zidli
K ovladani obrazovky nepouzivejte zidli.

Pouze pro pouziti uvnit¥ budov
Tento vyrobek je vhodny pouze pro pouZiti uvnitf
budov.

Svazte kabely kvuli bezpeénosti

Dbejte na bezpecné prostredi. Svazte

a oznacte volné kabely, abyste zabranili
klopytnuti. Také vénujte pozornost nabytku,
hrackdm a jinym materialdm, o které mlzete
zakopnout.

PFemistovani voziku

+ Pfed pfemistovanim voziku odpojte vsechny
externi napajeci a propojovaci kabely.

» Vzdy dbejte na to, aby pred pfemistovanim
bylo zafizeni v nejnizsi poloze.

- Ujistéte se, Ze pfi pfemistovani zafizeni
nejsou na zemi zadné kabely.

+ Vozik musi pfemistovat dvé nebo vice osob,
které byly Fadné pouceny.

» Nahlé zastaveni, pouzivani pfili§ velké
sily nebo nerovné povrchy mohou vést
k pfevrhnuti zafizeni.

Pfislusenstvi

+ Pouzivejte pouze pfislusenstvi a vybaveni
dodané spole¢nosti ErgoXs.

» Pouzivejte pouze originalni pfisluSenstvi
a nahradni dily. Pouzivani jiného pfislusenstvi
nebo dild povede k zaniku zaruky.

Drzaky

» Ke zvedani voziku nepouzivejte vodorovné
drzaky.

» Pouzivejte pouze drzaky dodané se
zafizenim. Drzaky dodané s obrazovkou

nejsou vhodné pro montaz zarizeni.
Nepouzivejte je v kombinaci se zafizenim.

Madla
Madla pouZivejte pouze k pfemistovani voziku,

nikoli k jeho zvedani.

Pfipojovani nebo odpojovani

» Dbejte na to, aby napdjeci kabel byl odpojeny,

nez pripojite nebo odpojite externi soucasti
jako ovladaci panely a kabely.

« Nevyménujte ani neupravujte sami Casti
vybaveni. VZdy za timto G&elem kontaktujte
specialistu.

Neotevirat
Neotevirejte elektronické vybaveni. Hrozi

nebezpeci Urazu elektrickym proudem.

Pracovni cyklus

Bez ohledu na zatiZeni zafizeni je pracovni
cyklus maximalné 10%. To znamena maximalné
2 minuty nepfretrzitého pouziti pfi plném
zatizeni, ndsledované 18minutovou pauzou.
Prekroceni pracovniho cyklu bude mit za
nasledek vyrazné sniZzeni Zivotnosti systému.

Cisteni

« Pred cisténim zafizeni odpojte napéjeci
kabel. Zafizeni Cistéte pouze suchym nebo
mirné navihéenym hadfikem.

« Cisténi ani Gdrzbu zafizeni nesmi provadét
déti.

Servis

« Udrzbu smf provadét pouze kvalifikované
osoby. Udrzba provadénd jingmi osobami
povede k zaniku zaruky.

+ Veskerou Gdrzbu zafizeni svérte
kvalifikovanému servisnimu personélu.
Udrzba je vyzadovana, pokud je zafizent
né&jakym zplsobem poskozené. Napfiklad,
pokud je poskozeny napdajeci kabel nebo

Dllezité bezpeé&nostni pokyny
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zastrcka, pokud doslo k politi zafizeni
kapalinou nebo do né&j spadly predméty,
pokud bylo zafizeni vystaveno desti nebo
vlhkosti, pokud zafizeni nefunguje normalné
nebo pokud doslo k jeho padu.

Soulad s evropskym nafizenim (ES)
1907/2006 (REACH)

Tento vyrobek obsahuje jednu nebo vice
soucasti s obsahem olova, kadmia a bisfenolu
A. Tyto vyrobky jsou na seznamu latek
vzbuzujicich mimoradné obavy podle nafizeni
(ES) 1907/2006 (REACH).
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DoélezZité bezpeénostné pokyny

VAROVANIE!

VAROVANIE: Pre¢itajte si ndvod
na pouZivanie.

Zariadenie triedy Il alebo
zariadenie s dvojitou izolaciou.

VAROVANIE: pohyblivé ¢asti.

Tento produkt sa nesmie likvidovat
ako netriedeny odpad. Je potrebné
ho zaslat do zariadeni na zber

odpadu na regeneraciu a recyklaciu.

I pERs> B

Premiestiiovanie musia vykonavat
2 osoby v smere Sipky.
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Nepremiestriujte v najvyssej
pozicii.
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Nezdvihajte za trubice.

X
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Nepremiestriujte v smere Sipky.
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Nevykonavajte nahle pohyby.
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Nedovolte, aby so zariadenim
pohybovali deti.

Uzavrite kryt.

Tato indtalaciu pouZivajte len

s obrazovkami s maximalnou
velkostou uhlopriecky 218 cm a
hmotnostou do 100 kg vréatane
prisluenstva.

Pozorne si preéitajte tieto bezpeénostné
pokyny

Pred instalaciou si pozorne precitajte vietky
bezpecénostné pokyny a venujte zvysenu
pozornost upozorneniam. Nedodrzanie
inStalacnych pokynov alebo upozorneni
moze mat za nasledok zranenie oséb a/alebo
poskodenie instalacie a zariadenia.

Bezpeénostné pokyny uchovavajte na 'ahko
dostupnom mieste

Bezpec&nostné pokyny uchovavajte na mieste,
kde ich l'ahko najdete.

Odbornik
Tento vyrobok moéze montovat a instalovat
len odbornik.

Dodrzujte pokyny

+ Aby ste zabranili zraneniu os6b a/alebo
poskodeniu zariadenia, nainstalujte ho podla
névodu.

« Pred montéZou si precitajte aj ndvod na
inStalaciu zariadenia pouzitého pri inStalacii.

Technické vybavenie

» PouzZivajte len také montézne materidly, ktoré
unesl hmotnost celej instalacie. Spréavnu
dizku a hribku materislu zistite v navode
alebo u odbornika.

* Montazny materidl ani nastroje na montaz
audiovizudlneho zariadenia nie su sticastou
dodavky. Precitajte si navod k zariadeniu
alebo zavolajte odbornika.

Vozik

Uistite sa, Ze vozik unesie kombinovanu
hmotnost obrazovky a prislusenstva.
Maximalne zatazenie vozika je uvedené v
tychto pokynoch.

Uréené len pre dospelé osoby
« Tento vyrobok mézu pouzivat len dospelé
osoby, ktoré si pozorne precitali navod na
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pouzitie alebo ktoré s na zaklade skolenia
afalebo skisenosti schopné ho bezpecne
pouzivat.

» Dospeli, ktori si pozorne neprecitali ndvod
na pouZitie alebo ktori nevedia bezpe¢ne
pouzivat tento vyrobok, ho nesmu pouzivat.

Deti
Deti tento vyrobok nesmu pouzivat ani sa s
nim hrat.

Zasuvka
Pouzite ahko pristupnu zasuvku, ktora sa
nachadza v blizkosti inStalacie.

Sietovy kabel

» Nepouzivajte tento vyrobok, ak je sietovy
kabel poskodeny.

» Pouzivajte iba predlzovaci kabel s
dostato¢nou kapacitou pre vSetky pripojené
zariadenia.

« Zabranite Sliapaniu po sietovom kabli alebo
jeho zaseknutiu. To je doélezité dodrzat najma
v zdsuvke a v mieste, kde kabel vychadza z
instalacie.

- Uistite sa, ze sietovy kabel vyrobku je vzdy
lahko pristupny.

» Ak inStalacia nefunguje spravne, vytiahnite
zastréku zo zasuvky.

» NepouZivajte instaléciu, ak je sietovy
kébel poskodeny. Poskodeny sietovy
kébel vymerite iba za novy kabel dodany
spolo¢nostou ErgoXS alebo dodéavatelom
tohto vyrobku.

« Pre pripojenie sietového kabla nepouzivajte
kablovy adaptér.

Zabrante kontaktu s vodou

» Aby ste znizili riziko poZiaru alebo zasiahnutia
elektrickym prddom, nedovolte, aby sa
instaldcia dostala do kontaktu s vihkostou
alebo vodou.

+ Vyrobok obsahuje elektrické komponenty.
Zabrarite kontaktu s vlhkostou alebo
vodou.

Maximaélna velkost obrazovky

O\ Upozornenie! Tato instalaciu pouzivajte

len s obrazovkami s maximalnou velkostou
uhlopriecky 218 cm a hmotnostou do 100 kg
vratane prislusenstva. Vacsie alebo tazsie
obrazovky mézu viest k nestabilite in3talécie a
sposobit zranenie. V pripade pochybnosti sa
vzdy porad’te s odbornikom.

Neprekracujte maximalnu kapacitu
ZataZenie nad maximalnu povoleni hmotnost
moze sposobit zranenie alebo poskodenie.

Podmienky zdvihania

Tuato instaldciu pouZivajte len na zdvihanie
obrazovky, ktord zodpoveda Specifikovanym
rozmerom a hmotnosti. InStalaciu nepouzivajte
na zdvihanie os6b alebo inych predmetov.

Zdvihanie a spustanie

Pred zdvihnutim alebo spustenim obrazovky
zablokujte kolieska vozika. Kolieska

majte zablokované aj poCas pouzivania
audiovizudlneho zariadenia.

Priestor na prispdsobenie

Uistite sa, Ze v hornej a dolnej ¢asti je dostatok
priestoru na bezpecny pohyb instalacie nahor
a nadol.

Zachytenie ¢asti tela

Pri pouziti tejto instaldcie moze déjst k
zachyteniu Casti tela, ako su ruky a nohy. Aby
ste tomu zabranili, vyhybajte sa rizikovym
oblastiam.

V pripade poskodenia nepouzivajte
NepouZivajte instalaciu, ak je posSkodena.
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Neliezt
Nedovolte, aby niekto liezol na instaléciu
alebo montézne zariadenie.

Pri obsluhe obrazovky nepouzivajte

stolicku

Pri obsluhe obrazovky nepouzivajte stolicku ani
iny predmet na zvysenie vysky. Zariadenie a/
alebo obrazovku nainstalujte v spréavnej vyske.

Pouzivajte len v interiéri
Tento produkt je ur€eny len pre pouzitie
Vv interiéri.

Zvéazok kablov kvéli bezpeénosti

Uistite sa, Ze prostredie je bezpecné. Volné
kéble zviazte a oznacte, aby ste sa vyhli
zakopnutiu. Pozornost venujte aj ndbytku,
hrackdm a inym materidlom, o ktoré by

ste mohli zakopndt.

Premiestnenie vozika

* Pred premiestnenim vozika odpojte vSetky
externé napdjacie a pripojovacie kable.

* Pred premiestnenim zariadenia sa vzdy
uistite, Ze je v najnizSej polohe.

+ Uistite sa, Ze pri premiestriovani in§talacie
nie sU na podlahe Ziadne kable.

» Vozik premiestriujte s dvoma alebo
viacerymi osobami, ktoré boli riadne
poucené.

» Nahle zastavenie, pouzitie prili§ velkej sily a/
alebo nerovny povrch terénu mézu sposobit
prevratenie zariadenia.

Prislusenstvo

» Pouzivajte len prislusenstvo a vybavenie
dodané spolo¢nostou ErgoXsS.

» Pouzivajte len origindlne prislusenstvo a
nahradné diely. Pouzitim iného prislusenstva
alebo dielov zanika zaruka.

Drziaky

+ Vozik nezdvihajte za horizontélne drziaky.

» Pouzivajte iba drziaky dodané s instalaciou.
Drziaky dodavané s obrazovkou nie
sU vhodné pre montéz na instalaciu. V
kombinacii s inStalaciou ich nepouzivajte.

Rukovate
Rukovate pouzivajte len na postvanie vozika,
nie na jeho zdvihanie.

Pripdajanie alebo odpajanie

* Pred pripojenim alebo odpojenim externych
komponentov, ako su ovladacie panely a
kéble, sa uistite, Ze je sietovy kabel odpojeny.

« Casti zariadenia sami nevymiefiajte ani
neupravujte. V takom pripade sa vzdy
obréatte na odbornika.

Neotvarajte
Elektronické zariadenie neotvarajte.
Riskujete tym zasah elektrickym priadom.

Prevadzkovy cyklus

Bez ohladu na zataZenie zariadenia je
prevadzkovy cyklus maximalne 10%. To
znamena maximalne 2 mindty nepretrzitého
pouzivania pri plnom zatazeni, po ktorych
nasleduje 18-minutova prestavka. Prekro¢enie
prevéadzkového cyklu bude mat za nasledok
vyrazné skratenie Zivotnosti systému.

Cistenie

+ Pred ¢&istenim intalacie odpojte sietovy
kabel. Instalaciu Cistite len suchou alebo
mierne vlihkou handri¢kou.

« Zariadenie nesmu Cistit ani udrziavat deti.

Servis

- Udrzbu mézu vykonavat len kvalifikované
osoby. Udrzba vykonavana inymi osobami
ma za nasledok stratu zaruky.

» VSetku Gdrzbu zariadenia prenechajte
kvalifikovanym servisnym pracovnikom.
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DélezZité bezpeénostné pokyny

Udrzba je potrebns, ak je intalacia
akymkol'vek sp6sobom poskodena.
Napriklad, ak je poskodeny sietovy kabel
alebo zastrcka, ak sa do inStalacie vyliala
tekutina alebo do nej spadli predmety, ak je
vystavena dazdu alebo vlhkosti, ak nefunguje
normalne alebo ak instalacia spadla.

Nariadenie Eurépskeho parlamentu a Rady
(ES) &.1907/2006 o registracii, hodnoteni,
autorizacii a obomedzovani chemikalii
(REACH)

Tento vyrobok obsahuje jednu alebo viac
poloZiek obsahujucich olovo, kadmium a
bisfenol A. Tieto vyrobky su kandidatskymi
latkami vzbudzujdcimi velké obavy (SVHC)
podla nariadenia EU REACH (ES) 1907/2006. R
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AVERTISMENT!

AVERTISMENT: A se citi
instructiunile de folosire.

Echipament clasa Il sau dublu
izolat.

AVERTISMENT: componente
mobile.

Acest produs nu trebuie debarasat
fara a fi sortat, ci trebuie trimis
separat cétre un centru de
colectare pentru recuperare si
reciclare.

I pER> B

A se dispune de 2 persoane in
directia sagetii.
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A nu se dispune in cea mai inalta
pozitie.

-
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A nu se ridica tuburile.

X
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A nu se dispune in directia sagetii.
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Nu faceti miscéri bruste.

0 |
X

Nu permiteti copiilor mutarea
dispozitivului.
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Inchideti clapeta.

)
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Utilizati utilajul numai cu ecrane
cu o diagonald maxima de 86
inci (218 cm) si o greutate de
pana la 100 kg (220 Ib.), inclusiv
accesoriile.

Cititi cu atentie aceste instructiuni
privind siguranta
Cititi cu atentie toate instructiunile privind

siguranta inhainte de instalare si acordati atentie

avertismentelor. Nerespectarea instructiunilor
de instalare sau a avertismentelor poate duce
la vétamare corporala si/sau deteriorarea
utilajului si a echipamentului.

Pastrati instructiunile privind siguranta
intr-un loc usor accesibil

Pastrati instructiunile privind siguranta intr-un
loc in care sunt usor de gasit.

Specialist
Acest produs poate fi montat si instalat doar
de un specialist.

Respectati instructiunile

+ Instalati utilajul conform manualului de
instalare pentru a evita vatamarea corporala
si/sau deteriorarea utilajului.

« Tnainte de instalare, cititi manualul de
instalare al echipamentului utilizat impreuna
cu utilajul.

Hardware

+ Utilizati doar materiale de instalare care pot
sustine greutatea intregului utilaj. Consultati
manualul sau un specialist pentru lungimea
si grosimea corecta a materialului.

* Nu sunt incluse materiale sau
instrumente de instalare pentru montarea
echipamentului audiovizual. Consultati
manualul echipamentului sau apelati la un
specialist.

Carucior

Asigurati-va cé caruciorul poate suporta
greutatea combinata a ecranului si a
accesoriilor. Sarcina maxima a caruciorului
este indicata n aceste instructiuni.
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Instructiuni importante privind siguranta

A se utiliza doar de cétre adulti

+ Acest produs poate fi utilizat doar de catre
adulti care au citit cu atentie instructiunile
sau care, datorita pregatirii si/sau
experientei, 1l pot utiliza in siguranta.

+ Adultii care nu au citit cu atentie
instructiunile sau care nu pot utiliza acest
produs in siguranta nu trebuie
sa il foloseasca.

Copii
Copiii nu pot folosi si nu se pot juca cu
acest produs.

Priza
Utilizati o priza usor accesibil3, aflata in
apropierea utilajului.

Cablu de alimentare

* Nu utilizati produsul in cazul in care cablul
de alimentare este deteriorat.

+ Utilizati doar un prelungitor cu capacitate
suficientd pentru intregul echipament
conectat.

* Nu permiteti nimanui sa calce pe cablul de
alimentare sau sa il incurce. Acest lucru este
important in special la priza, stecher siin
punctul in care cablul iese din utilaj.

+ Asigurati-va ca cablul de alimentare al
produsului este usor accesibil in orice
moment.

+ Daca utilajul nu functioneaza corespunzator,
scoateti cablul din priza.

* Nu utilizati utilajul in cazul in care cablul de
alimentare este deteriorat. Inlocuiti cablul de
alimentare deteriorat doar cu un cablu nou
furnizat de ErgoXS sau de furnizorul acestui
produs.

* Nu folositi un adaptor cu cablu pentru a
conecta cablul de alimentare.

Evitati apa
» Pentru a reduce riscul de incendiu sau

electrocutare, nu lasati utilajul sa intre in
contact cu umezeala sau apa.

» Acest produs contine componente
electronice. Nu il |8sati s& intre in contact
cu umezeala sau apa.

Dimensiunea maxima a ecranului

I Atentie! Utilizati utilajul numai cu ecrane

cu o diagonald maxim& de 86 inci (218 cm) si

o greutate de pana la 100 kg (220 Ib.), inclusiv
accesoriile. Ecranele mai mari sau mai grele
pot provoca instabilitate si vatdmari. Daca aveti
dubii, consultati un specialist.

Nu depasiti capacitatea maxima
Sarcinile peste greutatea maxima permisa pot
provoca vatamari sau deteriorari.

Conditii de ridicare

Utilizati acest utilaj doar pentru ridicarea unui
ecran care se incadreaza in dimensiunile si
greutatea specificate. Nu utilizati utilajul pentru
a ridica persoane sau alte obiecte.

Ridicarea si coborarea

Blocati rotile caruciorului inainte de a ridica
sau a cobori ecranul. De asemenea, mentineti
rotile blocate in timp ce utilizati echipamentul
audiovizual.

Spatiu pentru ajustare

Asigurati-va ca exista suficient spatiu in partea
de sus si de jos pentru a deplasa in siguranta
utilajul n sus si in jos.

Prinderea partilor corpului

Tn timpul utilizarii utilajului, exista riscul de
prindere a anumitor parti ale corpului, cum ar
fi mainile si picioarele. Pentru a preveni acest
lucruy, evitati zonele cu risc.

Nu utilizati utilajul daca este deteriorat
Nu utilizati utilajul daca este deteriorat.
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Instructiuni importante privind siguranta

Nu va urcati pe el
Nu permiteti nimanui sa se urce pe utilaj sau
pe echipamentul de instalare.

Nu folositi un scaun pentru a opera

ecranul

Nu va urcati pe un scaun sau pe un alt obiect
pentru a opera ecranul. Instalati dispozitivul si/
sau ecranul la inaltimea potrivita.

Utilizati doar in interior
Acest produs este potrivit doar pentru
utilizarea in interior.

Legati cablurile impreuna pentru

siguranta

Asigurati-va ca mediul este sigur. Legati
cablurile impreuna si marcati cablurile libere
pentru a evita impiedicarea. De asemenea, fiti
atenti la mobilier, jucérii si alte materiale de
care v-ati putea impiedica.

Deplasarea caruciorului

» Deconectati toate cablurile externe de
alimentare si de conectare Tnainte de a
deplasa caruciorul.

+ Asigurati-va intotdeauna ca utilajul este in
pozitia cea mai joasa inainte de a il deplasa.

+ Asigurati-va ca nu sunt cabluri pe podea in
timp ce deplasati utilajul.

+ Deplasati caruciorul cu ajutorul a doud sau
mai multe persoane care au fost instruite
corespunzator.

» Oprirea bruscs, folosirea unei forte prea mari
si/sau suprafetele neuniforme pot duce la
rasturnarea utilajului.

Accesorii

+ Utilizati doar accesorii si echipamente
furnizate de ErgoXS.

+ Utilizati doar accesorii si piese de schimb
originale. Utilizarea altor accesorii sau piese
va duce la anularea garantiei.

Suporturi

* Nu ridicati caruciorul de suporturile
orizontale.

+ Utilizati doar suporturile furnizate impreuna
cu utilajul. Suporturile furnizate cu ecranul nu
sunt potrivite pentru montarea pe utilaj.

Nu le utilizati in combinatie cu utilajul.

Manere
Utilizati manerele doar pentru a deplasa
caruciorul, nu pentru a-l ridica.

Conectarea sau deconectarea

+ Asigurati-va ca ati deconectat cablul
de alimentare Thainte de a conecta sau
deconecta componentele externe precum
panourile de control si cablurile.

* Nuinlocuiti sau nu modificati singuri alte
componente ale echipamentului. Contactati
intotdeauna un specialist pentru aceasta.

Nu deschideti
Nu deschideti echipamentul electronic.
Exista risc de electrocutare.

Ciclul de functionare

Indiferent de sarcina utilajului, ciclul de
functionare este de maximum 10%. Aceasta
inseamna maximum 2 minute de utilizare
continua la sarcind maxima, urmate de o pauza
de 18 minute. Depasirea ciclului de functionare
va provoca o reducere semnificativé a duratei
de viata a sistemului.

Curatarea

» Deconectati cablul de alimentare inainte de
a curata utilajul. Curatati utilajul numai cu o
lavetd uscata sau usor umeda.

+ Utilajul nu trebuie curatat sau intretinut
de copii.

68

Service

* Mentenanta poate fi efectuatd doar de
persoane calificate. Realizarea mentenantei
de alte persoane va duce la anularea
garantiei.

» Toate activitatile de mentenanta a utilajului
trebuie efectuate de personal calificat
de service. Mentenanta este necesara
de fiecare data cand utilajul sufera o
deteriorare. De exemplu, daca cablul de
alimentare sau stecherul este deteriorat,
daca s-a varsat lichid sau au cazut obiecte
n utilaj, daca utilajul este expus la ploaie
sau umezeald, daca utilajul nu functioneaza
normal sau daca utilajul a cazut.

Regulamentul UE REACH (CE) 1907/2006
Acest produs include unul sau mai multe
articole care contin plumb, cadmiu si bisfenol
A. Aceste produse sunt substante candidate
SVHC conform Regulamentului UE REACH (CE)
1907/2006. 1
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VazZne sigurnosne upute

UPOZORENJE!

UPOZORENUJE: Pro¢itajte upute za
uporabu.

Oprema klase Il ili dvostruko
izolirana.

UPOZORENJE: pokretni dijelovi.

Ovaj se proizvod ne smije odlagati
kao nerazvrstani otpad, ve¢ ga

je potrebno poslati u pogon za
odvojeno prikupljanje radi oporabe
i recikliranja.

I pER>

Premjestite s 2 osobe u smjeru
strelice.
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Nemojte premjestiti na najvisi
polozaj.
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Nemojte podizati cijevi.

X
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Nemojte premjestiti u smjeru
strelice.
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Nemojte ¢initi nagle pokrete.

0 |
X

Nemojte dozvoliti djeci da
se krecu.

=il

Zatvorite poklopac.

Upotrebljavajte ovaj uredaj samo
sa zaslonima najvece dijagonalne
veligine od 86 in¢a (218 cm)

i tezine do 100 kg (220 Ib),
ukljuujuci i dodatke.

Pazljivo proéitajte ove sigurnosne upute
Prije postavljanja paZljivo progitajte sigurnosne

upute i obratite posebnu paZnju na upozorenja.

Nepostivanje uputa o postavljanju i upozorenja
moze dovesti do tjelesnih ozljeda i/ili ostecenja
uredaja i opreme.

Cuvajte sigurnosne upute na mjestu gdje
cete ih lako pronaci

Cuvajte sigurnosne upute negdje gdje éete ih
lako pronaci.

Struénjak
Samo struc¢njak smije ugraditi i postaviti
proizvod.

Slijedite upute

« Ugradite uredaj u skladu s priru¢nikom za
ugradnju da biste sprijecili tjelesne ozljede
i/ili ostecenja uredaja.

* Prije ugradnje takoder procitajte priru¢nik
za ugradnju za opremu koja se upotrebljava
s uredajem.

Uévrséenje

+ Upotrebljavajte samo materijale za ugradnju
koji mogu nositi tezinu uredaja u cijelosti.
Podatke o potrebnoj duljini i debljini
materijala potrazite u priru¢nikuy, ili upitajte
stru¢njaka.

+ Materijali i alati za ugradnju audiovizualne
opreme nisu isporuéeni. Pomoc¢ potrazite
u priru¢niku za opremu ili se obratite
struénjaku.

Stalak

Provjerite moZze li stalak nositi ukupnu tezinu
zaslona i dodataka. Najvece opterecenje stalka
navedeno je u ovim uputama.

Samo odrasle osobe smiju upotrebljavati
uredaj
» Ovaj je proizvod namijenjen za upotrebu
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samo odraslim osobama koje su
pazljivo procitale upute ili koje ga mogu
upotrebljavati na siguran na¢in zahvaljujuci
osposobljavanju i/ili iskustvu.

» Odrasle osobe koje nisu pazljivo procitale
upute ili ne mogu upotrebljavati proizvod na

siguran nacin ne smiju upravljati proizvodom.

Djeca
Djeca ne smiju upravljati ovim proizvodom niti
se igrati njime.

Utiénica
Upotrebljavajte lako dostupnu uti€nicu u blizini
uredaja.

Kabel za napajanje

» Nemojte upotrebljavati proizvod ako je kabel
za napajanje ostecen.

» Upotrebljavajte samo produzni kabel
dovoljnog kapaciteta za svu potrebnu
opremu.

+ Sprijecite gazenje po kabelu za napajanje i
njegovo zapinjanje. Ovo je vrlo vazno za dio
kabela kod uti¢nice, izlaz kabela i mjesto na
kojem izlazi iz uredaja.

* Provjerite je li kabel za napajanje proizvoda
uvijek lako dostupan.

» Ako uredaj ne radi pravilno, uvijek iskopcajte
utikac iz utiCnice.

» Nemojte upotrebljavati uredaj ako je kabel
za napajanje ostecen. Osteceni kabel
za napajanje zamijenite isklju¢ivo novim
kabelom koji isporu¢uje drustvo ErgoXS ili
dobavlja¢ ovog proizvoda.

» Nemojte upotrebljavati adapter za uti¢nicu
za povezivanje kabela za napajanje.

Izbjegavanje vode

» Da biste smanjili opasnost od poZzara ili
strujnog udara, sprijeCite doticaj uredaja s
vlagom ili vodom.

» Ovaj proizvod sadrzava elektronicke
dijelove. Sprijecite njegov doticaj s vlagom
ili vodom.

Najveca veli¢ina zaslona

A\ Paznjal Upotrebljavajte ovaj uredaj samo
sa zaslonima najvece dijagonalne veli¢ine od
86 in¢a (218 cm) i tezine do 100 kg (220 Ib),
uklju€ujuci i dodatke. Vedi ili tezi zasloni mogu
uzrokovati nestabilnost ili ozljede. Ako niste
sigurni, obratite se stru¢njaku.

Nemojte premasiti najve¢u dopustenu
razinu kapaciteta

Tereti teZi od najvece dopustene tezine mogu
uzrokovati ozljede i oStecenja.

Uvjeti podizanja

Upotrebljavajte ovaj uredaj samo za podizanje
zaslona koji odgovara navedenim dimenzijama
i teZini. Nemojte upotrebljavati uredaj za
podizanje osoba ni drugih predmeta.

Podizanje i spustanje

Zakogite kotacice stalka prije podizanja ili
spustanja zaslona. Neka kotaci¢i budu zakoceni
i tijekom upotrebe audiovizualne opreme.

Prostor za prilagodbu

Provjerite ima li iznad i ispod uredaja dovoljno
prostora za sigurno pomicanje uredaja prema
gore i dolje.

Zahvacanje dijelova tijela

Dijelovi tijela poput ruku i stopala mogu biti
zahvaceni tijekom upotrebe uredaja. Kako biste
to sprijecili, izbjegavajte mjesta gdje moze doci
do toga.

Nemojte upotrebljavati ako dode
do osteéenja
Nemojte upotrebljavati uredaj ako je ostecen.
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Nemojte se penjati na njega
Sprijecite penjanje na uredaj ili opremu za
ugradnju.

Nemojte upotrebljavati stolicu za upravljanje
zaslonom

Nemojte upotrebljavati stolicu ili drugi predmet
za postizanje dodatne visine pri upravljanju
zaslonom. Ugradite uredaj i/ili zaslon na
prikladnoj visini.

Samo za unutarnju upotrebu
Proizvod je prikladan samo za unutarnju
upotrebu.

Grupirajte kabele radi sigurnosti

Provjerite je li okolina sigurna za rad. Grupirajte
i oznacite pojedinacne kabele da biste sprijecili
spoticanje. Obratite paznju i na namjestaj,
igracke i druge predmete preko kojih se moze
spotaknuti.

Pomicanje stalka

« Iskljucite vanjsko napajanje i priklju¢ne
kabele prije pomicanja stalka.

+ Uvijek provjerite je li uredaj u najnizem
poloZaju prije pomicanja.

» Provjerite ima li kabela na podu pri
pomicanju uredaja.

» PomicCite stalak uz pomo¢ jo$ dvije ili vise
osoba koje su pravilno osposobljene.

» Zbog naglog zaustavljanja, prejake sile i/
ili nejednolike povrsine tla uredaj se moze
prevrnuti.

Dodaci

» Upotrebljavajte samo dodatke i opremu koje
isporucuje drustvo ErgoXS.

+ Upotrebljavajte samo originalne dodatke
i rezervne dijelove. Upotrebom drugih
dodataka ili dijelova ponistit cete jamstvo.

Nosagdi

» Nemojte podizati stalak drzeci ga za okomite
nosace.

» Upotrebljavajte samo nosace koji su
isporuceni s uredajem. Nosaci isporuc¢eni
sa zaslonom nisu prikladni za ugradnju
na uredaj. Nemojte ih upotrebljavati u
kombinaciji s uredajem.

Drzaci
Upotrebljavajte drzace samo za pomicanje
stalka, a ne za njegovo podizanje.

Prikljuéivanije ili iskljuéivanje

* Provijerite je li kabel za napajanje isklju¢en
prije prikljuc¢ivanja ili isklju¢ivanja vanjskih
sastavnih dijelova poput upravljackih plo¢a
i kablova.

* Nemojte samostalno mijenjati ni
prilagodavati dijelove opreme. Za to se uvijek
obratite stru¢njaku.

Nemojte otvarati
Nemojte otvarati elektronicku opremu.
Postoji opasnost od strujnog udara.

Radni ciklus

Neovisno o optereéenju uredaja, najveci radni
ciklus iznosi 10%. To¢nije, najduze vrijeme
neprekidne upotrebe pri punom opterecenju
iznosi 2 minute, a zatim slijedi prekid rada

od 18 minuta. Prekoraéenje radnog ciklusa
uzrokovat ¢e znacajno smanjen vijek trajanja
sustava.

Ciséenje

« Iskljucite kabel za napajanje prije ¢iscenja
uredaja. Cistite uredaj samo suhom ili blago
navlazenom krpom.

» Djeca ne smiju gistiti uredaj ni provoditi
njegovo odrzavanje.
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Vazne sigurnosne upute

Odrzavanje

+ Samo kvalificirane osobe smiju provoditi
odrzavanje. Ako druge osobe provode
odrzavanje, jamstvo ¢e se ponistiti.

 Kvalificirano tehni¢ko osoblje mora provoditi
odrzavanje uredaja u cijelosti. Odrzavanje
je nuzno ako dode do bilo kakvog ostecenja
uredaja. Primjerice, to je slucaj ako dode
do ostecenja kabela za napajanje ili utikaca,
prolijevanja tekucine po uredaju ili upadanja
predmeta u njega, doticaja s kiSom ili vlagom,
neobi¢nog rada uredaja ili pada uredaja.

Uredba REACH Europske unije (EZ)
1907/2006

Ovaj proizvod sadrzava jednu ili viSe stavki koje
sadrzavaju olovo, kadmij i bisfenol A. Ovi su
proizvodi predlozene posebno zabrinjavajuce
tvari odredene Uredbom REACH Europske unije
(EZ)1907/2006. 1
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UPOZORENJE!

UPOZORENJE: Progitajte uputstva
za upotebu.

Oprema klase Il ili dvostruko
izolovana.

UPOZORENJE: pokretni delovi.

Ovaj proizvod ne treba odlagati
kao nesortirani otpad, ve¢ se
mora poslati u posebne objekte
za prikupljanje radi prerade i
recikliranja..
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Premestite sa 2 osobe u pravcu
strelice.
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Nemojte se premestati pri
najvisem polozaju.

-
X
>

i

Ne dizZite za cevi.
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Nemojte se premestati u pravcu
strelice.

X

o;ﬁ?

(¥

Nemojte pravite nagle pokrete.
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Ne mojte dozvoliti deci da
pomeraju.

Zatvorite poklopac.

Koristite ovu instalaciju samo

sa ekranima sa maksimalnom
dijagonalnom veli¢inom od 86
inca (218 cm) i tezinom do 100 kg
(220 Ib.) ukljuéujuéi dodatke.

PaZljivo proéitajte ova bezbednosna
uputstva

Pazljivo procitajte sva bezbednosna uputstva
pre instaliranja i obratite paznju na upozorenja.
Nepostovanje uputstava za instalaciju ili
upozorenja moze dovesti do povreda ifili
ostecenja instalacije i opreme.

Cuvajte bezbednosna uputstva na mestu
koje se lako moze pronadi

Cuvajte bezbednosna uputstva negde gde ih
je lako pronaci.

Struénjak
Ovaj proizvod sme da montira i instalira samo
struénjak.

Pratite uputstva

 Postavite instalaciju u skladu sa uputstvom
za instalaciju da biste izbegli telesne povrede
i/ili ostecenje instalacije.

» Pre montaze takode procitajte uputstvo
za instalaciju opreme koja se koristi za
instalaciju.

Hardver

+ Koristite samo montazne materijale koji
mogu da izdrZe tezinu cele instalacije. Za
tacnu duzinu i debljinu materijala konsultujte
uputstvo ili stru¢njaka.

« Za montiranje audiovizuelne opreme nisu
uklju€eni nikakvi montazni materijali ili alati.
Konsultujte uputstvo za opremu ili pozovite
stru¢njaka.

Kolica

Uverite se da kolica mogu da izdrze
kombinovanu teZinu ekrana i dodatne opreme.
Maksimalno opterecenje za kolica je navedeno
u ovim uputstvima.

Samo za upotrebu od strane odraslih osoba
» Ovaj proizvod smeju da koriste samo odrasle

Vazna bezbednosna uputstva

74

osobe koje su pazljivo procitale uputstva ili
koje su, zbog obuke i/ili iskustva, u stanju da
ga bezbedno koriste.

» Odrasli koji nisu pazljivo progitali uputstva
ili koji ne mogu bezbedno da koriste ovaj
proizvod ne mogu njime upravljati.

Deca
Deca ne smeju da rade ili da se igraju ovim
proizvodom.

Priklju¢ak
Koristite lako dostupnu utiénicu koja je blizu
instalacije.

Kabl za napajanje

» Nemojte koristiti ovaj proizvod ako je kabl za
napajanje ostecen.

+ Koristite samo produzni kabl dovoljnog
kapaciteta za svu priklju¢enu opremu.

+ Sprecite ljude da zgaze ili zaglave kabl
za napajanje. Ovo je posebno vazno na
prikljucku, uti€nici i mestu gde kabl izlazi iz
instalacije.

» Uverite se da je kabl za napajanje proizvoda
lako dostupan u svakom trenutku.

» Ako instalacija ne radi kako treba, uvek
izvucite utikac¢ iz uti¢nice.

+ Nemojte koristiti instalaciju ako je kabl
za napajanje oStec¢en. Zamenite samo
osteceni kabl za napajanje novim kablom
koji je isporucio ErgoXS ili dobavlja¢ ovog
proizvoda.

» Nemojte koristiti adapter za utikac¢ za
povezivanje kabla za napajanje.

Izbegavajte vodu

+ Da biste smanijili rizik od pozara ili
elektri¢nog udara, ne dozvolite da instalacija
dode u kontakt sa vlagom ili vodom.

» Ovaj proizvod sadrzi elektronske
komponente. Ne dozvolite da dode u kontakt
sa vlagom ili vodom.

Maksimalna veli¢ina ekrana

{\ Paznjal Koristite ovu instalaciju samo sa
ekranima sa maksimalnom dijagonalnom
veli¢inom od 86 in¢a (218 cm) i teZinom do
100 kg (220 Ib.) ukljucujuci dodatke. Vedi ili tezi
ekrani mogu izazvati nestabilnost i dovesti do
povreda. Uvek se konsultujte sa struénjakom
kada ste u nedoumici.

Nemojte prekoraciti maksimalni
kapacitet

Opterecenja iznad maksimalne dozvoljene
teZine mogu izazvati povrede ili Stetu.

Uslovi podizanja

Koristite ovu instalaciju samo za podizanje
ekrana koji je u skladu sa navedenim
dimenzijama i tezinom. Nemojte koristiti
instalaciju za podizanje ljudi ili drugih
predmeta.

Podizanje i spustanje

Zakljucajte tockove kolica pre podizanja ili
spustanja ekrana. Takode drzite tockove
zaklju¢ane dok koristite audiovizuelnu opremu.

Prostor za podesavanje

Uverite se da ima dovoljno prostora na vrhu
i na dnu za bezbedno pomeranje instalacije
gore-dole.

Hvatanje delova tela

Kada koristite ovu instalaciju, delovi tela kao §to
su ruke i stopala mogu da budu uhvaceni.

Da biste to sprecili, izbegavajte podrucja gde
ovo predstavlja rizik.

Ne koristiti ako je oStec¢eno
Nemojte koristiti instalaciju ako je ostecena.

Nemojte se penjati na instalaciju
Ne dozvolite nikome da se penje na opremu za
instalaciju ili montazu.
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Nemojte koristiti stolicu za upravljanje
ekranom

Nemojte koristiti stolicu ili drugi predmet za
dodatnu visinu da biste upravljali ekranom.
Instalirajte uredaj i/ili ekran na odgovarajucu
visinu.

Koristite samo u zatvorenom prostoru
Ovaj proizvod je pogodan samo za kori§éenje u
zatvorenom prostoru.

Spajajte kablove zbog sigurnosti

Uverite se da je okolina bezbedna. Spojite
i oznacite labave kablove da biste izbegli
saplitanje. Takode obratite paznju na
namestaj, igracke i druge materijale o koje
bi se moglo spotaknuti.

Pomeranje kolica

« Iskljucite sve spoljne kablove za napajanje i
prikljucke pre pomeranja kolica.

» Uvek proverite da li je instalacija u najnizem
polozaju pre nego S§to je pomerite.

» Uverite se da nema kablova na podu kada se

instalacija pomera.

* Pomerajte kolica sa dve ili viSe osoba koje su

pravilno upucene.

* Iznenadno zaustavljanje, kori§éenje prevelike
sile i/ili neravne povrsine tla mogu dovesti do

prevrtanja instalacije.

Dodaci
+ Koristite samo dodatke i opremu koju
isporucuje ErgoXS.

+ Koristite samo originalne dodatke i rezervne
delove. Kori§¢enje druge dodatne opreme ili

delova ponistava garanciju.

Nosaci

» Ne podizite kolica horizontalnim nosacima.

» Koristite samo nosace isporu¢ene uz
instalaciju. Nosaci isporuceni sa ekranom
nisu pogodni za montaZzu na instalaciju.

Nemojte ih koristiti u kombinaciji sa
instalacijom.

Rucke
Koristite ru¢ke samo za pomeranje kolica, a ne
za podizanje.

Povezivanije ili isklju¢ivanje

+ Uverite se da je kabl za napajanje isklju¢en
pre povezivanja ili isklju¢ivanja spoljnih
komponenti kao §to su kontrolne table i
kablovi.

* Nemojte sami postavljati ili menjati delove
opreme. Za ovo uvek kontaktirajte sa
struénjacima.

Ne otvarajte
Ne otvarajte elektronsku opremu.
Postoji opasnost od strujnog udara.

Radni ciklus

Bez obzira na optereéenje instalacije, radni

ciklus je maksimalno 10%. To zna¢i maksimalno

2 minuta neprekidnog koris¢enja pri punom

opterecenju, nakon ¢ega sledi 18-minutna

pauza. Prekoracenje radnog ciklusa ¢e dovesti

do znac¢ajnog smanjenja veka trajanja sistema.

Ciséenje

« Iskljucite kabl za napajanje pre ¢is¢enja
instalacije. O¢istite instalaciju samo suvom
ili blago vlaznom krpom.

+ Deca ne smeju da Ciste ili odrZzavaju
instalaciju.

Servis

« Odrzavanje smeju da obavljaju samo
kvalifikovane osobe. Odrzavanje od strane
drugih ponistava garanciju.

+ Celokupno odrzavanje na instalaciji treba
da obavlja kvalifikovano servisno osoblje.
Odrzavanje je potrebno kada je instalacija
na bilo koji na¢in oStec¢ena. Na primer, ako
je kabl za napajanje ili utika¢ ostecen, kada

Vazna bezbednosna uputstva
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je te€nost prosuta ili su predmeti upali

u instalaciju, kada je instalacija izloZzena
kisi ili vlazi, kada instalacija ne funkcionise
normalno ili kada je instalacija pala.

EU REACH Uredba (EC) 1907/2006

Ovaj proizvod uklju¢uje jedan ili vise artikala
koji sadrze olovo, kadmijum i bisfenol A. Ovi
proizvodi su kandidati za SVHC prema EU
REACH Uredbi (EC) 1907/2006.1
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OPOZORILO!

OPOZORILO: Preberite navodila
za uporabo.

Oprema razreda Il oziroma oprema
z dvojno izolacijo.

OPOZORILO: premicni deli.

Tega izdelka ne smete zavre¢i med
nerazvr§¢ene odpadke, temvec ga
morate poslati v obrat za lo¢eno
zbiranje odpadkov, kjer ga bodo
reciklirali.
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V smeri puscice naj premakneta
2 osebi.
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Ne premikajte v najvi§jem polozaju.
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Ne dvigujte na cevi.
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Ne premikajte v smeri puscice.
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Ne delajte sunkovitih gibov.
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Ne dovolite, da bi napravo
premikali otroci.
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Zapri pokrov.

To napravo uporabljajte samo z
zasloni z najvecjo diagonalo 86
palcev (218 cm) in tezo do 100 kg
(220 Ib) skupaj z dodatki.

Prosimo, da natanéno preberete ta
varnostna navodila

Pred namestitvijo natanéno preberite vsa
varnostna navodila in bodite pozorni na
opozorila. Neupo§tevanje navodil za namestitev
ali opozoril lahko privede do telesnih poskodb
in/ali $kode na napravi in opremi.

Varnostna navodila hranite na lahko
dostopnem mestu

Varnostna navodila hranite na mestu, kjer jih
boste lahko nasili.

Strokovnjak
Ta izdelek lahko montira in namesti samo
strokovnjak.

Sledite navodilom

» Napravo namestite v skladu z navodili za
namestitev, da preprecite telesne poskodbe
in/ali poskodbe naprave.

» Pred montaZo preberite tudi priro¢nik
za namestitev opreme, ki se uporablja z
napravo.

Strojna oprema

» Uporabljajte samo montaZzne materiale,
ki lahko prenesejo tezo celotne naprave.
Za pravilno dolzino in debelino materiala
si oglejte priro¢nik ali se posvetujte s
strokovnjakom.

» Za montazo avdiovizualne opreme niso
priloZzeni montazni materiali ali orodja.
Oglejte si priro¢nik opreme ali pokli¢ite
strokovnjaka.

Vozicek

PrepriCajte se, da vozicek lahko prenese
skupno teZo zaslona in dodatkov. Najvecja
obremenitev za vozi¢ek je navedena v teh
navodilih.

Pomembna varnostna navodila
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Uporabljajo lahko samo odrasli

+ Taizdelek smejo uporabljati samo odrasle
osebe, ki so natan¢no prebrale navodila ali ki
ga lahko zaradi usposobljenosti in/ali izkugenj
varno uporabljajo.

» Odrasli ne smejo uporabljati tega izdelka, ¢e
niso natanéno prebrali navodil ali ¢e ga ne
morejo varno uporabljati.

Otroci
Otroci ne smejo uporabljati ali se igrati s tem
izdelkom.

Vti€nica
Uporabite lahko dostopno vti¢nico, ki je blizu
naprave.

Napaijalni kabel

» Tega izdelka ne uporabljajte, Ce je napajalni
kabel poskodovan.

» Za vso priklju¢eno opremo uporabljajte samo
podaljSek z zadostno zmogljivostjo.

» Preprecite, da bi ljudje stopali na napajalni
kabel ali ga nenamerno zataknili. To je §e
posebej pomembno pri vti¢nici in tocki, kjer
kabel izstopi iz naprave.

+ Prepric¢ajte se, da je napajalni kabel izdelka
vedno zlahka dostopen.

+ Ce naprava ne deluje pravilno, vedno
izvlecite vti¢ iz vtiCnice.

» Naprave ne uporabljajte, ¢e je napajalni kabel
poskodovan. Poskodovan napajalni kabel
zamenjajte samo z novim, ki ga je dobavil
ErgoXS ali dobavitelj tega izdelka.

+ Za prikljucitev napajalnega kabla ne
uporabljajte adapterja za vtinice.

Izogibajte se vodi

» Da bi zmanjsali nevarnost poZzara ali
elektri¢nega udara, ne dovolite, da bi
naprava prisla v stik z vlago ali vodo.

» Taizdelek vsebuje elektronske
komponente. Ne dovolite, da pride v stik
z vlago ali vodo.

Najvecja velikost zaslona

{\ Pozor! To napravo uporabljajte samo

z zasloni z najvecjo diagonalo 86 palcev

(218 cm) in tezo do 100 kg (220 Ib) skupaj z
dodatki. Vegji ali tezji zasloni lahko povzrocijo
nestabilnost in privedejo do telesnih poskodb.
V primeru dvoma se vedno posvetujte s
strokovnjakom.

Ne prekoraéite najveéje zmogljivosti
Obremenitve nad najvec¢jo dovoljeno tezo lahko
povzrocijo telesne poskodbe ali skodo.

Pogoji dvigovanja

To napravo uporabljajte samo za dvigovanje
zaslona, ki je v skladu z navedenimi merami in
tezo. Naprave ne uporabljajte za dvigovanje
ljudi ali drugih predmetov.

Dviganje in spuscanje

Preden dvignete ali spustite zaslon, zaklenite
kolesca vozi¢ka. Kolesca naj bodo zaklenjena
tudi med uporabo avdiovizualne opreme.

Prostor za prilagajanje

Prepri¢ajte se, da je na vrhu in na dnu dovolj
prostora za varno premikanje naprave gor

in dol.

Ujetje delov telesa

Pri uporabi te naprave se lahko deli telesa, kot
so roke in noge, ujamejo. Da bi to preprecili,
se izogibajte obmoc¢jem, kjer to predstavlja
tveganje.

Ne uporabljajte v primeru poskodb
Naprave ne uporabljajte, ¢e je poSkodovana.

Ne plezajte nanjo
Nikomur ne dovolite, da pleza na napravo ali
montazno opremo.

79



Za upravljanje zaslona ne uporabljajte

stola

Za upravljanje zaslona ne uporabljajte stola ali
drugega predmeta za dodatno vi§ino. Napravo
in/ali zaslon namestite na pravo visino.

Uporabljajte samo v zaprtih prostorih
Ta izdelek je primeren samo za uporabo v
zaprtih prostorih.

Povezite kable v snope za zagotavljanje
varnosti

Poskrbite za varno okolje. Kable povezite v
snope in oznacite ohlapne kable, da preprecite
spotikanje. Pozorni bodite tudi na pohistvo,
igra€e in druge materiale, ob katere se lahko
spotaknete.

Premikanje vozicka

+ Pred premikanjem vozi¢ka odklopite vse
zunanje napajalne in prikljucne kable.

» Vedno se prepri¢ajte, da je naprava v
najnizjem poloZaju, preden jo premaknete.

» Prepricajte se, da pri premikanju naprave na
tleh ni kablov.

+ Vozic¢ek premikajte z dvema ali ve¢ osebami,
ki so jim bila dana ustrezna navodila.

» Nenadna ustavitev, uporaba prevelike sile in/
ali neravne talne povrsine lahko povzrocijo
prevrnitev naprave.

Dodatki

» Uporabljajte samo originalne dodatke in
opremo, ki jo je dobavila druzba ErgoXS.

» Uporabljajte samo originalne dodatke in
nadomestne dele. Uporaba drugih dodatkov
ali delov bo razveljavila garancijo.

Nosilci

» Vozicka ne dvigujte za vodoravne nosilce.

» Uporabljajte samo nosilce, ki so priloZeni
napravi. Nosilci, ki so priloZzeni zaslonu, niso
primerni za namestitev na napravo. Ne
uporabljajte jih v kombinaciji z napravo.

Roéaji
Rocaje uporabljajte samo za premikanje
vozi¢ka, ne za dvigovanje.

Priklop ali odklop

.

PrepriCajte se, da je napajalni kabel izkljucen,
preden priklopite ali odklopite zunanje
komponente, kot so nadzorne plo§¢e in kabli.
Delov opreme ne zamenijujte ali spreminjajte
sami. Za to se vedno obrnite na strokovnjaka.

Ne odpirajte
Elektronske opreme ne odpirajte. Obstaja
nevarnost elektri¢nega udara.

Obratovalni cikel

Ne glede na obremenitev naprave je
obratovalni cikel najve¢ 10%. To pomeni najvec
2 minuti neprekinjene uporabe pri polni
obremenitvi, €emur sledi 18-minutni premor.
Preseganje obratovalnega cikla bo povzrocilo
znatno skraj$anje Zivljenjske dobe sistema.

Cisgenje

.

Pred ¢is€enjem naprave izklju€ite napajalni
kabel. Napravo ¢istite samo s suho ali rahlo
vlazno krpo.

Naprave ne smejo Cistiti ali vzdrZevati otroci.

Servis

.

Vzdrzevanje lahko izvajajo samo
usposobljene osebe. Vzdrzevanje s strani
drugih bo razveljavilo garancijo.

Vsa vzdrZevalna dela na napravi naj opravi
usposobljeno servisno osebje. Vzdrzevanje
je potrebno, kadar je naprava na kakr§en
koli na¢in poskodovana. Na primer, ¢e je
napajalni kabel ali vti¢ poskodovan, ¢e se
je po napravi razlila tekocina ali ¢e so vanjo
padli predmeti, ¢e je naprava izpostavljena
dezju ali vlagi, €e naprava ne deluje normalno
ali ¢e je naprava padla na tla.
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Pomembna varnostna navodila

Uredba (ES) 1907/2006 o registraciji,
evalvaciji, avtorizaciji in omejevanju kemikalij
(REACH)

Ta izdelek vklju€uje enega ali ve¢ predmetoyv,

ki vsebujejo svinec, kadmij in bisfenol A. Ti
izdelki so kandidatne snovi, ki v skladu z
Uredbo (ES) 1907/2006 o registraciji, evalvaciji,
avtorizaciji in omejevanju kemikalij (REACH)
vzbujajo veliko zaskrbljenost. B
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MPOEIAOIMOIHXH!

MPOEIAOMOIHZH: AlaBdote Tig
odnyleq xpriong.

E€omAlopdg kKAAong I vj pe St
udvwon.

MPOEIAOMOIHZH: Kivnta pépn.

To Tipoidv autd dev Ba TipéneL va
AMOPPITIETAL WG ABIAXWPLOTO
AOBANTO, AAAA TIPETTEL VA AMOCTEAAETAL
0 EEXWPLOTEG EYKATAOTACEIS CUNAOYTIG
YIQ QVAKTNOT| KAt QVOKUKAWOT).

1 paR> B

Erutpénetat n pstakivnon ard 2 dtopa
TIPOG TNV KateUBuvon tou BEAOUG.

=g

AmnayopeUeTal N UETAKIVNOT 0NV
uPnAStepn Bgom.

-
X
>

i

AnayopeusTat ) aviPwon aro Toug
OWAVEG.

X
}
}
P

ArayopeUsTal 1) LETAKIVNOT TIPOG TNV
KateuBuvon Tou BEAOUG.

X

o;@?

(¥

AnayopeuovTal oL ardToUES KIVAOELG.

0 |
X

ArayopeUeTal N UETAKIVNOT aro
madid.

KAsiote 1o KartdkL

Xpnouorolsite autry v
£YKATAOTAOT HOVO HE 0BOVEG UE
UEyLoTn dlaywvia dLaotaon 86 vTowv
(218 cm) ka Bapog £wg 100 KNG,
OUUTTEPLA.

AaBACTE MPOGEKTIKA AQUTEG TIG 0BNYieg
acpaleiag

AaBACTE TIPOCEKTIKA OAEQ TIG 0dNYieg aodaAeiag
TIPLV ATTO TNV EYKATACTAON KL SWOTE 1Blaitepn
TIPOOOYXT| OTLG TIPOEISOTIOW|OELG. AV BEV TNENOETE
TG 0dNyiES EYKATAOTAONG 1 TI TIPOEISOTIOW|0ELG,
uropei va TipokANBel tpaupatiopdg kat/r Inud
OTNV EYKATAOTAOT) KAl TOV EEOTTAIOUO.

DUAGETE TIG 0BNYieg aodpaleiag oc BOAKO HEPOG

DUAGETE TIG 00nYieg aodaleiag o pépog Grou
uropeite va tig Bpeite sUKoAa.

SLITGY
To TIPOoiGV aUTO EMITPEMETAL VA TOTIOBETETAL Kat va
eykadBiotatatl uAvo aro KAToLov sISIKO.

Tnpeite g odnyisg

= [paypatonomoTe v eykatdotaon oUpdwva
LIE TO EYXELPIBIO EYKATACTAONG TIPOG ArodUyT)
TPAUMATIOMOU KAL) INULAG TNV EYKATACTAON).

= [Mpwv ard v tomnoBsmon, SLaBAoTe Kat 1o
gYXEPIdL0 eyKATAoTaong Tou eE0rAIopOU TIouU
XPNOLUOTIOLETAL YE TNV eyKaTtdoTaon.

YAa 1

= XpnoJoroleite HOvo UNKA TOTIoBETNONG TTou
QAVTEXOUV TO BAPOG TNG OANG EYKATACTAONG.
[ TO OWOTO UIKOG KA TIAXOG TWV UAKWY
OUMBOUAEUTEITE TO EYXELPIOLO 1] KATIOLOV EIBIKO.

= Asv oupmeptAapBavovTat UNKA 1) epyaisia
Y10 TNV TOTIOBETNOM TOU OTTTIKOAKOUGTIKOU
£EomALopoU. YUPBOUAEUTEITE TO EYXELRIBIO TOU
£EOTAOUOU 1) KOAEOTE Evav EIBIKO.

TpoxriAatn Bdon

BeBawwBeite 6tL 1 tpoxnAatn Baon avigxst to
OUVONIKO BAPOC TNG 084VNG Kal TwV TIPOCBETWYV
gfaptmudrwy. To YéyLoTo $opTio yia Tnv TpoxnAaT
Bdon avagEpeTal og AUTEG TIG OBNYIES.
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Inuavtikég odnyieg acpaleiag

H xprion entpénetal pévo anod svijAika

dropa

+ ToTpoidv autd eTTPEMETAL VA XPNOLUOTIOLETAL
u6vo amod evriiAka ATopa Tou £xouv SlaBAost
TIPOOEKTIKA TIS 0dNYiES 1j Ta oroia propouv va
TO XPNOWOTOiooUV pe aodAAsla Xapn otnv
£KTIaidEUON KaL/M TNV EUMELPia Toug.

» MgV ETUTPEMETAL VA XEPLOTOUV TO TIPOIOV EVHAIKA
Atopa Tou dev £ouv dLlaBACEL TIPOCEKTIKA
TIC 0dNYieg 1) Ta oToia SEV UMOPOUV VA TO
XPNOWOTIOo0uV He achAAeLa.

MNada
Ta adid dev srurpénetal va xelpidovtat oute va
Taidouv Ue To TIPOoIoV.

Mpita
Xpnotuoroteite sUkoha ipooBaoyun Tpida n oroia
sivat kovtd otnv sykatdotaon.

KaAw3dio psUparog

*  Mnv XpNoWOToMoETE QUTO TO TIPOIOV AV EXEL
uTtooTel ZnNtd To KaAWSLo peUUATog.

+  XPNOWOTIOLETE HOVO KAAWSIO TIPOEKTAONG
EMAPKOUC XWPENTIKOTNTAS YIA TO CUVOAO TOU
ouvdEBEUEVOU EEOTTMOHOU.

«  Aotpéte TV mBavotnta va atndein va
Tay1deuTel T0 KAAWBIO peUUATog. AUTO adopd
1SaTépwE v Tpida, To PIg Kat To onpeio eEddou
TOU KaAwdiou aro Ty eykatdotaon.

» BeBawBeite 6Tt T0 KAAWSLO PEUUATOC TOU
TPOIOVTOG sival SLapKWS EUKOAA TIPOoRACUO.

= Avn) eykataotaon dev Asttoupyei owoTtd, Byddete
TIAVTOTE TO LG ard v Tipida.

= MnVv XPrOWOTIOWOETE TV EyKatdotaon av
£xeLuTIooTel INULd To KAAWBLO PEUATOG.
AVTIKATAOTIOTE £va KAAWSLO PEUATOG TIOU
£XeLUTIooTEl I LOVO pE KavoUpyLo KAAWSIO
0 oroio Tapgxetal and v ErgoXS ) amno tov
T(POUNBEUTH) AUTOU TOU TIPOIGVTOG.

» MnV XProwoToroeTe TPOPOBOTIKO VLA Va
OUVOEOETE TO KAAWSLO PEUUATOG.

Artopuyr vepou

« [a va pewdsi o kivduvog Tupkaytdg 1)
NAEKTPOTANE(aG, unv eTITPEPETE va €pBeLn
£YKATAOTAOT o€ eTadr| pe uypacia 1j vepo.

+  To TIPOidV AUTO TIEPLEXEL NAEKTPOVIKA
sEaptruata. Mnv srutpéyste os auto va pBstL os
sradr) Ye uypaoiar vepo.

Méyioteg dlactdoelg 006vng

A\ Mpoooyr)! Xpnoworotette autriv ty
£YKATAoTAOoN HOVO UE 0BOVEG UE MEVIOTN Slaywvia
Stdotaon 86 wtowv (218 cm) kat Bdpog £wg 100
KIAQ, CUMITEPIA. TV TIPOOBETWV EEAPTNUATWV.
MeyaAUtepeg 1 BapUtepsg 080veg Uropsi va
SNUOUPYNOOUV ACTABEL KAt VA TIPOKAAEGOUV
TPAUMATIOUO. ZUMBOUAEUECTE TIAVTOTE EVAV EIBIKO
otav éxete audBoAieg.

Mnv urtepBaivete ™ Héyotn pEpouca
wKavotmra

Tuxdv dopTtia Tvw arod To HEYIOTO ETUTPETIOUEVO
BAPOG EVBEXETAL VA TIPOKAAECOUV TPAUUATIONO 1)
.

JUVONKeg avuPwong

XPNOowoTToLEite AUTrV TNV syKataotaon povo yia
™V avUPwon pag 086vng ou CUMMOPGWVETAL
UE TIQ TIPOPAESTIOUEVEG SLIAOTACELS Kal BAPOG.
MnV XPOLUOTIOWOETE TNV EYKATACTAON Yia TNV
avUPwon atopwy 1 AAAWY QVTIKEUEVWV.

AvéBaopa Kat KatEpacpa

KAeBWVETE Ta pOdAKLA TNG TPOXNAATNG BAONG TPV
aveBdoste 1) kateBdoete v 086vn. Alatnpsite
ETTIONG KAEWBWHEVA T POSAKLA GTAV XPNOLUOTIOLETE
TOV OTTTIKOAKOUOTIKO EEOTTALOUO.

Xwpog yia pubpioslq

BeBawwBeite OTL EMAPKEL 0 XWPOG TIAVW KAt KATW yia
™V aodpaAr] HETakivnon g eykatdotaong mpog Ta
TIAVW KAl KATw.
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Mayidsuon HEAWV TOU CWHATOG

‘Otav XpnooTIOoLE(TE QUTY) TNV EYKATACTAOT), MITOPEL

va ay13euTouV UEAN TOU CWHATOG, OTIWG XEPLA KaL
modia. Na va arnopeuxBei autd, arnoduyete onueia
TIOU EVEXOUV TETOLOV KIVBUVO.

Na unv xpnoyoromOsi o mepirtwon NUag
MnV XONOOTIOW|OETE TNV EYKATACTAOT aV £XEL

urootel Inpud.

Mnv okappAaAWVETE TIAVW TNG

Mnv eTutpéPete o€ Kavévav va okapdaAosL TIavw
OTNV EYKATAOTAO 1} 0TOV E0MALOUO TOTTOBETNONG.

MMV XpNOYOTION|CETE KAPEKAQ yLa va
XEPLOoTEITE TNV 006VN

MMV XPNOYOTIOWOETE KAPEKAA 1] AANO QVTIKEIUEVO

w¢ T(POOBETO BAPOG VLA VA XEPLOTELTE TNV 086VN.
Eykataotriote Tn ouoKeun kat/r) v 086vn oto
owoTo UYPOG.

Na xpnoyuoroteitat LOVo € ECWTEPIKO

XWpo

To TiPOoidV auTO sivat KATAAANAO GVO YLa XPT|0T) O
SO0WTEPIKOUG XWPOUG.

TOAypa KaAwdiwv yia acdpaieia
BeBawwBeite &t 1o tepBAAAOV sival aopasg.

TUNETE Kaw oNUAdEPTE TUXOV XaAapd KaAWSIA yLa va

unv okovtadrete. MNpoogEte emtiong Tuxov Erumaq,
T VIS Kat GANA QVTIKEpEVA TTAVW oTa oTtoia
UITOPEL VO OKOVTAETE.

Metakivnon tpoxrAatng aong

»  AToouvd£0Te OAA TA EEWTEPIKA KAAWSLAL
PEUATOC Kat oUVOEOTG TIPLV UETAKIVHOETE TNV
TpoxnAatn Bdon.

« BeBawveote tdvtote Ot n eykataotaon sivat
0N XaUNAGTEPN BE0N TPV TNV UETAKWVIOETE.

« BeBawBsite 6t Sev UTIAPKOUV KAAWSLA OTO
SAMEed0 GTav UETAKIVELTE TNV EYKATAOTAOT).

» H tpoxriAatn Bdon mpéret va petakveitat and
300 1} TIEPLOoATEPA ATOMIA TIOU £X0UV AABEL TIG
OWOTEG 0dNyieq.

Tuxov andtopo otapdtnua, epappoyn
UTEPBOAIKIG SUVAUNG KAL/1) AVWUAAES
erpdaveleg e3APoUG UMOPEL va TIPOKAAEGOUV
TNV QVaTpoTTH NG EYKATAoTAONG.

MpdoBeta sfaptipata

XPNoWoTIoLElte HOVO TTPOoBETA EEAPTriaTa Kat
€€ormAlod TTou apéxovtal aro v ErgoXS.
Xpnouuoroteite povo yvrota pdobeta
£EapTUATA KAt AVTAAAKTIKA. H xprion GAwv
TPOOBETWV EEAPTNUATWY 1) AVTAAAGKTIKWY Ba
QKUPWOEL TNV eyyunon.

Ttpiypata

Mnv avuwvete v TpoxnAarn Bdon and ta
opdvtia otnpiyuata.

Xpnouoriotelte Hovo ta otnplypata mou
TIapEXOVTAL LE TNV eyKataotaor). Ta otnpiyuata
TIOU TIAPEXOVTAL UE TNV 086vN dev sivat
KATAAANAQ yia TOTIOBETNOT) TNV EYKATACTAOT).
MnV Td XPNOWOTIOMOETE MAll e TNV
£YKATAOTAO).

XewpoAaBég

XPNOWOTTOLETE TIG XELPOAABEG HOVO yia va
UETAKWVIOETE TNV TPoXRAaTn BAon, OxL yia va tnv
AVUPWOETE.

ZUvdeon 1 artoouvdeon

ATMOOUVBEOTE OTIWOBNTIOTE TO KAAWBIO PEUUATOC
TPV CUVOEOETE 1) AMOCUVOEOETE SEWTEPIKA

Eap ATy, OTWG THVAKES EASYXOU Kat KAAWSLA.
MnV QvTIKaBLOTATE 1} TPOTTOTIOLETE UOVOL GAG

Ta eEaptparta tou eEorAiopoU. Ertikowvwveite
TIAVTOTE PE Evav EISIKO YLOL TOV OKOTTIO AUTO.

ArtayopeUsTat To avolypa
Mnv avolyste Tov NAEKTPOVIKO EEOTTAMIOUO.
Yrapxel Kivouvog NAEKTPOTTANE(QG.

KuUkAog Asttoupyiag

AveEdptnta arnd 1o GpopTio TNG EyKATAoTaAoNg, O
KUKAOG Asttoupyiag sivat 10% to avwrtato. Autd
onuaivel 2 AsTrtd cuvEXOUEVNG XPrONG TO AVWTATO
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ue TINPES PopTio, akoAouBoUpevn arod avon
Bapkelag 18 Aerrtwv. Tuxdv UTEPRAOT TOU KUKAOU
Aettoupyiag ouvenayetat oNUAvTIKNA pelwon g
Bldpkelag Lwrig TOU CUCTHUATOG.

Ka8apiopodg

ATIOOUVBEOTE TO KAAWSLO PEUUATOR TPV ArtO TOV
KaBaplopd g eykatdotaong. Kabapilets v
£YKATAoTaon UOvo Ue oTeyvo 1 ehadpws uypd
Tavi.

H eykatdotaon dev Tipérel va UTIoBAAAETAL O
KaBaplopo 1j cuvTtripnon ard radid.

ZépPig

H ouvTripnon emrpénetal va mpaypatornoteitat
ubvo ano e€eldikeupéva dropa. Evaexopevn
ouvTrpno ard AAAa dtopa Ba akupwost

mv eyyunon.

AvaB£TETE OAEG TIC EPYAOIES OCUVTHPNONG TNG
£YKATAoTaong og SESIIKEUUEVO TIPOOWTIKO
Tou 0€PPIG. TUVTPNON arartteltal 6tav N
£YKATAoTaoT) UrtooTel oroladnnote Inuid.

la rapddsyua, av urtootel Znutd o KaAWdLo
PEUMATOG 1) TO PIG, av XUBEl uypO 1y TIEoouV
QVTIKE(PEVA UECA OTNV EYKATACTAOT), AV 1
sykatdotaon ektebei og Bpoxrn 1) uypaocia, avn
EYKATAOTAOT) SeV ASITOUPYEL KAVOVIKA 1) av TIECEL

Kavoviopdg REACH EE (EK) 1907/2006

To TPOidV auTo TiepAApBAVEL va 1) TTEPLOCOTEPA
oTolyeia ta oroia repLExouv LOAUBSO, KABULO Kal
Stodpawvdin A. Ta ripoidvta autd sival urtoPndpLeg
ouaieg TTou TIPOKAAOUV TIOAU eyAAn avnaouyia, oto
mAaiolo tou kavoviopoU REACH EE (EK) 1907/2006. 1
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